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3:18-4:1 

ಸಂಬಂಧಗಳWXರುವ 

ಜ\ಾjಾmKಗಳw 

3:18-4:1ರI�ನ Rೌಟಂ�ಕ ಸಂಬಂಧಗಳ ಕುQತ ತನO ಚ\ೆ%ಯI�, bೌಲನು llಧ 
ಗುಂಪ3ಗ5iೆ oೋಧ^ೆಗಳನುO ಮತು@ ಕು�ಪ@ lವರ´ೆಗಳನುO ಮುಂtಡುPಾ@^ೆ.1 ಆತನು 
ಅmೕನgಾ~ರತಕp ಮೂರು ಗುಂಪ3ಗಳನುO ಸಂoೋm6 ಬgೆಯುPಾ@^ೆ: 7ೆಂಡ�ಯರು 

(3:18), ಮಕpಳF (3:20), ಮತು@ =ಾಸರು (3:22-25). ಮೂರು oೇgೆ ಗುಂಪ3ಗ5iೆ ಅವರ 
ಆgೈRೆಯI�ರುವವರ ಕhೆiೆ ಅವQ~ರoೇRಾದ ಜJಾoಾ�Qಗಳ ಬi Ëೆ 7ೇಳಲ:;<ರುತ@=ೆ: 
ಅವರ 7ೆಂಡ�ಯರನುO “·1ೕ�ಸoೇಕು” ಎಂದು ಗಂಡಂtQiೆ 7ೇಳಲ:;<=ೆ (3:19); 

ತಂ=ೆಗ5iೆ ಅವರ “ಮಕpಳನುO RೆಣC ಮನಗುಂtಸoೇ_Q” ಎಂದು ಸೂಚ^ೆ 
qೕಡಲ:;<=ೆ (3:21); ಮತು@ ಯಜeಾನQiೆ ಅವರ “=ಾಸQiೆ ^ಾvಯJಾದದ�ನೂO 
ಸQ{ಾದದ�ನೂO eಾ_Q” ಎಂದು ಆ,ಾ·ಸUಾ~=ೆ (4:1). 

ಇತರರ TೕUೆ ಅmRಾರವನುO Rೊಡಲ:;<ರುವ ಗಂಡಂtರು, ತಂ=ೆಯಂtರು, 
ಮತು@ ಯಜeಾನರು ತಮy ಅmRಾರವನುO ದುರುಪ�ೕಗ eಾ_Rೊಳroಾರದು, 
ಆದgೆ ತಮy ಅmೕನದI�ರುವವರ nತRಾp~ ಅದನುO ಬಳ6Rೊಳroೇಕು. =ಾಸರು 

ಕುಟುಂಬಗಳ ಪQಸರದI� GೇJೆ eಾಡು�@ದ�ದQಂದ ಅವರ ಬi Ëೆ Rೌಟಂ�ಕ 
ಜJಾoಾ�QಗಳI� ಉU �ೇ2ಸUಾ~ರುತ@=ೆ. 

bೌಲqಂದ ^ೇxಸಲ:ಟ< eಾನದಂಡಕpನುಗುಣJಾ~, ಅmRಾರದI�ರುವವQiೆ 

ತಮy RೈRೆಳ~ರುವವರ nತವನುO ^ೋ_RೊಳFrವ ಜ Jಾoಾ�QಯನುO 7ೊಂtದು�, 
ಪ1�{ಾ~ ಅವರು ತಮy TೕUೆ ಅmRಾರದI�ರುವವQiೆ ಸಮಪ%ಕJಾದ 
ಮ{ಾ%=ೆಯನುO PೋQಸoೇRಾ~ತು@. ಎರಡರI� {ಾವ ಗುಂಪ3 ಸಹ ಮPೊ@ಂದು 

ಗುಂ·ನ sಾವಗಳನುO ಮತು@ ಅಗತvPೆಗಳನುO ಅಸh Äೆ eಾಡಕೂಡ=ಾ~ತು@. 
ಪ1��ಂದು ಸಂಬಂಧದI�ಯೂ ಇಮy_ ಜJಾoಾ�Qಯು ಇರುತ@=ೆ. ½ದಲ 7ಾಗೂ 
ಅತುvನOತ ಜJಾoಾ�Qಯು �ೕಸುlನ ಕhೆiೆ ಆ~ರುತ@=ೆ, ಮತು@ ನಂತರ ಪರಸ:ರರ 

ಕhೆ~ನ ಜJಾoಾ�Q{ಾ~=ೆ. bಾ1ಥxಕJಾದ ಗುQಯು �ೕಸುವನುO T}�ಸುವ=ೇ 
ಆ~ರoೇಕು; oೇgೆಯವರನುO T}�ಸುವದು ನಂತರದ ಗುQ{ಾ~ರoೇಕು. 
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3:18-4:1ರWX ಸಂಬಂಧಗ{,ೋಸ�ರ [ಾಗ?ಸೂ�ಗಳw2 

ವಚನಗಳF 

 

ಸಂoೋtಸಲ:ಟ<

ವರು 

oೋಧ^ೆಗಳF lವರ´ೆ 

3:18 7ೆಂಡ�ಯರು qಮy ಗಂಡಂtQiೆ 

ಅmೕನgಾ~Q  

 

ಕತ%ನI�ರುವವQiೆ 

3:19 ಗಂಡಂtರು qಮy 7ೆಂಡ�ಯರನುO 

·1ೕ�6Q 

 

 

3:20 ಮಕpಳF qಮy ತಂ=ೆPಾzಗ5iೆ 

lwೆಯgಾ~Q 

ಇದು ಕತ%ನ ದೃ�<ಯI� 

T}�Rೆ{ಾ~=ೆ 

 

3:21 ತಂ=ೆಯಂtರು qಮy ಮಕpಳನುO 

Rೆಣಕoೇ_Q  

nೕiೆ ಅವQiೆ 

ಮನಗುಂtಸoೇ_Q 

 

3:22–25 =ಾಸರು qಮy ಯಜeಾನQiೆ 

lwೇಯgಾ~Q 

ಮನುಷvರನುO T}�ಸುವವರು 

eಾಡುವ ಪ1Rಾರ ಅಲ�, 

ಆದgೆ ಕತ%qiೆ 

ಭಯಪಡುವವgಾ~ 

ಸರಳಮನ6�qಂದ 

Rೆಲಸeಾ_Q. {ಾವ 

RೆಲಸವನುO eಾ_ದರೂ 

ಅದನುO 

ಮನುಷvQiೋಸpರJೆಂದು 

eಾಡ=ೆ ಕತ%qiೋಸpರJೇ 

ಎಂದು ಮನಃಪ�ವ%ಕJಾ~ 

 

4:1 ಯಜeಾನರು qಮy =ಾಸQiೆ 

^ಾvಯJಾದದ�ನೂO 

ಸQ{ಾದದ�ನೂO 

eಾ_Q 

ಪರUೋಕದI� qಮಗೂ 

ಯಜeಾನq=ಾ�^ೆಂದು 

�5zQ 
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1 bೇತ1 2:13-3:7ರI� ಅmೕನಪ_6RೊಳFrವ ಕುQತು bೇತ1ನು eಾಡುವ 
ಚ\ೆ%ಯI�, Rೆ�ಸ@Qiೆ ½ದಲು ಅmRಾQಗ5ಗೂ ಅರಸQಗೂ ಅmೕನgಾಗoೇRೆಂದು 

ಬುt�7ೇಳUಾ~ರುತ@=ೆ (2:13-16). Pಾನು ಸ�ತಃ ಅನು|6ದ Qೕ�ಯI��ೕ, 
ಅ^ಾvಯJಾ~ ನhೆದುRೊಳrಲ:Íಾ<ಗೂv, �ೕಸುlನ nಂoಾಲಕರು 
ಅmೕನgಾ~ರತಕpದು� (2:17-25). ಗಂಡಂtರು l&ಾ�6ಗಳಲ�t=ಾ�ಗೂv, Rೆ�ಸ@ 

7ೆಂಡ�ಯರು ಅವQiೆ ಅmೕನgಾ~ರoೇRೆಂದು oೋmಸಲ:;<=ಾ�gೆ (3:1-6). 
7ೆಂಡ�ಯು ಗಂಡqiೆ ಅmೕನ�ಾ~ರುವದು ಸQ{ಾ~ ಸRಾ%ರRೆp ಅmೕನJಾಗುವ 
Qೕ�ಯI��ೕ ಆ~ರುವtಲ�. ಬದUಾ~, ಒಬ³ 7ೆಂಡ�ಯು ತನO ಗಂಡqiೆ 

eಾ_RೊಳFrವ ಅmೕನPೆಯು ಆತನ TೕUೆ ಆRೆ~ರುವ ·1ೕ� ಮತು@ ಅವರ 
ಸಂಬಂಧಗಳI�ರುವ qಕಟPೆಯ TೕUೆ ಆwಾರJಾ~ರುತ@=ೆ. 

llಧ ಸqOJೇಶಗಳI� �ೕಸುJೇ ಪQಪ�ಣ% eಾದQ ಆ~=ಾ�̂ ೆ. ಆತನು 

ಪರUೋಕದ ತಂ=ೆಯ lwೇಯPೆಯುಳr ಮಗ^ಾ~ದ�ನು (çI·: 2:8; ಇ�1ಯ 5:8; 
10:9) ಮತು@ ಆ Rಾರಣtಂದ ಆತನು ಮಕp5iಾ~ lwೇಯPೆಯ lಷಯದI� ಒಂದು 
ಉ=ಾಹರ´ೆ{ಾ~ರುPಾ@^ೆ. ಒಬ³ ಯುವಕ^ಾ~, ಆತನು ತನO ತಂ=ೆPಾzಗ5iೆ 

lwೇಯ^ಾ~ದ�ನು. ಈ lಷಯದI� ̂ ೋಡುವ=ಾದgೆ, 7ೆ}�ನವನು ಕ_T{ಾದವQiೆ 
ಅmೕನಪಟು< ಇದ�ನು; ಇದು ಮಕp5iೆ, 7ೆಂಡ�ಯQiೆ, ಮತು@ =ಾಸQiೆ, ಅವರು 
ಅತುvನOತ Gಾಮಥv%ಗಳನುO 7ೊಂtದವgಾ~=ಾ�ಗೂv, ಅmೕನPೆzಂtರುವದRೆp 

ಒಂದು ಆದಶ%Jಾ~ರಬಲ�ದು. ಮರಣದ ^ೋವನುO ಎದುQ6ದ Jೇ� ,ೆ �ೕಸುlನ 
ಕ5ಕ5�Uಾ� ಆತನ Pಾzಯ ಕುQPಾ~ತು@. ಈ ಕಳಕ5ಯು ತಮy 
ತಂ=ೆPಾzಗಳನುO Îೕಷ´ೆ eಾಡುವಂPೆ ಮಕp5ಗೂ ತಮy 7ೆಂಡ�ಯರ ಬi Ëೆ 

RಾಳÂ ವn6RೊಳFrವಂPೆ ಗಂಡಂtQಗೂ ಒಂದು eಾದQ{ಾಗುತ@=ೆ. ಒಬ³ 
ಯಜeಾನನು 7ೇiೆ ತನO =ಾಸರ GೇJೆಯನುO eಾಡಬಹುದು ಎಂಬುದನುO 
ದೃ­ಾ<ಂತಪ_ಸಲು �ೕಸು ತನO ¨ಷvರ RಾಲುಗಳನುO Pೊ�ೆದನು. �ೕಸುವ3 

“GೇJೆeಾ_6RೊಳFrವದRೆp ಬರIಲ�, GೇJೆ eಾಡುವದRೆp” ಬಂದನು (ಮPಾ@ಯ 
20:28), ಅದು =ಾಸQiೆ 7ಾಗೂ ತಂ=ೆPಾz ಮತು@ ಮಕp5iೆ ಸಹ ಅನುಸQಸoೇRಾದ 
ಒಂದು ಉ=ಾಹರ´ೆ{ಾ~ರುತ@=ೆ. 

RೊUೊGೆ� 3:17ರ ಪ1RಾರJಾ~ ಎಲ�ವನೂO “ಕತ%ನ 7ೆಸQನI��ೕ” 
eಾಡoೇRಾ~ರುವದQಂದ, bೌಲನು ಅmೕನgಾ~ರoೇRೆಂಬ ತನO oೇ_RೆಯನುO 
ಕತ%ನ TೕUೆ ಆwಾರiೊ56ದನು. RೊUೊGೆ�ಯವರ ಪ1�C1�ಯು 

“ಕತ%ನI�ರುವವQiೆ �ೕಗvJಾ~” ಇರoೇCತು@ (3:18) ಮತು@ “ಕತ%ನ ದೃ�<ಯI� 
T}�Rೆ{ಾ~” ಇರoೇCತು@ (3:20). ಅವರು ಕತ%qiೆ ಭಯಪಡುವವgಾ~ರoೇCತು@ 
(3:22) ಮತು@ ಪರUೋಕದI� ತಮiೆ ಒಬ³ “ಯಜeಾನನು” (κύριος, kurios, 
“ಕತ%ನು”) ಇ=ಾ�^ೆಂಬುದನುO �5ದವgಾ~ (4:1) “ಕತ%qiೋಸpರJೇ ಎಂದು” Rೆಲಸ 
eಾಡoೇCತು@ (3:23). ಅವರ ಪ1�ಫಲ ಅಥJಾ ದಂಡ^ೆಯು “ಕತ%qಂದ” ಬರುJಾ~=ೆ 
ಎಂಬುದನುO ಅವರು ಗ1n6RೊಳroೇRಾ~ತು@ (3:24, 25). 
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6)ೕಯರು ತಮy ಗಂಡಂtQiೆ “ಎUಾ� lಷಯಗಳI�” ಅmೕನgಾ~ರoೇಕು (ಎáೆಸ 
5:24). ಅದRೆp ತt�ರುದ�Jಾ~, =ಾಸQiೆ ಅmೕನgಾ~ರoೇಕು ಎಂದು eಾತ1ವಲ�=ೆ 

lwೇಯgಾ~ರoೇRೆಂದು ಸಹ 7ೇಳUಾ~ರುತ@=ೆ (�ೕತqiೆ 2:9; 1 bೇತ1 2:18). 
7ೆಂಡ�ಯರ lಷಯದI� “lwೇಯgಾ~Q” ಎಂಬುದರ ಬದUಾ~ “ಅmೕನgಾ~Q” 
ಎಂದು ಬಳಸಲ:;<ರುವದQಂದ iೊPಾ@ಗುವ=ೇ^ೆಂದgೆ ತಂ=ೆPಾz 7ಾಗೂ ಮಕpಳ 

ಸಂಬಂಧ ಅಥJಾ ಯಜeಾನರು 7ಾಗೂ =ಾಸರ ಸಂಬಂಧCpಂತಲೂ ಗಂಡ7ೆಂಡರ 
ಸಂಬಂಧವ3 ವvPಾvಸJಾದದು� ಎಂಬ=ೆ (3:20aರ TೕIನ ಚ\ೆ%ಯನುO ^ೋ_Q). 
ತಮy ಗಂಡಂtರ ಕhೆiೆ ಅmೕನRೊpಳಪಟ< iೌರವವನುO 7ೊಂtರoೇRೆಂದು 

7ೆಂಡ�ಯQiೆ 7ೇಳಲ:;<ದ�gೆ, ಮಕp5iೆ 7ಾಗೂ =ಾಸQiೆ “ಎUಾ� lಷಯಗಳI�” 
iೌರವtಂದ lwೇಯgಾ~ರoೇRೆಂದು 7ೇಳUಾ~ರುತ@=ೆ (ಎáೆಸ 6:1, 5; RೊUೊGೆ� 
3:20, 22). 

“ಅmೕನgಾ~ರoೇಕು” ಅಥJಾ “ಒಳಪಟ<ವgಾ~ರoೇಕು” (ὑποτάσσω, 
hupotassō) ಎಂದು Rೇವಲ 7ೆಂಡ�ಯQಗ­ೆ<ೕ 7ೇಳಲ:;<ರುವtಲ�. ಈ ಪದವ3 7ೊಸ 
ಒಡಂಬ_RೆಯI� {ಾವ {ಾವ lಧದI� ಬಳಸಲ:;<=ೆ�ಂಬುದನುO ^ೋhೋಣ: 

 
ಲೂಕ 2:51 — �ೕಸು ತನO ತಂ=ೆPಾzಗ5iೆ ಅmೕನ^ಾ~ದ�ನು. 
ಲೂಕ 10:17 — ಆತನು =ೆವ�ಗಳನುO ಓ_ಸುವದRೆp ಅmRಾರವನುO Rೊಟು< 

ಕಳFn6ದ ಎಪ:ತು@ ಮಂt ¨ಷvQiೆ =ೆವ�ಗಳF ಅmೕನJಾ~ದ�ವ3. 
gೋeಾ 10:3 — �ಹೂದvರು =ೇವರ qೕ�iೆ ಅmೕನgಾಗIಲ�. 
gೋeಾ 13:1, 5 — Rೆ�ಸ@ರು ಸRಾ%ರಗ5iೆ ಅmೕನgಾ~ರoೇಕು (^ೋ_Q 

�ೕತqiೆ 3:1; 1 bೇತ1 2:13). 
1 RೊQಂಥ 14:32 — ಪ1Jಾtಗಳ ಆತyಗಳF ಪ1Jಾtಗಳ Gಾ�mೕನದI�Jೆ. 
1 RೊQಂಥ 14:34 — 6)ೕಯರು ಧಮ%&ಾಸ)ದI� 7ೇ5ರುವ ಪ1Rಾರ 

ಅmೕನgಾ~ರoೇಕು. 
1 RೊQಂಥ 15:27 —  ಸಮಸ@ವ� �ೕಸುliೆ ಅmೕನeಾಡಲ:;<=ೆ. 
ಎáೆಸ 5:21 — Rೆ�ಸ@ರು ಒಬ³Qiೊಬ³ರು lನಯವ3ಳrವgಾ~ ನhೆದುRೊಳroೇಕು. 

ಎáೆಸ 5:24 — ಸsೆಯು C1ಸ@qiೆ ಅmೕನJಾ~=ೆ.  
çI·: 3:21 — �ೕಸುವ3 ಎಲ�ವನೂO ತನiೆ ಅmೕನeಾ_RೊಳFrವನು. 
�ೕತqiೆ 2:9 — =ಾಸರು ತಮy ಯಜeಾನQiೆ ಅmೕನgಾ~=ಾ�gೆ (^ೋ_Q 1 

bೇತ1 2:18). 
ಇ�1ಯ 12:9 — Rೆ�ಸ@ರು =ೇವQiೆ ಒಳಪಟು< Âೕlಸoೇಕು. 
1 bೇತ1 3:22 — =ೇವದೂತರು 7ಾಗೂ ಅmRಾರಗಳF C1ಸ@qiೆ Gಾ�mೕನJಾ~Jೆ. 

1 bೇತ1 5:5 — CQಯ Rೆ�ಸ@ರು nQಯQiೆ ಅmೕನgಾ~ರoೇಕು. 
 
=ೇವರ ದೃ�<ಯI� ಆ�ßಕ ಸeಾನPೆz=ೆ�ಂದ eಾತ1Rೆp (ಗUಾತv 3:28) 
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ತಮiೆ ಎUಾ� eಾನವ ಸಂಬಂಧಗಳI�ಯೂ ಅ=ೇ ಸeಾನPೆzರುತ@=ೆಂದು Rೆ�ಸ@ರು 
sಾl6Rೊಳroಾರದು. ಯಜeಾನನು =ಾಸQiೆ, ತಂ=ೆPಾzಗಳF ತಮy ಮಕp5iೆ, 

ಅಥJಾ ಗಂಡನು 7ೆಂಡ�iೆ ಅmೕನ^ಾ~ರoೇRಾದ qಬ%ಂಧದI�ರುವtಲ�. ಬದUಾ~, 
ಆ ಎUಾ� lಷಯಗಳI� n½yಗJಾ~ರುವ=ೇ ಸತvJೆಂಬ=ಾ~ �ೕಸು qಷp­ೆ% 
eಾ_ರುPಾ@^ೆ. ಆತqiೆ T}�RೆಯನುOಂಟು eಾಡoೇRೆಂದgೆ, ಆತನು ಸೂ}6ರುವ 

ಕ1ಮವನುO iೌರlಸತಕpದು�. 
3:12-14ರI� JೈಯC@ಕ \ಾQತ1¯ದ ಗುಣಗ5iಾ~ ಒಂದು ಅ6@JಾರವನುO 

7ಾCದವ^ಾ~, bೌಲನು ನಂತರ ಆ ಮೂಲತತ�ಗಳನುO RೊUೊGೆ�ಯವರ =ೈನಂtನ 

Rೌಟಂ�ಕ ಸಂಬಂಧಗ5iೆ ಅನ�ಯiೊ5ಸುPಾ@̂ ೆ. ಇJೆಲ�ವನೂO “ಕತ%^ಾದ 
�ೕಸುlನ 7ೆಸQನI��ೕ” (3:17), ಅಂದgೆ, ಆತನ }ತ@ಕpನುGಾರJಾ~ 
ನ_ಸoೇRಾ~ತು@. 

ತಂ=ೆPಾzಗಳF 7ಾಗೂ ಮಕpಳF Rೊ1ೕಧ, Rೋಪ, ಮತ�ರ, ದೂಷ´ೆ, ದುsಾ%­ೆ, 
ಮತು@ ಸು�ಾrಡುlRೆ ಇವ3ಗ5ಂದ ದೂರlರುವ=ಾದI�, ಕುಟುಂಬ ವvವG Ðೆಯು 
ಇಮy_{ಾ~ ಆ¨ೕವ%tಸಲ:ಟ<=ಾ�~ರುತ@=ೆ (3:8, 9). ಒಂದು ಸಂPೋಷದ 

ಕುಟುಂಬRೆp ಈ ದುಗು%ಣಗ5ಲ�tರುlRೆ ಅವಶvJಾ~ರುವದು eಾತ1Jೇ ಅಲ�, ಆದgೆ 
Rೆಲ±ಂದು ಸದುËಣಗಳF — ಕqಕರ, ದ�, tೕನsಾವ, Gಾ��ಕತ�, tೕಘ%&ಾಂ�, 
Gೈರ´ೆ, ©eಾಪ´ೆ, ಮತು@ ·1ೕ� (3:12-14) — ಸಹ ಇರoೇRಾದ ಅವಶvಕPೆzರುತ@=ೆ. 

Rೊ^ೆಯI�ರುವ ಸದುËಣJಾದ ·1ೕ�ಯು, ಕುಟುಂಬದI�ನ ನRಾgಾತyಕವನುO 
qಮೂ%ಲ^ೆ eಾಡುವದRೆp ಸ7ಾಯJಾಗುತ@=ೆ ಮತು@ ಕುಟುಂಬವನುO Gಾಮರಸv 
7ಾಗೂ ಮಮPೆಯI� ಒಂ=ಾ~ ಬಂmಸುವದRಾp~ ಸRಾgಾತyಕವನುO ಎದು� RಾಣುವಂPೆ 

eಾಡುತ@=ೆ. 

4ೆಂಡRಯರು ಗಂಡಂ7K,ೆ (3:18) 
18*Bೕಯ�ೇ, dಮe ಗಂಡಂ7K,ೆ ಅvೕನ�ಾ3K; ಇದು ಕತ?ನWXರುವವK,ೆ 

�ೕಗ^\ಾ3fೆ. 

“*Bೕಯ�ೇ, dಮe ಗಂಡಂ7K,ೆ ಅvೕನ�ಾ3K” 
6)ೕಯರು “ಎUಾ� lಷಯಗಳI�” ತಮy ಗಂಡಂtQiೆ ಅmೕನgಾ~ರoೇಕು (ಎáೆಸ 

5:24). bೌಲನು 4ೆಂಡRಯರು qರಂತರJಾ~ ತಮy ಅmೕನgಾ~ರoೇRೆಂಬುದನುO 
ಸೂ}ಸುವಂಥ ವತ%eಾನ Rಾಲರೂಪದ ಆ,ಾಥ%ಕವನುO (ὑποτάσσεσθε, 
hupotassesthe, from ὑποτάσσω, hupotassō) ಬಳ6, ಅವQiೆ [ತಮy] 
ಗಂಡಂ7K,ೆ ಅvೕನ�ಾ3KF ಎಂದು q=ೇ%¨ಸುPಾ@^ೆ. Hupotassō ಪದದ 
ಅಥ%qರೂಪ´ೆಯನುO Robert G. Bratcher ಮತು@ Eugene A. Nidaರು ಈ 

Qೕ�ಯI� qೕಡುPಾ@gೆ: 

Gೇ^ೆಯ ಅmRಾರ &ೆ1ೕ¹ಯI� RೈRೆಳ~ರುವವನು ತನO TೕUಾmRಾQiೆ 
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ನhೆದುRೊಳFrವದನುO ಸೂ}ಸುವ xIಟQ ಸqOJೇಶದI� ಬಳಸಲ:ಡುವ ಪದ 

[ಇ=ಾ~ರುತ@=ೆ]. ಇದು ಎáೆಸ 5:22, �ೕತqiೆ 2:5, 1 bೇತ1 3:1ರI� ಗಂಡಂtQiೆ 

7ೆಂಡ�ಯು 7ೊಂtರುವ ಸಂಬಂಧದI�, �ೕತqiೆ 2:9, 1 bೇತ1 2:13ರI� 

ಯಜeಾನQiೆ =ಾಸgಾ~ರುವ ಸಂಬಂಧ, gೋeಾ 13:1ರI� ಸRಾ%ರದ 

ಅmRಾQಗಳ ಕhೆiೆ ಜನರು 7ೊಂtರುವ ಸಂಬಂಧವನುO ಸೂ}6 ಬಳಸಲ:;<ರುತ@=ೆ.3 

3:18ರI� Uೈಂ~ಕJಾ~ ಅmೕನಪ_6RೊಳFrವ ಬi Ëೆಯ­ೆ<ೕ ಮುಖvJಾ~ 
7ೇಳUಾ~ರುತ@=ೆಂಬ �ೕಚ^ೆಯನುO eಾಡtರುವಂPೆ ಒಂದು ಎಚ�QRೆಯನುO ಇI� 

RೊಡoೇRಾ~ರುತ@=ೆ. ಅದು ಸಹ Gೇಪ%hೆ{ಾ~ರುತ@=ಾದರೂ, ಅಷ<Rೆpೕ 
“ಅmೕನJಾ~ರುlRೆ” ಉ= �ೇಶವ3 ಮು~ದು 7ೋಗುವtಲ�. ಗಂಡ 7ಾಗೂ 7ೆಂಡ�ಯ 
ನಡುlನ Uೈಂ~ಕ ಸಂಬಂಧದ ಕುQತು bೌಲನು oೇgೊಂದು ಕhೆಯI� 

eಾPಾ_ರುPಾ@^ೆ (1 RೊQಂಥ 7:3-5). 
7ೆಂಡ�ಯು ತನO ಗಂಡನ }ತ@Rೆp ಸ�z\ Þೆzಂದ ಮತು@ ಮನಃಪ�ವ%ಕJಾ~ 

ಒಡಂಬಡoೇRೆಂಬುದನುO oೈಬIನI�ರುವ ಉ=ಾಹರ´ೆಗಳF ದೃ­ಾ<ಂತiೊ5ಸುತ@Jೆ.  

1 bೇತ1 3:5, 6ರI� bೇತ1ನು ಉ=ಾಹರ´ೆ{ಾ~ 7ೇ5ದ GಾರಳF, ಅಬ17ಾಮqiೆ 
“ಅmೕನ�ಾ~” ಇದ�ಳF. ಅಲ�=ೆ, ಆRೆಯು ಆತನನುO “ಕತ%^ೇ” ಎಂದು ಕgೆಯುವವ�ಾ~, 
ಆತqiೆ “lwೇಯಳF” ಸಹ ಆ~ದ�ಳF. ὑπακούω (hupakouō) ಎಂಬದQಂದ 

ಬಂtರುವ “lwೇಯJಾಗು” ಎಂಬ ಪದವ3, ಮಕpಳF 7ೇiೆ ತಮy 7ೆತ@ವQiೆ 
“lwೇಯ”gಾಗುವgೋ ಮತು@ =ಾಸರು 7ೇiೆ ಯಜeಾನQiೆ “lwೇಯ”gಾಗುವgೋ 
ಆ lಧದI� lwೇಯgಾಗುವಂPೆ 6)ೕಯQiೆ ಎಂtಗೂ ಆ,ಾ·ಸಲ:;<ರುವtಲ�. 

ಇನುO Rೆಲವ3 JಾಕvsಾಗಗಳನುO ^ೋhೋಣ. ಎáೆಸ 5:22-24 nೕiೆ 7ೇಳFತ@=ೆ, 

6)ೕಯgೇ, qೕವ3 ಕತ%qiೆ 7ೇiೋ 7ಾiೆ�ೕ qಮyqಮy ಗಂಡಂtQiೆ 

ಅmೕನgಾ~Q1. C1ಸ@ನು ಸsೆiೆ ತUೆ{ಾ~ರುವ ಪ1RಾರJೇ ಗಂಡನು 7ೆಂಡ�iೆ 

ತUೆ{ಾ~=ಾ�̂ ೆ. . . . ಅtರI; ಸsೆಯು C1ಸ@qiೆ 7ೇiೆ ಅmೕನJಾ~=ೆ�ೕ 

7ಾiೆ�ೕ 6)ೕಯರು ತಮy ತಮy ಗಂಡಂtQiೆ ಎUಾ� lಷಯಗಳI� ಅmೕನ 

gಾ~ರoೇಕು. 

�ೕತqiೆ 2:5 7ೇಳFವ=ೇ^ೆಂದgೆ 7ೆಂಡ�ಯರು “JಾಕvRೆp ದೂಷ´ೆ{ಾಗದಂPೆ  
. . . ಗಂಡಂtQiೆ ಅmೕನರು” ಆ~ರoೇRೆಂಬ=ೆ. ಅ=ೇ Qೕ�ಯI��ೕ, bೇತ1ನು nೕiೆ 
ಬgೆಯುPಾ@^ೆ, “ಅ=ೇ Qೕ�{ಾ~ 6)ೕಯgೇ, qಮy ಗಂಡಂtQiೆ ಅmೕನgಾ~Q. . .” 

ಮತು@ “ಪ�ವ%RಾಲದI� =ೇವರ TೕUೆ qQೕ�ೆzಟ< ಭR @ೆಯgಾದ 6)ೕಯರು ಸಹ 
nೕiೆ�ೕ ತಮyನುO ಅಲಂಕQ6Rೊಂಡರು. ಅವರು ತಮy ಗಂಡಂtQiೆ ಅmೕನgಾ~ದು�” 
(1 bೇತ1 3:1, 5). 

6)ೕಯQiೆ =ೊಡÄ Gಾ�ತಂತ1¯ವ3 Rೊಡಲ:;<ತು@ ಮತು@ ಅವರ �ೕಸುlನ ಮೂಲಕ 
ಗಂಡಂtQಂದ iೌರವ 7ಾಗೂ ·1ೕ�iೆ bಾತ1gಾಗುವ GಾÐನRೆp ಏQಸಲ:;<ದ�ರು. ತಮy 
ಕುಟುಂಬಗಳ Îೕಷ´ೆಯ sಾರ ಮತು@ ಜJಾoಾ�Qಯು 7ೆಂಡ�ಯQಗಲ�=ೆ, 
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ಗಂಡಂ_Qiೆ Rೊಡಲ:ಟ<=ಾ�~=ೆ. ಈ sಾರವ3 ತಮy TೕUೆ 7ಾಕಲ:;<ರುವtಲ� 
ಎಂಬುದRಾp~ Rೆ�ಸ@ 6)ೕಯರು ಕೃತÖPೆಯುಳrವgಾ~ರoೇಕು. ಅವರು ಕುಟುಂಬದ 

ಅಗತvPೆಗಳನುO ^ೋ_RೊಳroೇRಾದ }ಂPೆ~ೕಡು eಾಡುವ RೆಲಸವನುO ಭುಜದ 
TೕUೆ 7ೊತು@Rೊಳrಲು ಪ1ಯ�Oಸoಾರದು, ಅವ3ಗಳ^ೆOUಾ� ಗಂಡಂtQiೆ �ಡತಕpದು�. 
ಗಂಡಂtQಂದ =ೊರಕುವ Îೕಷ´ೆiೆ ಕೃತÖPೆ{ಾ~, ಅವರು ಸಹRಾರವನುO 

^ೋಡುವವgಾಗoೇಕು ಮತು@ ಜಗËದ ಮನ6�ನವರು, ಹಠeಾQಗಳF, ಅಥJಾ 
½ಂಡುತನವ3ಳrವರು ಆ~ರoಾರದು. 

“ಇದು ಕತ?ನWXರುವವK,ೆ �ೕಗ^\ಾ3fೆ” 
ಕತ?ನWXರುವವK,ೆ �ೕಗ^\ಾ3fೆ ಎಂಬ ಪದಗುಚÞವ3 ತಮy ಗಂಡಂtQiೆ 

ಅmೕನgಾ~ರುವ lಷಯದI� 6)ೕಯರು lJೇ}ಸುವವgಾ~ರoೇRಾದ ಅಗತvವನುO 
ವvಕ@ಪ_ಸುತ@=ೆ. ಅವರ ಅmೕನJಾ~ರುlRೆಯು Rೆ�ಸ@ 6)ೕಯQiೆ {ಾವ ಸೂಕ@Jಾದ 

Qೕ�ಯI�ರoೇಕು. ಅವರು ತಮy ಗಂಡಂtರ ಮನlಗ5iೆ ಒಳಪಡುವವgಾ~ರoೇಕು, 
ಆದgೆ �ೕಸುlನ }ತ@Rೆp lರುದ�Jಾದ ಮನlಗ5iೆ ಅಲ�. ಅಂಥವ3ಗಳF “�ೕಗvJಾ~” 
(ἀνῆκεν, anēken) ಇರುವtಲ�, ಅದರಥ%ವ3 ಸೂಕ@ ಮತು@ ಸಮಪ%ಕJಾದದು� 

ಆ~ರುವtಲ�. ಎáೆಸ 5:4ರI� bೌಲನು ಸೂಕ@Jಾದ ಸಂsಾಷ´ೆಯ lಷಯJಾ~ ಈ 
ಪದವನುO ನRಾgಾತyಕJಾ~ ಮತು@ Pಾನು eಾ_ದ ಮನlಯನುO 
^ೆರJೇQಸುವ^ೆಂದು çUೆ½ೕನನI� ತನ~ರುವ ಭರವಸವನುO ಸೂ}ಸುವದರI� 

ಸRಾgಾತyಕJಾ~ ಬಳ6ರುPಾ@^ೆ (çUೆ½ೕನ 8, 9). 
bೌಲನು ಎáೆಸ 5:24ರI� ಬಳ6ರುವ “ಎUಾ� lಷಯಗಳI�” ಎಂಬದರ ಅಥ%ವ3 

“ಕತ%ನI�” ಇರುವ 6ೕxತ ವಗ%Rೆp GೇQದ “ಎUಾ� lಷಯಗಳI�” ಎಂ=ಾ~ರತಕpದು�. 

ಗಂಡ^ೊಬ³ನು ತನO 7ೆಂಡ�iೆ =ೇವರ }ತ@ವನುO xೕರುವಂPೆ 7ೇಳFವ=ಾದI�, 
ಆRೆಯು ಆತq~ಂತಲೂ =ೇವQiೇ lwೇಯ�ಾಗತಕpದು� (ಅÎಸ@ಲರ ಕೃತvಗಳF 
5:29). ಆRೆಯು “ಕತ%ನI�” ಇರುವ ನಂ�Rೆiೆ 7ೊಂ=ಾ¹Rೆ{ಾ~ರುವಂಥ ಮನlಗ5iೆ 

eಾತ1Jೇ ಆRೆಯು ಅmೕನ�ಾ~ರoೇಕು. 
7ೆಂಡ�ಯರು ಮನಃಪ�ವ%ಕ ಅmೕನPೆಯನುO Pೋಪ%_ಸುವ Qೕ�ಯI� ತಮy 

ಗಂಡಂtQiೆ ಪ1�C1zಸುವವgಾ~ರoೇಕು. 7ೊÍೆ<ಯುQ, ಹiೆತನ, ಅಥJಾ ಒಲ�ದ 

ಮನ6�qಂದ ಅmೕನJಾಗುವದು “�ೕಗvJಾ~” ಇರುವtಲ�. ಒಬ³ 7ೆಂಡ�ಯು ತನO 
ಗಂಡನ lಷಯದI� 3:8, 9ರI� ಉU �ೇ2ಸUಾ~ರುವ {ಾವ=ೇ 
ದುಗು%ಣಗಳqOಟು<Rೊಂ_ರoಾರದು. ಬದUಾ~, ಅವಳF ತನO C1�ಗಳ ಮೂಲಕ 3:12-

14ರI� ಪ;< eಾಡUಾ~ರುವ ಸದುËಣಗಳನುO Pೋಪ%_ಸುವವ�ಾ~ರoೇಕು. ಇವ3ಗಳF 
�ೕಸುವನುO ·1ೕ�ಸುವ ಮತು@ GೇJೆ eಾಡI}Þಸುವವರ ಗುಣಲ©ಣಗ�ಾ~ರುತ@Jೆ. ಈ 
lಧದI� Âೕlಸುವ ಮೂಲಕ, ಅವಳF ತನO ಪರUೋಕದ ತಂ=ೆiೆ lwೇಯ^ಾದ 

C1ಸ@ನI�ದ�ಂಥ ಅmೕನJಾಗುವ ಮ^ೋsಾವವನುO ಪ1�ಫಲನiೊ5ಸುವವ�ಾಗುPಾ@�  ೆ
(çI·: 2:8; ಇ�1ಯ 5:8). ಅದನುO �ಟು< oೇgೆ {ಾವ=ೇ Qೕ�ಯI� ಪ1�C1zಸುವದು 
ಒಬ³ ·1ೕ�ಯುಳr Rೆ�ಸ@ 7ೆಂಡ�iೆ ಸೂಕ@Jಾದ=ಾ�~ರುವtಲ�. 
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bೌಲನು ಈ JಾಕvsಾಗದI� ಒಬ³ l&ಾ�6ಯಲ�ದ ಗಂಡನ ಕhೆiೆ 
7ೆಂಡ�~ರoೇRಾದ ಜJಾoಾ�Qಗಳ ಬi Ëೆ ಚ}%ಸIಲ�. ಇಂಥ ಸqOJೇಶದI� 

7ೆಂಡ�ಯರು 7ೇiೆ ನhೆದುRೊಳroೇRೆಂಬ oೋಧ^ೆಗಳನುO 1 RೊQಂಥ 7:12-16 ಮತು@ 
1 bೇತ1 3:1-6ರI� RೊಡUಾ~ರುತ@=ೆ. l&ಾ�6ಗಳಲ�ದವರ 7ೆಂಡ�ಯQiೆ nೕiೆ 
7ೇಳUಾ~ರುತ@=ೆ, “. . . qಮy ಗಂಡಂtQiೆ ಅmೕನgಾ~Q. ಅವರI� Rೆಲವರು =ೇವರ 

JಾಕvRೆp ಅlwೇಯgಾ~ದ�ರೂ qೕವ3 qಮ%ಲgಾ~ಯೂ ಭಯಭQತgಾ~ಯೂ 
ನhೆದುRೊಳFrವದನುO ಅವರು ^ೋ_ JಾRೊvೕಪ=ೇಶlಲ�=ೆ ತಮy 7ೆಂಡ�ಯgಾದ 
qಮy ನಡPೆzಂದUೇ ಸ^ಾyಗ%Rೆp ಬಂ=ಾರು” (1 bೇತ1 3:1, 2). 

ಗಂಡಂ7ರು 4ೆಂಡRಯK,ೆ (3:19) 
19ಪbರುಷ�ೇ, dಮe 4ೆಂಡRಯರನುI ±FೕR*K, ಅವK,ೆ dಷು°ರ\ಾ3ರjೇ9K. 

“ಪbರುಷ�ೇ, dಮe 4ೆಂಡRಯರನುI ±FೕR*K,  
ಅವK,ೆ dಷು°ರ\ಾ3ರjೇ9K” 

ಗಂಡನು ಒಬ³ ದಪ%ಷ< qರಂಕುಶJಾtಯಂ�ರ=ೆ ಕqಕರ 7ಾಗೂ ·1ೕ�ಯನುO 

Pೋರುವ ಗಂಡ^ಾ~ದ�I� ಅmೕನJಾ~ರುವ 7ೆಂಡ�ಯ bಾತ1ವ3 ಇನOಷು< 
ಸುಲಭJಾಗುವದು. ತಮy 7ೆಂಡ�ಯರ ಕhೆiೆ ಗಂಡಂtರ C1�ಗಳF ·1ೕ�ಯ 
qಯಂತ1ಣದI�ರoೇಕು. ಗಂಡನು 7ೆಂದ��ಂtiೆ 7ೊಂtರುವ ಸಂಬಂಧ=ೊಳiೆ 

±FೕR (ἀγαπάω, agapaō; ಒಂದು ವತ%eಾನRಾಲ ರೂಪದ ಆ,ಾಥ%ಕ) ಆmಪತv 
ನ_ಸುವ ಅಂಶJಾ~ರತಕpದು�. ಆತನು ಆRೆಯ lರುದ� dಷು°ರ\ಾ3 ಇರoಾರದು. 
“qಷು®ರJಾ~” (πικραίνω, pikrainō) 7ೊಸ ಒಡಂಬ_Rೆ�ಳiೆ oೇgೊಂದು ಕhೆ 

ಪ1ಕಟ^ೆ ಪ3ಸ@ಕದI� eಾತ1Jೇ Rಾ¹6RೊಳFrತ@=ೆ (8:11; 10:9, 10). 
lJಾಹದ ಮುಂ\ೆ ಇರು�@ದ�ಂಥ ಅ=ೇ ·1ೕ�ಯ ಮ^ೋsಾವವ3 lJಾಹದ 

ನಂತರವ� ಮುಂದುವgೆಯತಕpದು�. lJಾಹದ ಸeಾರಂಭವ3 ಗಂಡ ಮತು@ 7ೆಂಡ�ಯ 

ನಡುlನ ·1ೕ�ಯ ಸಂಬಂಧRೆp ಅಂತvJಾಗುವtಲ�. ಈ ಪದಗುಚÞವನುO “ಪ3ರುಷgೇ, 
qಮy 6)ೕಯರನುO ·1ೕ�6Q” ಎಂದು ಅನುJಾtಸಬಹುದು. ಗಂಡಂ7ರು, 
ಎಂಬುದRಾp~ರುವ ~1ೕä ಪದವ3 ἄνδρες (andres), “ಪ3ರುಷರು” ಅಥJಾ 

“ಗಂಡಂtರು” ಎಂಬವ3ಗಳI� {ಾವದ^ಾOದರೂ ಸೂ}ಸಬಹು=ಾ~=ೆ, ಮತು@ 
4ೆಂಡRಯರು ಎಂಬುದರ ಅನುJಾtತ ಪದJಾದ γυναῖκες (gunaikes) ಎಂಬುದು 
“6)ೕಯರು” ಅಥJಾ “7ೆಂಡ�ಯರು” ಎಂಬವ3ಗಳI� {ಾವದ^ಾOದರೂ 

ಸೂ}ಸುವ=ಾ~=ೆ. ಈ ಪದಗಳF 7ೇiೆ ಅನುJಾtಸಲ:ಡoೇRೆಂಬುದನುO ಸqOJೇಶವ3 
qಣ%zಸುವ=ಾ~=ೆ. ಈ ಸಂದಭ%ದI� ಇರುವಂPೆ Pೋರುವ ಅಥ%ವ3 ಗಂಡಂtರು 
ತನO 7ೆಂಡ�ಯರನುO ·1ೕ�ಸoೇಕು ಎಂ=ಾ~ರುತ@=ೆ. 

bೌಲನು ಇI� ಮತು@ ಎáೆಸ 5:25ರI� ಬgೆದ ಪ1Rಾರ, ಗಂಡ-7ೆಂಡ�ಯ 
ಸಂಬಂಧದI� ಪ1ಭಲJಾ~ರoೇRಾದ sಾವ ಎಂದgೆ ಗಂಡನ ಕhೆzಂದ “·1ೕ�” PೋQ 
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ಬರoೇRೆಂಬು=ೆ. 7ೊಸ ಒಡಂಬ_RೆಯI� ತಮy ಗಂಡಂtರನುO “·1ೕ�6Q” (agapaō) 
ಎಂದು 7ೆಂಡ�ಯQiೆ ಎI�ಯೂ 7ೇಳಲ:;<ಲ�. �ೕತqiೆ 2:4ರI� nQಯ 6)ೕಯರು 

CQಯ 6)ೕಯQiೆ ತಮy ಗಂಡಂtನುO “·1ೕ�ಸುವಂPೆ” ಕI6 Rೊಡoೇಕು ಎಂದು 
7ೇಳUಾ~=ೆ. ಇI� ಬಳಸUಾ~ರುವ ಸಂಯುಕ@ ಪದವ3 φιλάνδρες (philandres), ಇದು 
phileō (“·1ೕ�”) ಮತು@ anēr (“ಗಂಡ”) ಎಂಬ ಪದಗ5ಂದ ಬಂದ=ಾ�~=ೆ. 

bೌಲನು 1 RೊQಂಥ 13:4-8ರI� ·1ೕ�ಯು 7ೇiೆ ಒಬ³ನನುO C1�iೆ 
ನ_ಸುತ@=ೆಂಬದರ ಕುQತು ಒಂದು ಅತುvತ@ಮJಾದ ವಣ%^ೆಯನುO ಬgೆtರುPಾ@^ೆ. 
Âಪ3ಣತನ, ಹಠeಾQತನ, ಮತು@ ಅmRಾರ ಚUಾzಸುವವ^ಾ~ರುವ=ೇ ·1ೕ�ಯನುO 

PೋQಸುವ =ಾQ�ಂಬ=ಾ~ ನಂ�ರುವ ಗಂಡಂtರು ಆiಾಗ ಈ JಾಕvsಾಗವನುO 
ಓದoೇಕು ಮತು@ ತಮy 7ೆಂ_�ಯQiೆ ಅದರಂPೆ�ೕ ·1ೕ�ಯನುO PೋQಸುವದRೆp 
ಅbೇµಸoೇಕು. 

ಒಬ³ ಗಂಡನು ತನO 7ೆಂಡ��ಂtiೆ Rೆರ5ದವನು ಅಥJಾ “qಷು®ರನು” 
ಆಗುJಾಗ, ಆತನು ಶC@ಯನುO ಬಳ6 ತನO Rೊ1ೕಧ ಮತು@ ಹPಾ&ೆಯನುO 
ವvಕ@ಪ_ಸoೇRೆಂಬ ಒಲವ3 Pೋರಬಹುದು. ಗಂಡಂtರು ತಮy 7ೆಂಡ�ಯರನುO 

ಅಥ%eಾ_RೊಳFrವವgಾ~, ಅವರು ಪ3ರುಷQ~ಂತ ಬಲnೕನgೆಂಬುದನುO 
ಗ1n6Rೊಳroೇಕು ಎಂಬ=ಾ~ bೇತ1ನು ಬgೆಯುPಾ@^ೆ (1 bೇತ1 3:7). 

·1ೕ�ಸುವವನು ಮತು@ ದ�ಯುಳrವನು ಆ~ದು� Rೆಟ<ದ�Rೆp ಪ1�{ಾ~ Rೆಟ<ದ�ನುO 

eಾಡದವ^ಾ~ರುವ ಮೂಲಕ (gೋeಾ 12:17), ಒಬ³ ಗಂಡನು ತನO 7ೆಂಡ��ಂtiೆ 
ಒಂದು ಸeಾwಾನಕರJಾದ 7ಾಗೂ Gಾಮರಸvವ3ಳr ಸಂಬಂಧವನುO 
qx%6Rೊಳrಬಲ�ನು. ಆತನು ತನO 7ೆಂಡ�ಯ ಹೃದಯವನುO ಅಥ%eಾ_Rೊಳrಲು 

ಪ1ಯ�Oಸoೇಕು. ಇಬ³ರು ಸಹ ತಮy sಾವಗಳನುO ಹಂ}Rೊಂಡು qಕಟ ಬಂಧtಂದ 
ಕೂ_ದವgಾಗoೇಕು, ದ� 7ಾಗೂ Gೌ7ಾದ%Pೆಯ ಮೂಲಕ ·1ೕ�ಯI� ಒÍಾ<~ 
Gೆ�ೆಯಲ:ಟ<ವgಾಗoೇಕು. 3:8, 9ರI� ಪ;< eಾಡUಾ~ರುವ bಾಪಗಳನುO qಮೂ%ಲ^ೆ 

eಾ_ 3:12-14ರI�ರುವ ಗುಣಗಳನುO oೆ�ೆ6RೊಳroೇRೆಂಬುದು ಗಂಡಂtQiೆ 7ಾಗೂ 
7ೆಂಡ�ಯQiೆ ಸಹ ಅನ�ಯJಾಗುತ@=ೆ. 

ಗಂಡನು ತನO 7ೆಂಡ�ಯ TೕUೆ ಅmRಾರ ನ_ಸುವವ^ಾ~ ಆRೆಯು ತನiೆ 

ಅmೕನ�ಾಗoೇRೆಂದು ಒPಾ@zಸುವಂPೆ Î1ೕPಾ�nಸಲ:;<ರುವtಲ�. ಬದUಾ~, 
ಆತqiೆ ತನO 7ೆಂಡ�ಯನುO ·1ೕ�ಸoೇRೆಂದು 7ೇಳUಾ~=ೆ. 7ೆಂಡ�iೆ ·1ೕ� 
PೋQಸುವಂಥ ತUೆ{ಾ~ರುವವ^ಾದ, ಗಂಡನು ಸsೆiೋಸpರ ತನOನುO ಒ·:6Rೊಟ< 

C1ಸ@ನ 7ಾiೆ�ೕ, 7ೆಂಡ�iೆ ತನOನುO ಒ·:6Rೊಡುವ=ಾದgೆ =ಾಂಪತvದ ಸಂಬಂಧವ3 
ಇರತಕp Qೕ�ಯI��ೕ eಾಪ%ಡುವ=ಾ~ರುತ@=ೆ (ಎáೆಸ 5:25). ·1ೕ�ಯು 
7ೆಂಡ�ಯನುO ಒಂದು “ವಸು@” ಎಂಬಂPೆ Rಾಣಲ:ಡುವದQಂದ TೕಲRೆpತ@ಲ:ಟು< 

·1ೕPಾvದರದ ಸಂiಾ�{ಾ~ Rಾಣಲ:ಡುವಂPೆ eಾಡುವದು, ಆRೆiೋಸpರ ಗಂಡನು 
ಸಂPೋಷtಂದ ತನiೆ GಾಧvJಾದದ�ನುO eಾಡುವವ^ಾ~ ತನO ಅತvಂಥ =ೊಡÄ 
q­ ®ೆಯನುO PೋQಸುವವ^ಾಗುವನು. 
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7ೆಂಡ�ಯು Rೇವಲ ಗಂಡನ Uೈಂ~ಕ ಅ|Uಾ­ೆಗಳನುO ತೃ·@ಪ_ಸುವದRಾp~ 
eಾತ1Jೇ ಇರುವ=ಾ~ದ�gೆ, bೌಲನು ~1ೕä C1{ಾಪದJಾದ eraō (ಅದು “Uೈಂ~ಕ 

·1ೕ�” ಎಂಬುದRಾp~ರುವ ಪದ) ಎಂಬ ಪದವನುO ಬgೆtರು�@ದ�ನು. ಬದUಾ~, ಆತನು 
ಒಂದು Pಾvಗಮಯ 7ಾಗೂ ತನO^ೆOೕ ಒ·:6RೊಳFrವ ·1ೕ�{ಾ~ರುವ, agapaōದ 
ಬi Ëೆ eಾPಾ_ದನು. ಗಂಡನು ತನO ಸ�ಂತ nತCpಂತಲೂ 7ೆಂಡ�ಯ nPಾಸC@ಯನುO 

bಾ1ಮುಖvPೆಯನುO Rೊಡoೇಕು ಎಂಬದನುO ಇದು PೋQ6 Rೊಡುತ@=ೆ. 

ಮಕ�ಳw ತಂfೆ�ಾ�ಗ{,ೆ (3:20)  
20ಮಕ�hೇ, ಎDಾX UಷಯಗಳWX dಮe ತಂfೆ�ಾ�ಗಳ [ಾತನುI 8ೇ{K; ಇದು ಕತ?ನ 

ದೃg0ಯWX ���8ೆ1ಾ3fೆ.  

“ಮಕ�hೇ, ಎDಾX UಷಯಗಳWX dಮe ತಂfೆ�ಾ�ಗಳ  
[ಾತನುI 8ೇ{K” 

ಮಕ�ಳw (τέκνα, tekna) ಎಂಬದರ ಅಥ%ವ3 “ಸಂPಾನ” ಅಥJಾ “ಸಂತ�ಯವರು” 
ಎಂ=ಾ~=ೆ. ಅದು qt%ಷ<Jಾ~ “ಕೂಸುಗಳF,” “¨ಶುಗಳF,” “oಾಲvದ ಮಕpಳF,” ಅಥJಾ 

“ಪ3ತ1ರು” ಎಂಬ=ಾ~ �5ಸುವtಲ�. ಈ ಪದದI� ವಯGಾ�ಗI IಂಗJಾಗI 
ವvಕ@iೊ5ಸಲ:;<ರುವtಲ�. ಸ:ಷ<Jಾ~ರುವ ಪ1Rಾರ, bೌಲನು ಇI� ಮ^ೆಯI�ರುವ 
{ಾವ=ೇ ವಯ6�ನ {ಾವ=ೇ ಮಕpಳನುO ಸೂ}ಸು�@=ಾ�^ೆ. 

=ೇವರ ಆ,ೆಗಳ lಷಯದI� bೌಲನು ಬಳ6ದ ಅಥ%qರೂಪ´ೆಯ lಷಯದI� 
Peter T. O’Brienನು ಒಂದು bಾ1ಮುಖvJಾದ ಅ|bಾ1ಯವನುO �5ಸುPಾ@^ೆ: 
6)ೕಯQiೆ RೊಡUಾ~ರುವ ಅಪ:´ೆ~ಂತಲೂ ಮಕpಳF 7ಾಗೂ =ಾಸQiೆ qೕ_ರುವ 

ಆ,ೆಯು ಬಲJಾ~ರುತ@=ೆ. 6)ೕಯQiೆ “ಸ�ಯಂbೆ1ೕQತ ಅmೕನPೆ”ಯನುO PೋರುವಂPೆ 
ಕgೆ qೕಡUಾ~ರುತ@=ೆ, ಅ=ೇ Jೇ�ೆಯI� ಮಕp5ಂದ ಮತು@ =ಾಸQಂದ 
“ಸಂಪ�ಣ%Jಾದ lwೇಯPೆ”ಯನುO RೇಳUಾ~ರುತ@=ೆ.4 

ಮಕpಳF ಎDಾX UಷಯಗಳWX [γονεῖς, goneis] [ತಮy] ತಂfೆ�ಾ�ಗಳ 
[ಾತನುI 8ೇಳjೇಕು ಎಂದು bೌಲನು 7ೇಳFPಾ@̂ ೆ. ಮಕp5iೆ 7ಾಗೂ =ಾಸQiೆ 
RೊಡUಾ~ರುವ ಈ ಆ,ೆಯು xೕ�ಯಲ�ದು� ಅಥJಾ qಬ%ಂಧರnತJಾದದು� 

ಎಂಬ=ಾ~ ಪQಗ¹ಸಲ:ಡಕೂಡದು. “ಎUಾ�” ಎಂಬುದು ^ಾvಯಯುತJಾ~ರುವ “ಎUಾ� 
lಷಯಗಳನುO” ಒಳiೊಂ_ರುತ@=ೆ. ಭC@nೕನ ತಂ=ೆPಾzಗಳ oೇ_RೆಗಳF 7ಾಗೂ 
=ೇಶದ Rಾನೂqನ ನಡುJೆ ಘಷ%´ೆ ಏಪ%ಟ<gೆ, ಮಕpಳF ಸRಾ%Q Rಾನೂನುಗ5iೇ 

lwೇಯgಾಗತಕpದು� (gೋeಾ 13:1-5; 1 bೇತ1 2:13). ಸRಾ%ರRೆp Pೋರುವ 
7ೊ´ೆiಾQRೆ~ಂತಲೂ ಉನOತJಾದ ಇ^ೊOಂದು 7ೊ´ೆiಾQRೆzರುತ@=ೆ: =ೇವರ 
ಆ,ೆಗ5iೆ lwೇಯgಾಗoೇRೆಂಬ 7ೊ´ೆiಾQRೆ (ಅÎಸ@ಲರ ಕೃತvಗಳF 4:19; 5:29). 

ತಮy ತಂ=ೆPಾzಗಳF RೇಳFವ {ಾವ Rಾಯ%ಗ5iೆ 
lwೇಯgಾಗoೇRೆಂಬುದನುO ಮಕpಳF 7ೆCp ಆಯು�Rೊಳroಾರದು. ಬದUಾ~, ಮಕpಳF 
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ತಮy 7ೆತ@ವರ }ತ@ವನುO eಾಡತಕpದು� ಮತು@ ತಮy ಸ�ಂತ ತಕ% ಅಥJಾ ಇಷ<ಗಳ 
ಪ1Rಾರ ನhೆದುRೊಳroಾರದು. ಅ=ೇ ಸಮಯದI�, Pಾವ3 ಮಕp5ಂದ RೇಳFವಂತ 

oೇ_RೆಗಳF ಮಕpಳ ಸಂಪ�ಣ% nತವನುO ಪQಗಣ^ೆiೆ PೆiೆದುRೊಳr=ೆ�ೕ 
Gಾ�ಥ%tಂದ ಕೂ_ರದಂPೆ ^ೋ_RೊಳFrವ ಜJಾoಾ�Qಯು Rೆ�ಸ@ ತಂ=ೆPಾzಗಳ 
TೕIರುತ@=ೆ. 

qಯಮದ ಪ1Rಾರ, lwೇಯPೆಯುಳr ಮಕpಳF tೕ!%ಯುಷvವನುO 
ಅನಂtಸುPಾ@gೆ {ಾRೆಂದgೆ =ೇವರು ಅವರನುO ಆ¨ೕವ%tಸುPಾ@^ೆ, ಮತು@ 
ಸವ%GಾwಾರಣJಾ~, ಇ^ೊOಂದು RಾರಣJೆಂದgೆ ಅವರು ಆgೋಗvಕರJಾ~ 

ಮ^ೋsಾವಗಳನುO 7ಾಗೂ &ೈIಗಳನುO oೆ�ೆ6RೊಳFrPಾ@gೆ. bೌಲನು nೕiೆ 
ಬgೆಯುPಾ@^ೆ, “ಮಕp�ೇ, qೕವ3 ಕತ%ನI�ರುವವQiೆ ತಕp 7ಾiೆ qಮy 
ತಂ=ೆPಾzಗಳ eಾತನುO Rೇಳoೇಕು; ಇದು ಧಮ%. Jಾiಾ�ನಸnತJಾದ 

½ದಲ^ೆಯ ಆ,ೆಯನುO Rೇ5Q — qನO ತಂ=ೆPಾzಗಳನೂO ಸ^ಾyqಸoೇಕು; 
ಸ^ಾyq6ದgೆ qನiೆ TೕUಾಗುವದು, qೕನು ಭೂxಯ TೕUೆ ಬಹುRಾಲ ಬದುಕುl” 
(ಎáೆಸ 6:1-3). ತಮy oಾಲvದI��ೕ ತಂ=ೆPಾzಗಳನುO ಸ^ಾyqಸುವದRೆp ಕIಯುವ 

ಮಕpಳF Rಾgಾಗೃಹಗ5iೆ ಅಥJಾ Ãೈಲುಗಳ bಾUಾಗುವದು lರಳJಾ~ರುತ@=ೆ. ಎI� 
ತಂ=ೆPಾzಗ5iೆ ಸ^ಾyನlರುವtಲ�±ೕ ಅI� ಸeಾಜRೆp ಅಥJಾ 
ಅmRಾರದI�ರುವವQiೆ ಸ^ಾyನವ3 ಇರುವtಲ�. ಮ^ೆಯI� ಅiೌರವlರುವ=ಾದgೆ 

ಒಂದು ಭ1ಷ< ಸeಾಜವ3 oೆಳವ¹iೆiೊಳFrವದು. ಒಂದು ಭ1ಷ<iೊಂಡ ಸeಾಜದ 
bಾಪಗ�æೆಳiೆ bೌಲನು ತಂ=ೆPಾzಗ5iೆ ಅlwೇಯJಾಗುವದನುO 
Gೇಪ%hೆiೊ56ದನು (gೋeಾ 1:28-32; 2 �½¾ೆ 3:2-5). 

½ೕ&ೆಯ ಧಮ%&ಾಸ)ದ ಅ_ಯI�, ಮಕpಳF ತಮy ತಂ=ೆPಾzಗಳನುO 
ಸ^ಾyqಸoೇRೆಂದು ಅbೇµಸUಾ~ತು@ (l½ೕಚನRಾಂಡ 20:12; {ಾಜಕRಾಂಡ 
19:3). ತಮy ತಂ=ೆPಾzಗಳನುO ಶ·6ದವರನುO ಮರಣ ದಂಡ^ೆiೆ ಗುQಪ_ಸoೇCತು@ 

(l½ೕಚನRಾಂಡ 21:17; {ಾಜಕRಾಂಡ 20:9; ಧ½ೕ%ಪ=ೇಶRಾಂಡ 21:18-21). 
&ಾ6)ಗಳF ಮತು@ ಫQGಾಯರು ತನiೆ Rೇ5ದ ಪ1&ೆOಗ5iೆ ಉತ@Qಸುವ Jೇ�ೆಯI� 
�ೕಸು ಈ �ೕಪ%ನುO ಉU �ೇ26ದನು (ಮPಾ@ಯ 15:4). 

ಮಕpಳF ತಮy ತಂ=ೆPಾzಗ5iೆ lwೇಯgಾಗುವ ಅಗತvlಲ�ದಂಥ ಒಂದು 
ವಯಸು� ಅಥJಾ ಪQ6Ð�ಯು ಇರುತ@=ೋ? oೈಬÚ ಎI�ಯೂ ಈ ಪ1&ೆOiೆ 
ಉತ@QಸುವಂPೆ Pೋರುವtಲ�. “ಮಕpಳF” ಎಂಬುದು ತಮy oೆಳವ¹iೆಯ 

ವಯಸು�ಗಳI� 7ೆತ@ವರ ಮ^ೆಯI�ರುವವರನುO ಸೂ}ಸುತ@=ಾದ�Qಂದ, bಾ1ಯಸÐgಾ~ 
ತಮy Îೕಷ´ೆಯನುO PಾJೇ eಾ_RೊಳFr�@ರುವವರ lಷಯJೇನು? ಮಕpಳF 
ತಂ=ೆPಾzಗಳ ÃೊPೆಯI�ರುವ ತನಕ ಮತು@ ಅವQಂದ ಆÏ%ಕJಾ~ ಸ7ಾಯವನುO 

ಪhೆಯು�@ರುವಷು< Rಾಲ ಅವQiೆ lwೇಯgಾ~ರತಕpದು�. ಅವQiೆ ತಮy=ೇ ಆ~ರುವ 
ಮ^ೆ 7ಾಗೂ ಕುಟುಂಬಗ5ರುವ 7ೊ�@iೆ, ಅವರು ಇನುO TೕUೆ lwೇಯgಾ~ರುವದನುO 
ಅbೇµಸUಾಗುವtಲ�. 7ೇಗೂ, ವಯಸು� ಅಥJಾ ಪQ6Ð� ಏ^ೇ ಆ~ದ�ರೂ, ಮಕpಳF 
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{ಾJಾಗಲೂ ತಮy ತಂ=ೆPಾzಗಳನುO ಸ^ಾyqಸತಕpದು�. 

“ಇದು ಕತ?ನ ದೃg0ಯWX ���8ೆ1ಾ3fೆ” 
ಮಕpಳF ತಮy ತಂ=ೆPಾzಗ5iೆ lwೇಯgಾ~ರತಕpದು� {ಾRೆಂದgೆ ಅದು 

ಕತ?d,ೆ (ἐν κυρίῳ, en kuriō, ಅ©ರಶಃ “ಕತ%ನI�”) T}�Rೆ{ಾ~=ೆ. 
ತಂ=ೆPಾzಗ5iೆ lwೇಯgಾಗುವಂಥದು� ಕತ%qiೆ ಒಳಪಟ<=ಾ�~ರoೇಕು. ಮಕpಳ 

ಅಂ�ಮ ಗುQಯು =ೇವರನುO T}�ಸುವ=ೇ ಆ~ರoೇಕು. =ೇವQiೆ lwೇಯgಾಗಲು 
ಪ1ಯ�Oಸುವವರು ತಮy ತಂ=ೆPಾzಗ5iೆ lwೇಯgಾಗಲು ಮತು@ T}�ಸಲು 
^ೋಡುವದು, ಮತು@ ಭC@ಯುಳr ತಂ=ೆPಾzಗ5iೆ lwೇಯgಾಗುವವರು =ೇವರನುO 

ಸಹ T}�ಸುವವgಾ~ರುPಾ@gೆ. 

ತಂfೆಗಳw ಮಕ�{,ೆ (3:21)  
21ತಂfೆಗhೇ, dಮe ಮಕ�ಳನುI 8ೆಣE ಅವK,ೆ ಮನಗುಂ7ಸjೇ9K.  

“ತಂfೆಗhೇ, dಮe ಮಕ�ಳನುI 8ೆಣE ಅವK,ೆ  
ಮನಗುಂ7ಸjೇ9K” 

GಾeಾನvJಾ~ ತಂfೆಗಳw ಎಂಬ ಅಥ%ವನುO Rೊಡುವ πατέρες (pateres) ಎಂಬ 
ಪದವನುO ಬಳಸುವ ಮೂಲಕ, bೌಲನು PಾzಗಳನುO 7ೊರ~;<ದ�̂ ೋ, ಅಥJಾ 
ಇ�1ಯ 11:23ರI� ಈ ಪದವ3 ಅನುJಾtಸಲ:;<ರುವ ಪ1RಾರJಾ~, 

ತಂ=ೆPಾzಗ5ಬ³ರನೂO GೇQ6 7ೇ5ದ^ೋ? ಆತನು ಗಂಡಂtರ ಬi Ëೆ 
ಚ}%ಸು�@ದ�^ಾದ�Qಂದ, ಬಹುಶಃ ಈ ಅಪ:´ೆಯು ತಂ=ೆಗ5iೆ eಾತ1Jೇ ಆ~ತು@. 
7ೇಗೂ, ತಂ=ೆPಾzಗ5ಬ³ರೂ ಮಕ�ಳನುI ¨µತರ^ಾO~ಸುವದರI� 

Pೊಡ~6Rೊಳrತಕpದು�. ಈ RಾರಣRಾp~�ೕ 20^ೇ ವಚನದI� ಮಕpಳF 
ತಂ=ೆPಾzಗಳ eಾತನುO RೇಳoೇRೆಂದು bೌಲನು ಬgೆಯುPಾ@^ೆ. 

ಮಕpಳF lwೇಯgಾ~ರoೇRಾದರೂ, ತಂ=ೆಯು ತನO ಮಕp5iೆ 

oೇಸರವ3ಂÍಾಗುವಷ<ರ ಮ;<iೆ ಅ�{ಾ~ ಅbೇµಸುವವನು ಮತು@ ^ಾvಯವಲ�ದ 
Qೕ�ಯI� ನhೆದುRೊಳroಾರದು. 8ೆಣE (ἐρεθίζω, erethizō) ಎಂಬುದರ ಅಥ%ವ3 
“CQCQಯುಂಟು eಾಡು, gೊ}�iೆ�³ಸು, qಷು®ರiೊ5ಸು, gೇ~ಸು, ಅಥJಾ 

ಮುq6RೊಳFrವಂPೆ eಾಡು” ಎಂ=ಾ~ರುತ@=ೆ. bೌಲನು ಈ ಪದವನುO ಇನುO ಒಂ=ೇ 
GಾQ ಬಳ6ದು�, ಅI� ಇತರರನುO Î1ೕPಾ�nಸುವ ಕುQತು ಸRಾgಾತyಕ ಅಥ%ದI� 
ಬಳ6ರುPಾ@^ೆ (2 RೊQಂಥ 9:2, “bೆ1ೕQ6ತು”). ಆತನು RೊUೊGೆ� 3:21ರI� 

7ೆತ@ವQಬ³ರನೂO ಸೂ}6 7ೇಳIಲ�Jಾ=ಾಗೂv, PಾಯಂtQiೆ ಮಕpಳI� Rೆಣಕುವ 
ಹಕುp ಇರುತ@=ೆಂಬ ಪgೋ© ಅಥ%ದI� ಆತನು 7ೇಳIಲ�. 

ತಂ=ೆಗಳF ತಮy ಕÁೋರJಾದ ಆ,ೆಗ5ಂದ, }ಕp }ಕp ತಪ3:ಗ5iೆ ಸಹ 

�ದು�ವದRೆp 7ೋಗುವದQಂದ, ಬಹಳ ಕಷ<ಕರJಾದ oೇ_RೆಗಳqOಡುವ ಮೂಲಕ, 
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ಅಥJಾ ಕ%ಣJಾ~ ¨�ೆಯನುO Rೊಡುವ ಮೂಲಕ ಮಕpಳನುO Rೆಣಕಬಹು=ಾ~=ೆ. 
ಅವQiೆ 6ಡುCನ ಬi Ëೆ ¨ಸು@iೊ5ಸುlRೆ ಮತು@ ·1ೕ� 7ಾಗೂ ದ�zಂದ ಕೂ_ದ 

ಕಟು<qÍಾ<~ರುlRೆಯ ಅಗತvlರುತ@=ೆ. ತಂ=ೆಗಳF {ಾJಾಗಲೂ RಾಡುPಾ@ 
ಇರುವವರು, ;ೕCಸುವವರು, ಮುq6RೊಳFrವಂPೆ eಾಡುವವರು, qರಂತರJಾ~ 
iೊಣಗು�@ರುವವರು, ಅಥJಾ ತಮy ಮಕpಳI� Rೊ1ೕಧವ3ಂÍಾಗುವಂPೆ 

gೊ}�iೆ�³ಸುವವರು ಆ~ರoಾರದು. ಮಕpಳನುO ಅವeಾನiೊ5ಸುವದು, 
oೇgೆಯgೊಂtiೆ ಅವರನುO ಸeಾನJಾ~ Rಾಣtರುವದು, ಅಥJಾ 
ಅಥ%eಾ_Rೊಳrಲು lಫಲgಾಗುವದು ಅವರನುO ಬಹಳJಾ~ qgಾ&ೆiೊ5ಸಬಲ�ದು.  

ಗತRಾಲದI� ತಮy ಮಕpಳನುO ¨µತರ^ಾO~ಸುವದRೆp =ೇವರು ತಂ=ೆಗಳ^ೆOೕ 
7ೊ´ೆiಾರರ^ಾO~6ದ�ನು. ಆತನು ತನO l&ೇಷ ಜ^ಾಂಗದ ತಂ=ೆ{ಾ~ರುವದRೆp 
ಆತನು ಅಬ17ಾಮನನುO ಆQ6Rೊಂಡನು {ಾRೆಂದgೆ ಆತನು ತನO ಮಕpಳನುO ಕತ%ನ 

eಾಗ%ದI� ನhೆಯುವಂPೆ ತರoೇ�iೊ5ಸIದ�ನು (ಆtRಾಂಡ 18:19). ಏIಯ ಪ3ತ1ರ 
ಭ1ಷ<ತನRೆp =ೇವರು ಏIಯ^ೆOೕ 7ೊ´ೆiಾರನ^ಾO~6ದನು (1 ಸಮುJೇಲ 2:27-29; 
3:13, 14). bೌಲನು ತಂ=ೆಗ5iೆ ತಮy ಮಕp5iೆ “oಾಲ¨�ೆಯನೂO 

oಾUೋಪ=ೇಶವನೂO” eಾಡoೇRೆಂದು ಸೂ}6ದನು (ಎáೆಸ 6:4). 
ಒಬ³ ಮಗುವ3 ಮುಂ=ೆ 7ೇiೆ ÂೕlಸoೇRೆಂಬುದನುO qಷp­ೆ%iೊ5ಸಲು ಆತನನುO 

ತರoೇತುiೊ5ಸುವದು bಾ1ಮುಖvJಾ~ರುತ@=ೆ. ತಪ3:ಗಳನುO ಎ�@PೋQಸುವಂಥ 

ನRಾgಾತyಕ =ಾQಯನOನುಸQಸುವದು ಅವಶvಕJಾದದು�, ಆದgೆ ಅದು eಾತ1Jೇ 
ಇರುವ=ಾದI� ಮಕpಳನುO qgಾ&ೆiೊ5ಸುವದು. ಅವQiೆ ಸRಾgಾತyಕ oೋಧ^ೆ 
ಮತು@ ಒಂದು qಜJಾದ ಉ=ಾಹರ´ೆಯ ಮೂಲಕ ಸQ{ಾದ ÂೕವನವನುO 

ನ_ಸುವಂPೆ eಾಗ%ದಶ%ನ qೕಡುವ ಅಗತvlರುತ@=ೆ. ಮಕpಳನುO Î1ೕPಾ�nಸುವ 
ದೃ�<zಂದ ಒಬ³ ಒ� rೇ ತಂ=ೆಯು ಒ� rೇ C1�ಗಳI� ಮಕp5iೆ ಅನು½ೕದ^ೆ ಮತು@ 
ಸಂತೃ·@ಯನುO ವvಕ@ಪ_ಸುವನು. 

ಒಂದು ಮಗುlನ ಗುಣನಡPೆಯನುO ಅ|ವೃt�iೊ5ಸುವಂPೆ ತಂ=ೆPಾzಗ5iೆ 
ಸ7ಾಯ eಾಡುವದRೆp ಪ1�ೕಜನವ3ಳr ಸಲ7ೆಯು ,ಾ^ೋC@ಗಳI� 6ಕುpತ@=ೆ. 
(^ೋ_Q 13:24; 19:18; 22:6, 15; 23:13, 14; 29:15, 17.)  

ತಂ=ೆPಾzಗಳ ಕhೆzಂದ ಮಕpಳನುO ಅ� ಕÁೋರJಾ~ ನhೆದುRೊಳFrlRೆ 
ಅಥJಾ �ಳFವ5Rೆಯ RೊರPೆಯು ಇರುವ=ಾದI� ಅದು ಮಕpಳನುO 
qರುPಾ�ಹiೊಳFrವಂPೆ eಾಡಬಲ�ದು, ಅಥJಾ ಮನಗುಂ7ಸಬಲXದು. ~1ೕä.ನI�, 

“ಮನಗುಂದು” ಎಂಬುದು ಒಂ=ೇ ಪದJಾ~=ೆ, ἀθυµέω (athumeō), ಅದು 7ೊಸ 
ಒಡಂಬ_Rೆ�ಳiೆ ಇI� eಾತ1Jೇ Rಾ¹6RೊಳFrತ@=ೆ. ಅದು “ಎ=ೆಗುಂದು, 
qgಾ&ೆiೊಳFr, ಅಥJಾ 2ನO^ಾಗು” ಎಂದು ಸಹ ಅನುJಾtಸಲ:ಡಬಲ�ದು. ಮಗುlನ 

ಮೃದು ಹೃದಯವ3 ಸುಲಭJಾ~ ಮುQದು 7ೋಗಬಲ�ದು, nೕiೆ ಮಗುವ3 ತನO ಬi Ëೆ 
CೕಳQTಯನುO oೆ�ೆ6RೊಳFrವಂPೆ RಾರಣJಾಗಬಲ�ದು.  

ತಂ=ೆPಾzಗಳ ಪ1{ಾಸವ3 Rೇವಲ ತುಂಟgಾ~ರುವದQಂದ ದೂರlರುವಂPೆ 
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ಮಕpಳನುO ತರoೇತುiೊ5ಸುವದರ TೕUೆ�ೕ Rೇಂt1ಕೃತJಾ~ರoಾರದು. {ಾವದು 
ತÎ:ೕ ಅದನುO qಮೂ%ಲ^ೆ eಾಡುವ ಬi Ëೆ 7ೆ\ಾ�ದ ಒತು@ RೊಡುವದQಂದ  

ಒಂದು ಮಗುವನುO ನRಾgಾತyಕJಾ~ರುವಂPೆ eಾಡಬಲ�ದು. ತಂ=ೆPಾzಗಳ 
ಸೂಕ@Jಾದ ಗುQ�ಂದgೆ ತಮy ಮಕpಳನುO ಅವರ ನಡPೆಯI� C1ಸ@ನ 
Gಾರೂಪvವ3ಳrವgಾ~ರುವಂPೆ ತರoೇತುiೊ5ಸುವ=ೇ ಆ~=ೆ, ಅದರI� 

ಸRಾgಾತyಕJಾದ ಗುಣಗಳನುO ಧQ6Rೊಂಡು ನRಾgಾತyಕJಾದವ3ಗಳನುO Pೆiೆದು 
7ಾಕುವದು GೇQರುತ@=ೆ. ಮಕp5iೆ ಅನುಸQಸುವದRಾp~ lೕರರ ಮತು@ ಆದಶ% 
ವvC@ಗಳ ಅಗತvlರುತ@=ೆ, 7ೊರತು Rೆಟ< ನಡPೆiಾ~ qರಂತರJಾ~ ಖಂ_ಸುತ@Uೇ 

ಇರುವದಲ�. “ನhೆಯoೇRಾದ eಾಗ%Rೆp ತಕpಂPೆ” ಮಗುವನುO 
ತರoೇತುiೊ5ಸುವದರI� (,ಾ^ೋC@ 22:6) ಆತನು 7ೋಗoಾರ=ಾದ eಾಗ%ದ ಬi Ëೆ 
ತರoೇತುiೊ5ಸುವದCpಂದತಲೂ 7ೆ}�ನದು GೇQರುತ@=ೆ. ಬಹುಶಃ ತಪ3: eಾಗ%ದ 

ಬi Ëೆ ಎಚ�QಸುವದCpಂತಲೂ ಆತqiೆ ಸQ{ಾದ eಾಗ%ವನುO PೋQಸುವದು 7ೆಚು� 
bಾ1ಮುಖvJಾ~ರುತ@=ೆ. 

gೋಮÙ ಜಗ�@ನI�, ಒಂದು ಮಗುlನ TೕUೆ ತಂ=ೆiೆ ಮರಣ 7ಾಗೂ Âೕವದ 

ಹಕುp ಇತು@. ಎUಾ� ಜನರ Âೕlತಗ5iೆ iೌರJಾಥ%Jಾ~, �ೕಸು ಮಕpಳನುO ಸಹ 
GೇQ6, ಎUಾ� ಜನರನುO ಅವರ sಾವ^ೆಗ5iೆ ಮತು@ nತದ ಬi Ëೆ ·1ೕ�zಂದ ಕೂ_ದ 
ಪQಗಣ^ೆಯನುO qೕಡುವಂಥ GಾÐನRೆp ಏQ6ದನು. ಮPಾ@ಯ 7:12ರ ಮೂಲತತ�ವ3, 

bಾ1ಯಸÐರು ಮತು@ ಮಕpಳF ಎಂಬ sೇದlಲ�=ೆ ಪ1��ಬ³Qಗೂ ಅನ�zಸುತ@=ೆ. 
oೇgೆಯವರು ತಮy ÃೊPೆ 7ೇiೆ ನhೆದುRೊಳroೇRೆಂದು ತಂ=ೆPಾzಗಳF 
ಇಷ<ಪಡುPಾ@gೋ ಅವರು ತಮy ಮಕpಳ ÃೊPೆಗೂ 7ಾiೆ�ೕ 

ನhೆದುRೊಳFrವವgಾ~ರoೇಕು. ತಂ=ೆಗಳF RೊUೊGೆ� 3:8, 9, 12-14 ವಚನಗಳI� 
bೌಲನು ಪ;< eಾ_ರುವ ದುಗು%ಣಗಳನುO qಮೂ%ಲನ eಾ_ ಸದುËಣಗಳನುO 
ಧQ6RೊಳFrವ=ಾದgೆ, ಅವರು ತಮy ಮಕpಳ ÃೊPೆಯI� ·1ೕ�zಂದ ಕೂ_ದ 

ದ�zಂದ ನhೆದುRೊಳFrವರು. 
ಪ1��ಬ³ರು ಸಹ {ಾgೋ ಒಬ³Qiೆ ಅmೕನgಾ~ರoೇCರುತ@=ೆ. ಗಂಡಂtರು, 

7ೆಂಡ�ಯರು, ಮತು@ ಮಕpಳF GೇQದಂPೆ, ಎUಾ� ಜನರು ಸRಾ%ರRೆp, ಅದರ 

ಅmRಾQಗ5iೆ, ಮತು@ =ೇವQiೆ lwೇಯgಾಗತಕpದು�. ಮಕpಳF ಸಹ ತಮy 7ೆತ@ವQiೆ 
ಅmೕನgಾಗoೇಕು. =ಾಸರು ಯಜeಾನQiೆ, 7ೆತ@ವQiೆ, ಸRಾ%ರRೆp, ಮತು@ =ೇವQiೆ 
lwೇಯgಾಗತಕpದು�. ಎUಾ� ಸಂಬಂಧಗಳI�ಯೂ ಅmೕನgಾ~ರುವದು ಮತು@ 

lwೇಯgಾಗುವದು ಅಗತvlರುತ@=ೆ; ಈ ಪ1�C1�ಗ5ಂದ CೕಳQT ಅಥJಾ ಕ_T 
Gಾಮಥv%ವ3ಳrವgೆಂಬ ಅಥ%ವನುO ಸೂ}ಸುವtಲ�. 

fಾಸರು ಯಜ[ಾನK,ೆ (3:22-25)  
22fಾಸತqದWXರುವವ�ೇ, ಈ DೋಕದWXನ dಮe ಯಜ[ಾನK,ೆ ಎDಾX UಷಯಗಳWX 

U�ೇಯ�ಾ3K; ಮನುಷ^ರನುI ���ಸುವವರು [ಾಡುವ ಪF8ಾರ dಮe ಯಜ[ಾನರು 
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sೋಡುRGರು\ಾಗ [ಾತF ]ೇ\ೆ [ಾಡfೆ ಕತ?d,ೆ ಭಯಪಡುವವ�ಾ3 
ಸರಳಮನ*+dಂದ [ಾ9K. 23dೕವb 1ಾವ 8ೆಲಸವನುI [ಾ9ದರೂ ಅದನುI 

ಮನುಷ^K,ೋಸ�ರ\ೆಂದು [ಾಡfೆ ಕತ?d,ೋಸ�ರ\ೇ ಎಂದು ಮನಃಪ�ವ?ಕ\ಾ3 
[ಾ9K; 24ಕತ?dಂದ ಪರDೋಕ jಾಧ^�ೆoಂಬ ಪFRಫಲವನI 4ೊಂದುವ\ೆಂದು 
R{77mೕರDಾX, dೕವb ಕತ?ನದ EFಸGd,ೇ fಾಸ�ಾ37mೕK. 25ಅsಾ^ಯ[ಾಡುವವನು 

�ಾನು [ಾ9ದ ಅsಾ^ಯ8ೆ� ತಕ� ಪFRಫಲವನುI 4ೊಂದುವನ«ೆ0; ಪ¤�ಾತUರುವ7ಲX. 

“fಾಸತqದWXರುವವ�ೇ, ಈ DೋಕದWXನ dಮe ಯಜ[ಾನK,ೆ  
ಎDಾX UಷಯಗಳWX U�ೇಯ�ಾ3K” (3:22)  

ಸ��@ನ Qೕ�ಯI�, =ಾಸತ�ದI�ರುವವQiೆ {ಾವ=ೇ ಹಕುpಗ5ರIಲ�. ಅವರು 
ತಮy ಯಜeಾನರ ಪ1��ಂದು ಹು\ಾ�ಟದ ~ೕಳF ಮತು@ oೇ_Rೆಯ ಅನುಗುಣJಾ~ 
ಅವರ GೇJೆಯನುO eಾಡoೇRಾ~ತು@. Rೆಲವ3 ಯಜeಾನರು ದಪ%ಷ<gಾ~ರು�@ದ�gೆ, 

ಇನುO Rೆಲವರು =ಾಸರ ಸಂಗಡ iೌರವtಂದ ವ�%ಸು�@ದ�ರು. ಆತನು ತನO 
ಯಜeಾನqಂದ 7ೇiೆ ನ_6Rೊಳrಲ:ಟ<ರೂ ಸQ�ೕ, Rೆ�ಸ@ =ಾಸನು 
ಸQ{ಾದ= �ೆಲ�ದರI�ಯೂ ತನO ಯಜeಾನqiೆ U�ೇಯsಾಗjೇಕು (ὑπακούω, 

hupakouō ಎಂಬದQಂದ ಬಂದದು�) oೋmಸಲ:;<ರುPಾ@̂ ೆ. 
7ೆಂಡ�ಯQiೆ, ಗಂಡಂtQiೆ, ಮಕp5iೆ, ತಂ=ೆಗ5iೆ, ಅಥJಾ ಯಜeಾನQiೆ 

Rೊಟ<ದ�Cpಂತಲೂ 7ೆಚು� lGಾ@ರJಾದ oೋಧ^ೆಯನುO bೌಲನು =ಾಸQiೆ 

Rೊ;<ರುPಾ@^ೆ. Rೆ�ಸ@ =ಾಸQiೆ ಆತನು eಾ_ದ ಪ1ಮುಖ ಮನlಯು 
�ೕಸುl^ೊಂt~ನ ಒಂದು ಸಂಬಂಧದ TೕUೆ ಆwಾರJಾ~ತು@. =ಾಸQiೆ 
oೋಧ^ೆಯನುO Rೊಡುವ Jೇ� ,ೆ ಸsೆಯ ಜJಾoಾ�Qಯುತ ಸದಸvgಾ~ ಆತನು ಅವQiೆ 

ಮ{ಾ%=ೆಯನುO PೋQ6ದನು. ಅವQiೆ ಅನುಸQಸುವಂPೆ Rೇವಲ q=ೇ%ಶನಗಳನುO 
eಾತ1Jೇ ಆತನು RೊಡIಲ�, ಆದgೆ ಆತನು ಅವQiೆ ಏRೆ “lwೇಯgಾಗoೇಕು” 
ಎಂಬದRೆp RಾರಣಗಳನುO ಸಹ RೊಡುPಾ@^ೆ. =ಾಸರ ಜJಾoಾ�Qಗಳ ಬi Ëೆ ಆತನು oೇgೆ 

ಪ�1RೆಗಳI� ಸಹ eಾPಾ_ರುPಾ@̂ ೆ (^ೋ_Q ಎáೆಸ 6:5-8; 1 �½¾ೆ 6:1, 2). 
=ಾಸರು ವಕ1ಬುt�ಯುಳr ಯಜeಾನQiೆ ಮತು@ Gಾ��ಕgಾ~ರುವ ಯಜeಾನQiೆ 
ಇಬ³Qಗೂ lwೇಯgಾಗoೇಕು ಎಂಬ=ಾ~ bೇತ1ನು ಬgೆಯುPಾ@̂ ೆ (1 bೇತ1 2:18-20). 

ಈ DೋಕದWXನ ಯಜ[ಾನK,ೆ (τοῖς κατὰ σάρκα κυρίοις, tois kata sarka 
kuriois) ಎಂಬದರ ಅ©ರಶಃ ಅಥ%ವ3 “ಶQೕರಕpನುಗುಣJಾದ ಯಜeಾನರು” 
ಎಂ=ಾ~ರುತ@=ೆ. ಈ ಪದಗುಚÞವ3 Rೆ�ಸ@ರ ಪರUೋಕದ, ಆ�ßಕ ಕತ%ನೂ ಒhೆಯನೂ 

ಆ~ರುವ �ೕಸುliೆ lರುದ�Jಾ~ರುತ@=ೆ. “ಯಜeಾನ” ಎಂಬುದRಾp~ರುವ ಪದವ3 
ಬಹಳಷು< GಾQ “ಕತ%ನು” ಎಂದು ಅನುJಾtಸಲ:;<ರುತ@=ೆ ಮತು@ ಅದು ಬಹಳ 
ಸತತJಾ~ �ೕಸುವನುO ಸೂ}6 ಬಳಸಲ:;<ರುತ@=ೆ. ಒಬ³ Rೆ�ಸ@ ಯಜeಾನ^ೊಂtiೆ 

Rೆ�ಸ@ =ಾಸ^ೊಬ³ನು 7ೊಂtರುವ ಸಂಬಂಧ ಭೂUೋಕದ ಸಂಬಂಧCpಂತಲೂ 
7ೆ}�ನ=ಾ�~ತು@, {ಾRೆಂದgೆ ಆತನು =ಾಸನ­ೆ<ೕ ಆ~ರ=ೆ C1ಸ@ನI� ಒಬ³ ಸ7ೋದರನು 
ಸಹ ಆ~ದ�ನು. 



 161 

=ಾಸನು ಎDಾX UಷಯಗಳWX lwೇಯ^ಾಗoೇCತು@. ಈ ಪದಗುಚÞವ3 ಸೂ}ತ 
ವಗ%=ೊಳ~ರುವ ಎUಾ� lಷಯಗಳI� ಎಂಬಥ%ದI� ಬಳಸಲ:;<=ೆ — ಈ 

ಸqOJೇಶದI�, =ೇವರ ದೃ�<ಯI� ^ಾvಯಯುತJಾ~ರುವ ಎUಾ� lಷಯಗಳI� 
ಎಂ=ಾ~ರುತ@=ೆ. 

½ದಲ ಶತeಾನದ ಸeಾಜದI� ಗುUಾಮತನವ3 ಅಂ~ೕಕQಸಲ:;<ತು@. bೌಲನು 

ಗುUಾಮತನವನುO ಅನು½ೕtಸtರುವ GಾಧvPೆ ಬಹಳ�<ರುತ@=ೆ; ಆತನು 
RೊQಂಥದವQiೆ ಒಬ³ =ಾಸqiೆ �ಡುಗhೆ{ಾಗುವದRೆp Gಾಧvlದ�I� �ಡುಗhೆಯನುO 
ಅಂ~ೕಕQ6RೊಳrUೇoೇಕು ಎಂಬ=ಾ~ ಬgೆದನು (1 RೊQಂಥ 7:21). 7ೇಗೂ, =ಾಸರು 

ಮತು@ ಯಜeಾನರು ಒಂದು GಾeಾÂಕ Rಾ1ಂ�ಯI� Pೊಡ~6Rೊಂಡು 
ಗುUಾಮತನವನುO ಅಂತviೊ5ಸoೇRೆಂದು ಆತನು ಆ,ಾ·ಸIಲ�. ಬದUಾ~, ಅವರ 
ಸಂಬಂಧಗ5iೆ Rಾ1ಂ�Rಾರಕ ಬದUಾವ´ೆಯನುOಂಟು eಾಡುವಂಥ ಮೂಲತತ�ಗಳನುO 

ಮುಂtಡುPಾ@̂ ೆ. bೌಲನು çUೆ½ೕನqiೆ ಬgೆದ ಪ�1RೆಯI� ಇನುO TೕUೆ 
ಒ^ೇ6ಮನನುO =ಾಸ^ೆಂದು Rಾಣoೇಡ, ಆದgೆ ಒಬ³ Rೆ�ಸ@ ಸ7ೋದರನಂPೆ 
RಾಣoೇRೆಂದು ¨áಾರಸು� eಾಡುPಾ@^ೆ (çUೆ½ೕನ 16). 

=ಾಸರ ಕುQPಾ~ �ೕಸುlನ oೋಧ^ೆಗಳF ಅವQiೆ ಸsೆಯI� ಸeಾನPೆಯನುO 
ಒದ~6ದವ3 ಮತು@ ಕ1TೕಣJಾ~ Uೋಕದ ಬಹುbಾಲು sಾಗಗಳI� =ಾಸತ�ವನುO 
ಅಂತviೊ56ದವ3. ಆತನ ·1ೕ�ಯ ಮೂಲತತ�ವ3 ತಮy =ಾಸರ ÃೊPೆ ಒ� rೇವgಾ~ 

ನhೆದುRೊಳFrವಂPೆ, ಅವರ ಕhೆiೆ ದ{ಾ=ಾµಣvರnತgಾ~ ಇರ=ೆ ಅವರನುO 
^ೆgೆಯವರಂPೆ Rಾಣುವ 7ಾiೆ Rೆ�ಸ@ರನುO Î1ೕPಾ�n6ತು (gೋeಾ 13:8-10). 
oೇgೆಯವರು ತನO ÃೊPೆಯI� ನhೆದುRೊಳroೇRೆಂದು ಒಬ³ನು ಬಯಸುವ 

Qೕ�ಯI��ೕ Pಾನೂ ಅವರ ÃೊPೆಯI� 7ಾiೆ�ೕ ನhೆದುRೊಳroೇRೆಂಬ 
�ೕಚ^ೆಯು (ಮPಾ@ಯ 7:12) =ಾಸತ�ವನುO qಮೂ%ಲನ eಾಡುವದRೆp 
RೊಡುiೆಯನುO qೕ_ತು.  

ಇಂದು ಬಹುbಾಲು ಸeಾಜಗಳI� =ಾಸತ�ದ ಕುQತು ಚ}%ಸುವದು 
ಅ^ಾವಶvಕJಾ~ Pೋರಬಹು=ಾದರೂ, Jಾಸ@lಕದI� Rೆ�ಸ@qiೆ =ಾಸ — ಯಜeಾನ 
ಸಂಬಂಧವ3 ಅತvಂಥ ಪ1ಸಕ@ ಚ\ೆ%{ಾಂಶಗಳUೊ�ಂ=ಾ~ರುತ@=ೆ — {ಾRೆಂದgೆ ಅದು 

C1ಸ@^ೊಂtiೆ ನಮ~ರುವ ಸಂಬಂಧRೆp ಒಂದು ಸೂಕ@Jಾದ ವಣ%^ೆ{ಾ~ರುತ@=ೆ 
(^ೋ_Q 4:1; 1 RೊQಂಥ 7:22). bೌಲನು ಆiಾi Ëೆ ತನOನುO ಅಥJಾ ÃೊPೆ 
Rೆ�ಸ@^ೊಬ³ನನುO ಒಬ³ “=ಾಸನು” ಎಂದು ಕgೆಯುPಾ@̂ ೆ (gೋeಾ 1:1; RೊUೊGೆ� 1:7; 

4:7). C1ಸ@ನ =ಾಸgಾ~, ಅಥJಾ Gೇವಕgಾ~, =ಾಸ — ಯಜeಾನ ಸಂಬಂಧದ 
lಷಯದI� bೌಲನು qೕ_ದ oೋಧ^ೆಗ5ಂದ ^ಾವ3 ಬಹಳಷ<ನುO 
ಕIತುRೊಳrಬಹು=ಾ~=ೆ. 

“ಮನುಷ^ರನುI ���ಸುವವರು [ಾಡುವ ಪF8ಾರ dಮe ಯಜ[ಾನರು 
sೋಡುRGರು\ಾಗ [ಾತF ]ೇ\ೆ [ಾಡfೆ” (3:22) 

jಾಹ^ ]ೇ\ೆ (ὀφθαλµοδουλία, ophthalmodoulia) ಎಂಬುದು ~1ೕä.ನI� 
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ಒಂ=ೇ ಪದJಾ~ರುತ@=ೆ. ಅ©ರಶಃ “ಕಣುâ GೇJೆ” ಎಂಬ ಅಥ%ವನುO Rೊಡುವ, ಈ ಪದವ3 
ಎáೆಸ 6:6ರI� ಸಹ 6ಕುpತ@=ೆ. =ಾಸನು eಾIೕಕನನುO ಅಥJಾ Rೆಲಸ 

eಾ_ಸುವವನನುO T}�ಸoೇಕು ಎಂಬಂPೆ, ಅವರು ಕ´ âೆದುQ~=ಾ�ಗ eಾತ1Jೇ 
ನಂ�ಗಸ@gಾ~ ಪQಶ1ಮವನುO ಪಡುವವ^ಾ~ ಯಜeಾನನು ಕ´ âೆದುQ~ಲ�Jೆಂದ ತ©ಣ 
ತನO ಕತ%ವvಗಳನುO qಲ%µಸುವವ^ಾ~ರoಾರದು. �ೕಸುವನುO T}�ಸoೇRೆಂಬು=ೆ 

GೇJೆ eಾಡುವದRೆp ಸೂಕ@Jಾದ bೆ1ೕರ´ೆ{ಾ~ರoೇCತು@. ಆತನು 
^ೋಡು�@ರುವ^ೆಂದು eಾ_ದ ಪ1��ಂದು eಾಡಲ:ಡು�@ತು@, ಮತು@ ಆತನು 
qತvJಾದ ಪ1�ಫಲವನುO Rೊಡುವನು. ಒಬ³ ಉತ@ಮ =ಾಸನು eಾ_ದ ಕ%ಣ 

ಪQಶ1ಮtಂದ 6ಕುpವ ಪ1�ೕಜನಗಳF ಆತqiೊಂದು ಭೂUೋಕದ ಪ1�ಫಲದ 
UಾಭವನುO eಾ_ Rೊಡಬಹುದು, ಆದgೆ ಗ56RೊಳrIದ�ಂಥ ಪರUೋಕದ 
ಆ¨ೕJಾ%ದಗಳF 7ೆಚು� bಾ1ಮುಖvJಾ~ದ�ವ3. Rೆ�ಸ@ =ಾಸನು ½ದಲು C1ಸ@qiೆ 

GೇQದವ^ಾ~ದ�ನು (1 RೊQಂಥ 7:22) ಮತು@ ನಂತರವ­ೆ< ಭೂUೋಕದ 
ಯಜeಾನqiೆ GೇQದ�ನು. 

ಮನುಷ^ರನುI ���ಸುವವರು (ἀνθτρωπάρεσκοι, anthrōpareskoi) ಎಂಬುದು 

7ೊಸ ಒಡಂಬ_Rೆ�ಳiೆ ಇ^ೊOಂದು GಾQ Rಾ¹6RೊಳFrವ=ಾ~ದು�, ಅI� ಅದು 
“ಮನುಸvರನುO T}�ಸುವವರು” ಎಂದು ಅನುJಾtಸಲ:;<ರುವ ರೂಪದI� ಇರುತ@=ೆ 
(ಎáೆಸ 6:6). bೌಲನು ತನO GಾರುlRೆಯ ಬi Ëೆ ಬgೆಯುವ Jೇ� ,ೆ ಇ=ೇ ಪದವನುO 

ಬಳಸt=ಾ�ಗೂv, ಈ �ೕಚ^ೆಯನುO Gೇಪ%hೆiೊ56ದ�ನು. ಆತನು ಜನರನುO 
T}�ಸoೇRೆಂದು ತನO ಸಂ=ೇಶವನುO eಾಪ%_6RೊಳrIಲ� (ಗUಾತv 1:10;  
1 ¾ೆಸUೋqಕ 2:4), ಆದgೆ ತನO Âೕlಸುವ Qೕ�ಯ ಮೂಲಕ ಅವರ ಮನಸ�ನುO 

^ೋzಸtರುವದRೆp ಪ1ಯ�O6ದನು (1 RೊQಂಥ 10:33).  
ಒಬ³ =ಾಸನು ಯಜeಾನನ ಕ´ âೆದುQiೆ eಾತ1Jೇ GೇJೆ eಾಡoಾರtತು@ 

ಅಥJಾ lwೇಯ^ಾಗುವದRೆp ಒPಾ@zಸಲ:ಟ<ವ^ಾ~ GೇJೆಯನುO eಾಡoಾರtತು@. 

ಯಜeಾನ ಅಥJಾ oೇgೊಬ³^ಾಗI ^ೋಡು�@ದ�ರೂ ಸQ�ೕ ಅಥJಾ 
^ೋಡು�@ಲ�Jಾದರೂ ಸQ�ೕ, ಆತನ Rೆಲಸವ3 ಹೃದಯಪ�ವ%ಕJಾ~ ಬಂದ 
ಯ¾ಾಥ%Jಾದ GೇJೆ{ಾ~ರoೇCತು@. 

“eಾಡ=ೆ” (µή, mē) ÃೊPೆಯI� “ಆದgೆ” (ἀλλά, alla) ಎಂಬುದು ಒಂದು ~1ೕä 
ನು_ಗಟು< ಆ~ದು� ಅದು Jಾಕvರಚ^ೆಯ ½ದಲ sಾಗವನುO ಸಂಪ�ಣ% 
7ೊರ~ಡುವtಲ� ಆದgೆ ಎರಡ^ೆಯ ಅಧ%sಾಗRೆp ಒತು@ Rೊಡುತ@=ೆ. “ಅದನುO Bಯ­ೆ< 

A ಅಲ�” ಎಂಬಂPೆ ಅಥ%eಾ_Rೊಳrತಕpದು�. =ಾಸರು ಯಜeಾನರನುO 
T}�ಸುವದQಂದ ದೂರlರoೇRೆಂದು 7ೇಳF�@ಲ�; ಬದUಾ~, �ೕಸುವನುO 
T}�ಸುವ=ೇ ಅವರ ½ದಲ ಆದvPೆ{ಾ~ರoೇRೆಂದು ಆತನು 7ೇಳF�@=ಾ�^ೆ. ಈ 

RಾರಣtಂದUೇ NASBಯ ಪQಷpQಸಲ:ಟ< ಆವೃ�@ಯI� “Rೇವಲ ಮನುಷvರ^ೆOೕ 
T}�ಸುವವರು eಾಡುವ ಪ1ãಾರ” ಎಂtರುತ@=ೆ. ~1ೕä JಾಕvದI� “Rೇವಲ” 
ಎಂಬುtಲ�Jಾದರೂ, ಅದರ ಅಥ%ವ3 ~1ೕä ನು_ಗ;<ನI� ಸೂ\ಾvಥ%Jಾ~ 
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�5ಸಲ:;<ರುತ@=ೆ.5 
ಒಂದು ಆ,ೆiೆ lwೇಯgಾಗoೇಕು ಅಥJಾ ಮನುಷvರನುO T}�ಸoೇಕು 

ಎಂಬದಕ­ೆ< GೇJೆಯನುO eಾಡುವ Rಾಯ%ಗಳF ಸಂಪ�ಣ%Jಾ~ 
ದೂರlರoೇRಾದವ3ಗಳಲ�. GೇJೆಯು ಮನುಷvQಂದ ^ೋಡಲ:ಡoೇಕು ಮತು@ 
ಅವರನುO T}�ಸoೇಕು ಎಂಬ ಬಯRೆ~ಂತಲೂ =ೇವರ ಭಯtಂದ 

ಉದ.lಸುವ=ಾ~ರoೇಕು ಎಂದು bೌಲನು 7ೇಳF�@=ಾ�^ೆ. 

“ಕತ?d,ೆ ಭಯಪಡುವವ�ಾ3 ಸರಳಮನ*+dಂದ  
8ೆಲಸ[ಾ9K” (3:22) 

=ಾಸರು ಯಜeಾನQiೆ PೋQಸoೇRಾದ ಮ{ಾ%=ೆಯು C1ಸ@ನ ಒhೆತನವನುO 
ಮನO´ೆ eಾಡುವದರ TೕUೆ ಆwಾರJಾ~ರoೇRಾ~ತು@. =ಾಸQiೆ ಇಬ³ರು oೇgೆ oೇgೆ 
ಯಜeಾನQದ�ರು, ಭೂUೋಕದ ಕತ%ರು (κύριοι, kurioi, “ಯಜeಾನರು”) ಮತು@ 

ಪರUೋಕದ ಕತ%ನು (κύριος, kurios). ಎರಡೂ ಪದಗಳF ~1ೕä.ನ ಒಂ=ೇ ಪದtಂದ 
ಬಂದವ3ಗ�ಾ~Jೆ, ಆದgೆ ಒಂದು ಬಹುವಚನ ಮತು@ ಇ^ೊOಂದು ಏಕವಚನ ರೂಪದ 
ಪದJಾ~=ೆ. ಕತ%ನನುO T}�ಸುವದRಾp~ — ಅಂದgೆ, =ೇವರನುO) — =ಾಸರು 

ಹೃದಯಪ�ವ%ಕJಾ~ bಾ1eಾ¹ಕJಾದ GೇJೆಯನುO eಾಡoೇCತು@. ಮನುಷvನ 
ಹೃದಯವ3 ವvC@ಯ ಆಂತಯ%ದ Rೇಂದ1sಾಗJಾ~ರುತ@=ೆ, ಅದರI� ಆUೋಚ^ೆ, sಾವ, 
ಮತು@ }ತ@ಗಳF GೇQರುತ@Jೆ. ಸರಳ (ἁπλότης, haplotēs) ಎಂಬುದು oೇgೊಂದು 

ಕhೆಯI� ಇ=ೇ ಅಥ%ದI� Rಾ¹6RೊಳFrತ@=ೆ (2 RೊQಂಥ 1:12; ಎáೆಸ 6:5). ಈ ~1ೕä 
ಪದವ3 2 RೊQಂಥ 11:3ರI� “ಸರಳPೆ” ಎಂಬ=ಾ~, ಮತು@ oೇgೆ JಾಕvsಾಗಗಳI� ಅದು 
“ಉ=ಾರPೆ” ಎಂಬಥ%ವನುO Rೊಡುತ@=ೆ (gೋeಾ 12:8; 2 RೊQಂಥ 8:2; 9:11, 13).  

~1ೕä ಅಥJಾ gೋಮÙ =ಾಸನು ಉ= �ೇಶದI� ಏಕPೆಯುಳrವ^ಾ~ 
ಅಖಂಡJಾದ q­ ®ೆಯನುO PೋQಸoೇRಾ~ತು@. ಆತನು ತನO ಯಜeಾನನ 
ಸ�Pಾ@~ದ�ನು. ಒಂದು Pಾನು ಒಬ³ =ಾಸನನುO ಆ6@{ಾ~ 7ೊಂtದ�gೆ ಆತqಂದ 

ಪhೆಯಲು ಅbೇµಸು�@ದ� ಅ=ೇ GೇJೆಯನುO ಆತನು ತನO ಯಜeಾನqiೆ 
eಾಡoೇCತು@. 

ಭಯಪಡುವವ�ಾ3, φοβούµενοι (phoboumenoi) ಎಂಬ ~1ೕä ಪದವ3, 

=ೇವರನುO ಸೂ}6 ಬಳಸಲ:Íಾ<ಗ, ಅದು “iೌರವಪ�ವ%ಕ ಭಯಭC@” ಎಂದು 
ಅಥ%qರೂ·ಸಲ:ಡoೇಕು, 7ೊರತು ಅಂÂRೆ ಅಥJಾ ಭಯ ಎಂದಲ�. =ಾಸರು ತಮy 
ಯಜeಾನQiೆ GೇJೆ eಾಡುವಂPೆ ಮತು@ 7ೆಂಡ�ಯರು ಭಯಭQತgಾ~ಯೂ 

(ಅಥJಾ “iೌರವtಂದ”) =ೇವರ GೇJೆಯನುO eಾಡoೇRೆಂದು oೋಧ^ೆ qೕಡುವ Jೇ�  ೆ
bೇತ1ನು ಈ ಪದದ ರೂಪವನುO ಬಳಸುPಾ@^ೆ (^ೋ_Q 1 bೇತ1 2:18; 3:2). 
ಭೂUೋಕದ ಯಜeಾನqiೆ iೌರವವನುO ಸI�ಸತಕpದು�. ಅದCpಂತ ಅmಕJಾ~, 

ಕತ%qiೆ iೌರವವನುO qೕಡತಕpದು�, {ಾRೆಂದgೆ ಆತ^ೇ ಅಂ�ಮ ಮತು@ =ೊಡÄ 
ಪ1�ಫಲವನುO RೊಡುJಾತ^ಾ~=ಾ�̂ ೆ. 
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ಆದgೆ Rೆ�ಸ@ =ಾಸನು . . . ತನO ಕತ%ವvವನುO ನಂ�ಗ6@Rೆzಂದ ಮತು@ 

qರಂತರJಾ~ qವ%nಸುವದRೆp ಎUಾ� ಉ= �ೇಶಗಳI�ಯೂ ಅತvಂತ ಉನOತJಾ~ದ� 

ಉ= �ೇಶವನುO 7ೊಂt [ದ�ನು]; ಆತನು oೇgೆ ಎಲ�ವ3ಗ5~ಂತಲೂ xೕ~Uಾ~ C1ಸ@ನ 

ಒಬ³ Gೇವಕ^ಾ~ [ದ�ನು], ಮತು@ ಆತನು ½ದಲು ಮತು@ ಎಲ�Cpಂತ ಮುಖvJಾ~ 

ಆತನ^ೆOೕ T}�ಸoೇRೆಂದು Rೆಲಸ eಾಡು [ವನು]. ಭೂUೋಕದ ಯಜeಾನನ 

ಭಯtಂದಲ� ಆದgೆ “ಕತ%^ಾದ C1ಸ@ನ” ಕhೆ~ರುವ ಭಯಭC@�ೕ, bಾ1ಥxಕ 

ಉ= �ೇಶJಾ~ರoೇಕು. ಇದು Rೆ�ಸ@ GೇವಕರನುO ತಮy ಯಜeಾನನು ಕÁೋರJಾ~, 

ಮನGಾ�µzಲ�ದವ^ಾ~ ಮತು@ ಕೃತÖPೆzಲ�ದವ^ಾ~ ಇ=ಾ�ಗೂv ಅPಾvಸC@zಂದ 

ಮತು@ ಉPಾ�ಹಭQತgಾ~ Rೆಲಸ eಾಡುವಂPೆ Î1ೕPಾ�nಸುವ=ಾ~ತು@; 

{ಾRೆಂದgೆ ಅವರು ತಮiೆ ಕೃತÖPೆಗಳF ಆತqಂದ 6ಕpoೇRೆಂದಲ�, ಆದgೆ 

C1ಸ@qಂದ ಬರoೇRೆಂದು qQೕµಸುವವgಾ~ದ�ರು.6 

{ಾವ ಸಂದಭ%ದI�ಯೂ =ೇವQiೆ “ಭಯಪಡುವವgಾ~” GೇJೆ eಾಡoೇRೆಂಬ 
�ೕಚ^ೆಯು ·1ೕ� ಭಯವನುO 7ೊರ_6 �ಡುತ@=ೆ ಎಂಬ ಉಪ=ೇಶRೆp 

lರುದ�Jಾಗುವtಲ�. “·1ೕ�”ಯು ಭಯವನುO Pೆiೆದು 7ಾಕುತ@=ೆ ಎಂದು �ೕ7ಾನನು 
7ೇಳIಲ�, ಆದgೆ “ಪQಪ�ಣ% ·1ೕ�ಯು” 7ೆದQRೆಯನುO 7ೊರ_6�ಡುತ@=ೆ ಎಂದು 
7ೇ5ದನು (1 �ೕ7ಾನ 4:18). {ಾವನI� “ಪQಪ�ಣ% ·1ೕ�” ಇ=ೆ�ೕ ಆತನು 

ಪQಪ�ಣ% lwೇಯPೆಯನುO ಸಹ 7ೊಂtರುವನು, {ಾRೆಂದgೆ ·1ೕ�ಯು 
lwೇಯgಾಗುವಂPೆ ಉP @ೇಜಕವನುO qೕಡುವ bೆ1ೕರಕಶC@{ಾ~ರುತ@=ೆ (�ೕ7ಾನ 
14:15, 21, 23; 1 �ೕ7ಾನ 5:3). “[=ೇವರ] JಾಕvವನುO RೈRೊಂಡು” ನhೆಯುವ 

ವvC@ಯI� ·1ೕ�ಯು “qಜJಾ~ . . . ಪQಪ�ಣ%Jಾ~=ೆ” (1 �ೕ7ಾನ 2:5). ^ಾವ3 
Rೆಲವ3 ಸಮಯಗಳI� bಾಪ eಾಡುP @ೇJೆ (1 �ೕ7ಾನ 1:8, 10); ಆದುದQಂದ, ನಮyI� 
ಪQಪ�ಣ% ·1ೕ�ಯು ಇರುವtಲ�. ಈ RಾರಣtಂದUೇ ನಮyI� ಭಯlರುತ@=ೆ. 

^ಾvಯಯುತJಾದ ಭಯವ3 bಾಪ eಾಡದಂPೆ ಮತು@ =ೇವQiೆ 
ಅlwೇಯgಾಗುವದQಂದ Rೆ�ಸ@ರನುO ದೂರlಸುವ=ಾ~=ೆ (ಇ�1ಯ 10:27, 31). 

“dೕವb 1ಾವ 8ೆಲಸವನುI [ಾ9ದರೂ ಅದನುI  
ಮನುಷ^K,ೋಸ�ರ\ೆಂದು [ಾಡfೆ ಕತ?d,ೋಸ�ರ\ೇ  
ಎಂದು ಮನಃಪ�ವ?ಕ\ಾ3 [ಾ9K” (3:23)  

=ಾಸನು =ೇವQiೋಸpರ Rೆಲಸ eಾಡು�@=ಾ�^ೋ ಎಂಬಂ=ೆ 8ೆಲಸವನುI 

[ಾಡoೇCತು@. (ἐκ ψυχῆς, ek psuchēs, ಅ©ರಶಃ, “ಆತytಂದ” ಎಂಬದಥ%) 
RೊUೊGೆ�ಯವQiೆ ಬgೆದ ಪ�1Rೆ�ಳiೆ ಇI� eಾತ1Jೇ ಕಂಡು ಬರುತ@=ೆ. =ಾಸರು 
=ೇವQiಾ~ 7ೊಂtರುವ iೌರವ ಮತು@ GೇJೆ eಾಡoೇRೆಂಬ ಆಂತಯ%ದ ಬಯRೆಯ 

Rಾರಣtಂ=ಾ~ ತಮy ಯಜeಾನQiೆ ನಂ�ಗಸ@gಾ~ GೇJೆಯನುO eಾಡoೇCತು@. 
ಇದು ಅವರ JೈಯC@ಕJಾದ Cೕ�%ಗಳನುO 7ೆ}�ಸುವದು eಾತ1Jೇ ಆ~ರ=ೆ, ಅದು 
�ೕಸುlನ 7ೆಸರನುO ಮnT ಪ_ಸುವದು ಮತು@ Rೆ�ಸ@ತ�Rೆp iೌರವವನುO ಸಹ 

ತರುವಂಥ=ಾ�~ತು@. =ೇವರನುO T}�ಸoೇRೆಂದು Rೆಲಸ eಾ_ದವರು, ತಮy 
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ಯಜeಾನರನುO ಸಹ T}�ಸು�@ದ� GಾಧvPೆಯು ಅmಕJಾ~�ೕ ಇರು�@ತು@. 
ಸಮಪ%´ೆzಂದ RೆಲಸವನುO eಾ_ದ ಬ5ಕವ�, ಒಬ³ನು ತನO ಭೂUೋಕದ 

ಯಜeಾನqಂದ qಂ=ೆಗಳನುO ಅನುಭl6=ಾಗೂv, ಪರUೋಕದ ಯಜeಾನನು 
ಸಂPೋಷ ಪಡುವನು ಮತು@ ಆ ನಂ�ಗಸ@ =ಾಸqiೆ ಪರUೋಕ oಾಧvPೆ�ಂಬ 
ಪ1�ಫಲವನುO qೕಡುವನು (1 bೇತ1 1:3, 4). 

ಒಬ³ =ಾಸನು ತನO ಯಜeಾನqiೆ lwೇಯ^ಾಗoೇCPಾ@ದರೂ, ಆತನು ತನO 
ಭೂUೋಕದ ಯಜeಾನನನುO T}�ಸುವದCpಂತಲೂ �ೕಸುವ^ೆOೕ T}�ಸುವದRೆp 
ಪ1{ಾಸವನುO ಪಡoೇRಾ~ತು@. ಒಬ³ Rೆ�ಸ@^ಾದ ಬ5ಕ, ಒಬ³ =ಾಸನು ಒಂದು 7ೊಸ 

7ಾಗೂ ವvPಾvಸJಾದ ದೃ�<Rೋನ=ೊಂtiೆ GೇJೆ eಾಡoೇCತು@. ಅದು GಾಧvJಾದgೆ 
�ಡುಗhೆಯನುO 7ೊಂtRೊಳFrವದು ಆ~ರoೇCತು@; ಇಲ�JಾದI�, Pಾನು {ಾವ 
GಾeಾÂಕ GಾÐನದI�ರುವದRೆp ಕgೆಯಲ:;<=ಾ�̂ ೋ ಅದನುO ಆತನು 

ಅಂ~ೕಕQ6RೊಳroೇRಾ~ತು@ (1 RೊQಂಥ 7:20, 21). ಒಬ³ನು =ಾಸ^ಾ~ರುವಷು< Rಾಲ, 
ಆತನು =ೇವQiೋಸpರ±ೕ ಎಂಬಂPೆ, ತನO ಯಜeಾನqiಾ~ ಮನಃಪ�ವ%ಕJಾ~ 
Rೆಲಸ eಾಡoೇRಾ~ತು@. ಆತನು ಅತುvತ@ಮ GೇJೆಯನುO ಮತು@ ತನO Gಾಮಥv%ಗ5iೆ 

ತಕpಂPೆ GೇJೆಯನುO eಾಡಲು ಅbೇµಸoೇRಾ~ತು@. =ೇವQiೋಸpರ GೇJೆ 
eಾಡು�@=ಾ�̂ ೋ, ಎಂಬಂPೆ GೇJೆ eಾಡುವದQಂದ, ಅದು ಆತನನುO ಉತ@ಮJಾ~ 
GೇJೆ eಾಡದಂಥ =ಾಸgೊಳ~ಂದ ಪ1PೆvೕಕJಾದವನ^ಾO~ಸು�@ತು@. nೕiೆ 

eಾಡುವದು ಆತqiೆ ಯಜeಾನನ ದ�ಯುಳr ಮನO´ೆಯನುO ಮತು@ ಸಮು=ಾಯ 
iೌರವವನುO ಗ56 Rೊಡುವ=ಾ~ತು@, eಾತ1ವಲ�=ೆ ಆತನನುO oೇgೆಯವQiೆ 
eಾದQಯ^ಾO~ eಾಡು�@ತು@. 

Rೆ�G @ೇತರ =ಾಸರು ತಮy ಯಜeಾನರನುO T}�ಸುವದRೆp Rೆಲಸ 
eಾ_ರಬಹುtತು@, ಆದgೆ ಅವರು �ೕಸುವನುO T}�ಸoೇRೆಂದು Rೆಲಸ 
eಾ_ದವgಾ~ರIಲ�. �ೕಸುವನುO T}�ಸoೇRೆಂದು Rೆಲಸ eಾಡುವ ಒಬ³ Rೆ�ಸ@ನು, 

ಆ ಮೂಲಕ ತನO ಯಜeಾನನುO ಸಹ T}�ಸುವವ^ಾ~ರು�@ದ�ನು. ಒಬ³ Rೆ�ಸ@ 
ಯಜeಾನqiಾ~ Rೆಲಸ eಾ_ದರೂ ಸQ�ೕ ಅಥJಾ Rೆ�G @ೇತರ ಯಜeಾನqiೆ 
Rೆಲಸ eಾ_ದರೂ ಸQ�ೕ GೇJೆಯI�ನ ಹುರುಪ3 ಒಂ=ೇ ಆ~ರತಕpದು�. 

“ಕತ?dಂದ ಪರDೋಕ jಾಧ^�ೆoಂಬ ಪFRಫಲವನುI  
4ೊಂದು\ೆ\ೆಂದು R{77mೕರDಾX” (3:24) 

=ಾಸನು =ೇವQiೋಸpರ GೇJೆ eಾಡು�@=ಾ�^ೋ ಎಂಬಂPೆ 

ದು_ಯoೇRಾ~ದ�ದRೆp RಾರಣJೆಂದgೆ ಆತನ ಭೂUೋಕದ ಯಜeಾನನು 
RೊಡುವದRೆp ಶಕ@^ಾಗುವ {ಾವ=ೇ ಭೂUೋಕದ ಪ1�ಫಲCpಂತಲೂ ಪರUೋಕದ 
ಪFRಫಲ =ೊಡÄ=ಾ~ರIತು@. ನಂ�ಗಸ@^ಾದ Rೆ�ಸ@ =ಾಸನು ಕತ?dಂದ Jಾiಾ�ನ 

eಾಡಲ:;<ರುವ jಾಧ^�ೆಯನುI ಪhೆದುRೊಳFrJೆ^ೆಂಬ ಭರವGೆಯನುO 
7ೊಂtದವ^ಾ~ದ�ನು. 

ಈ “oಾಧvPೆ” (κληρονοµία, klēronomia) ಯು ಒಂದು ಸಂbಾt6RೊಳrUಾದ 
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ಸಂಬಳJಾ~ರIಲ� ಆದgೆ oಾಧvPೆ{ಾ~ ಬಂದ ಪ1�ಫಲJಾ~ತು@. Rೆಲವ3 
ಪ1�ಫಲಗಳನುO ಸಂbಾt6RೊಳFrವದRೆp Gಾಧvl=ೆ{ಾದರೂ, Rೊಡಲ:ಡುವ oೇgೆ 

ಪ1�ಫಲಗಳF RೊಡುJಾತನ ಔ=ಾಯ%Pೆಯ TೕUೆ ಆwಾರJಾ~ರುತ@Jೆ. ಬಹಳಷು< 
=ಾಸQiೆ ಭೂUೋಕದ oಾಧvPೆ�ಂದನುO ಪhೆಯುವ qQೕ�ೆಯು ಇರIಲ�, 
{ಾRೆಂದgೆ oಾಧvPೆಗಳF GಾeಾನvJಾ~ ಸ�ತಂತ1Qiೆ xೕಸUಾ~ದ�ವ3; ಆದgೆ 

ನಂ�ಗಸ@ Rೆ�ಸ@ =ಾಸQiೆ ಪರUೋಕದ oಾಧvPೆಯನುO ಪhೆದುRೊಳFrವ qQೕ�ೆಯನುO 
7ೊಂtದ�ರು. C1ಸ@ನI� =ೊರಕುವ ಸeಾನPೆಯ Rಾರಣtಂ=ಾ~, =ಾಸರು oೇgೆ 
Rೆ�ಸ@ರಂPೆ�ೕ ಒಂ=ೇ oಾಧvPೆಯನುO ಪhೆದುRೊಳFrವದನುO ಎದುರು 

^ೋಡಬಬಹುtತು@. ಅವರು “oೆಳCನ gಾಜv=ೊಳiೆ =ೇವಜನರ oಾಧvPೆಯI�” 
bಾಲುiಾರgಾಗುವರು (RೊUೊGೆ� 1:12). 

�ೕಸುವ3 ಒಂದು GಾಮvವನುO 7ೇ5ದನು, ಅದರI� =ಾ1�ಾPೋಟದ ಒಕpIಗರು 

ಮಗನ oಾಧvPೆಯನುO ತಮy=ಾ~6RೊಳFrವದRಾp~ ಯಜeಾನನ ಮಗನನುO 
Rೊಲು�Pಾ@gೆ (ಮPಾ@ಯ 21:33-40; eಾಕ% 12:1-11). Rೆ�ಸ@ oಾಧvPೆಯನುO ಈ lಧದI� 
ಪhೆದುRೊಳrUಾಗುವtಲ�. ಅದನುO ಸಂbಾt6RೊಳFrವದಕೂp ಆಗದು. ರ©´ೆಯ 

Qೕ�ಯI��ೕ, ಪರUೋಕದI�ನ qತvÂೕವವ3 ಸಹ ಒಂದು ವರJಾ~ರುತ@=ೆ 
(ಅÎಸ@ಲರ ಕೃತvಗಳF 20:32; ಎáೆಸ 2:8, 9). ಅಷು<eಾತ1ವಲ�=ೆ, ಅದು =ೇವರ 
ಮಕp�ಾ~ (gೋeಾ 8:17; ಗUಾತv 4:7) 7ೊಸ=ಾ~ ಹು;<ರುವವQiೆ (�ೕ7ಾನ 

3:3-5; 1 bೇತ1 1:3, 4) ಒಂದು qತvJಾದ ಮತು@ ಎಂtಗೂ ಮು~ಯದ 
oಾಧvPೆ{ಾ~ರುತ@=ೆ (ಇ�1ಯ 9:15). ಒಬ³ ವvC@ಯು ನಂ�Rೆ ಮತು@ tೕ�ಾGಾOನದ 
ಮೂಲಕ =ೇವರ ಮಗುJಾಗುPಾ@^ೆ, ಅದು ಪ1�{ಾ~ ಆತನನುO 

Jಾiಾ�ನಕpನುಗುಣJಾದ oಾಧvಸÐನ^ಾO~ eಾಡುತ@=ೆ (ಗUಾತv 3:26, 27, 29). 
GಾeಾನvJಾ~ oಾಧvPೆಗಳF ಯಜeಾನನ ಮಕp5iೆ xೕಸUಾ~ರುತ@=ೆ. ಇದು 

ಸಹಜJಾದ=ಾ�~=ಾ�ಗೂv, ಒಬ³ ಯಜeಾನನು ತನO =ಾಸqiೆ oಾಧvPೆ�ಂದನುO 

RೊಡುವದRೆp Gಾಧvlತು@. ಒಂದು ಭೂUೋಕದ oಾಧvPೆಯ Jಾiಾ�ನವ3 =ಾಸqiೆ 
7ೆಚು� ಶ1ಮ¨ೕಲPೆzಂದ ದು_ಯುವದRೆp ಒಂದು ಉP @ೇಜಕJಾ~ರು�@ತು@. Rೆ�ಸ@ 
=ಾಸqiೆ ಅದCpಂತ =ೊಡÄ ಉP @ೇಜಕ±ಂtತು@, {ಾRೆಂದgೆ ಆತqiೆ {ಾವ=ೇ 

ಭೂUೋಕದ ಯಜeಾನನು Rೊಡಬಹು=ಾ~ದ� ಬಹುeಾನCpಂತ ಎ­ೊ<ೕ 7ೆ\ಾ�ದ 
eೌಲvವ3ಳr oಾಧvPೆಯನುO ಪhೆದುRೊಳFrP @ೇ^ೆಂಬ qQೕ�ೆಯು ಇತು@. =ೇವರ ಒಬ³ 
ಮಗ^ಾ~, =ಾಸನು C1ಸ@ನI� ಸ�ತಂತ1^ಾ~ದ�ನು (1 RೊQಂಥ 7:22), {ಾRೆಂದgೆ 

C1ಸ@ನI� =ಾಸನು ಮತು@ ಯಜeಾನನ ನಡುlನ sೇದವ3 ಕಣygೆ{ಾ~ತು@. Rೆ�ಸ@ 
=ಾಸನು =ೇವರ oಾಧvಸÐ^ಾ~ (ಗUಾತv 3:26-29; 4:7) ಒಂದು ಪರUೋಕದ 
oಾಧvPೆಯ qQೕ�ೆಯನುO, =ೇವರ ಸಂಗಡ qತvJಾ~ Âೕlಸುವ ಅವRಾಶವನುO 

7ೊಂtದ�ನು. ಪರUೋಕವ3 ಪ1��ಬ³ Rೆ�ಸ@q~ರುವ ಒಂ=ೇ qQೕ�ೆ{ಾ~ರುತ@=ೆ 
(RೊUೊGೆ� 1:5; ಎáೆಸ 4:4; 1 bೇತ1 1:3, 4). 

ತಂ=ೆzಂದ 6ಕುpವ oಾಧvPೆಯು ಭೂxಯ TೕIರುವಂಥ ಒಂದು ಸÐಳವಲ�. 
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sೌ�ಕ ಆRಾಶಗಳF ಮತು@ ಭೂxಯು ಅ5ದು 7ೋಗುವವ3 ಎಂಬ=ಾ~ �ೕಸು 
ಕI6ದನು (ಮPಾ@ಯ 24:35). ಅವ3ಗಳF ಸುಟು< 7ೋಗುವJೆಂದು bೇತ1ನು ಬgೆದನು 

(2 bೇತ1 3:10), ಮತು@ ^ಾvಯ�ೕ·%ನ ದೃಶvದI� ಆRಾಶಗಳF ಮತು@ ಭೂxಯು 
ಅ5ದು 7ೋದJೆಂದು �ೕ7ಾನನು ಬgೆದನು (ಪ1ಕಟ^ೆ 20:11; 21:1). 

ಒಂದು oಾಧvPೆಯನುO ಒಂದು ಪ1�ಫಲJಾ~ Rೊಡಲ:ಡುತ@=ೆ 7ೊರತು 

ಸಂbಾt6Rೊಳrಲ:ಟ<=ಾ�~ ಅಲ�. ಈ RಾರಣRಾp~, ರ©´ೆ 7ೊಂtರುವ ಪ1��ಬ³ 
ವvC@ಗೂ ಒಂ=ೇ ಪ1�ಫಲ 6ಕುpತ@=ೆ. JೈಯC@ಕ Gಾಧ^ೆಗಳ ಆwಾರದI� 
ಪರUೋಕವನುO ಸಂbಾt6Rೊಳrಬಹು=ಾ~ದ�gೆ ಅಥJಾ ಅದRೆp ಅಹ%PೆಯನುO 

ಪhೆಯಬಹು=ಾ~ದ�gೆ, ಅದಂತೂ 7ಾ~ರುವtಲ�ವ­ೆ< (ಎáೆಸ 2:8, 9), ಆಗ 
ಪ1�ಫಲಗಳI� 7ೆಚು� ಮತು@ ಕ_T�ಂಬ ಹಂತಗ5ರು�@ದ�ವ3. ಒಬ³ ವvC@ಯು 
�ೕಸುliೋಸpರ ತನiೆ GಾಧvJಾದದ�̂ ೆOUಾ� eಾ_ ಮು~6ದ ಬ5ಕ, ಆಗಲೂ 

ಆತನು ಅ�ೕಗvನು ಮತು@ ಪ1�ೕಜನlಲ�ದವನು ಆ~ರುPಾ@^ೆ (ಲೂಕ 17:7-10). 
�ೕಸುlನ �ೕಗvPೆಯ ಮೂಲಕವ­ೆ<ೕ {ಾವ^ಾದರೂ ರµಸಲ:ಡುವದRೆp 
Gಾಧvlರುತ@=ೆ. ತಮy ÂೕlತRಾಲJೆUಾ� ದು_ಯುವವರು ಮತು@ ಕhೇ ಗ5iೆಗಳI� 

ದು_ಯುವವರು ಒಂ=ೇ ಪ1�ಫಲವನುO 7ೊಂದುವರು (ಮPಾ@ಯ 20:1-16). 
ಪರUೋಕದI� ಪ1��ಬ³Qಗೂ ಒಂ=ೇ GಾÐನeಾನ ಮತು@ ಸeಾನPೆ ಇರುತ@=ೆ. 

“dೕವb ಕತ?sಾದ EFಸGd,ೇ fಾಸ�ಾ37mೕK” (3:24)  
bೌಲನು nೕiೆ ಬgೆಯುPಾ@^ೆ, dೕವb ಕತ?sಾದ EFಸGd,ೇ fಾಸ�ಾ37mೕK, ಆತನು 

ಇI� (δουλεύετε, douleuete) ಎಂಬ ಒಂದು ಬಹುವಚನದ C1{ಾಪದವನುO 
ಬಳಸುPಾ@^ೆ. ಆತನು =ಾಸರನುO ಉ= �ೇ¨6 eಾPಾಡು�@=ಾ�̂ ೆ. =ಾಸರು 

ÃಾಗರೂಕPೆzಂದ GೇJೆ eಾಡುವದRೆp Rಾರಣವ3 ಭೂUೋಕದ ಯಜeಾನರನುO, 
ಅಥJಾ “ಕತ%ರನುO” T}�ಸoೇRೆಂದು ಅಲ�, ಆದgೆ ಅವQ~ಂತ ಎ­ೊ<ೕ =ೊಡÄ 
ಕತ%^ಾ~ರುವಂಥ, ಕತ%^ಾದ C1ಸ@ನನುO T}�ಸoೇRೆಂದು ಆ~ತು@. Pಾನು GೇJೆ 

eಾ_ದ Qೕ�ಯI��ೕ oೇgೆಯವರ GೇJೆಯನುO eಾಡುವ ಜನgೇ =ೊಡÄವರು 
ಎಂಬ=ಾ~ �ೕಸು ಕI6ದನು (ಮPಾ@ಯ 20:25-28). ಆತನು ^ಾvಯ�ೕ·%ನ 
6ಂ7ಾಸನದ TೕUೆ ಕೂತುRೊಳFrವ Jೇ� ,ೆ ಆತನ ಬಲಗhೆಯI�ರುವವರು 

qತvÂೕವವನುO ಪhೆದುRೊಳFrವರು {ಾRೆಂದgೆ ಅವರು oೇgೆಯವQiೆ ಸ7ಾಯ 
eಾ_ದವgಾ~ದ�ರು, ಮತು@ ಅದರ ಮೂಲಕ ಆತqiೆ GೇJೆಯನುO eಾ_ದವgಾ~ದ�ರು 
(ಮPಾ@ಯ 25:31-40). =ಾಸರು ಭೂUೋಕದ ಯಜeಾನQiೆ ಉತ@ಮJಾ~ GೇJೆ 

eಾಡುವ ಮೂಲಕJಾ~ �ೕಸುliೆ GೇJೆ eಾ_ದವgಾ~ದ�ರು. 
bೌಲನು ಈ q=ೇ%ಶನಗಳನುO =ಾಸQiಾ~ ಬgೆದ^ಾದರೂ, ಒಬ³ ಮPೊ@ಬ³qiೆ 

Rೆಲಸ eಾಡುವದRೆp ಒ·:iೆಯನುO ಸೂ}6ದ�ರ Rಾರಣtಂದ ಮPೊ@ಬ³qiೆ ದು_ಯುವ 

qಬ%ಂಧ 7ೊಂtರುವ {ಾವನ^ಾOದರೂ Gೇಪ%hೆiೊ5ಸಲು JಾvಪಕJಾದ 
ಅನ�ಯವನುO eಾಡತಕpದು�. ಒಬ³ ಉ=ೊvೕ~ಯು, Pಾನು =ೇವQiೋಸpರ Rೆಲಸ 
eಾಡು�@=ಾ�̂ ೋ ಎಂಬಂPೆ ಮನGಾ�µಪ�ವ%ಕJಾ~ Rೆಲಸ eಾಡತಕpದು�. ಆತನು 
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ತನO ಧ¹iೆ ಒಂದು tನದ ಸಂಬಳRೆp ತಕp 7ಾiೆ ಒಂದು tನದ RೆಲಸವನುO 
ಒದ~ಸoೇಕು. ಇI� �ೕಸುlನ 7ೇ5Rೆಯು ಅನ�ಯJಾಗುತ@=ೆ: “ಅಂತು ಜನರು qಮiೆ 

ಏ^ೇನು eಾಡoೇRೆಂದು ಅbೇµಸು�@ೕgೋ ಅದ^ Oೇ qೕವ3 ಅವQiೆ eಾ_Q” 
(ಮPಾ@ಯ 7:12). ಒಬ³ ಭC@ವಂತ ಉ=ೊvೕ~ಯ ಗುQಯು, ½ದಲು, �ೕಸುವನುO 
T}�ಸುವ=ೇ ಆ~ರoೇಕು; ಎರಡ^ೆಯ=ಾ~, ತನO ಧ¹ಯನುO T}�ಸುವ=ಾ~ರoೇಕು; 

ಮತು@ ಮೂರ^ೆಯ=ಾ~, Pಾನು ತನO RೆಲಸದI� JೈಯC@ಕJಾದ ಸಂತೃ·@ಯನುO 
7ೊಂದುವದRೊpೕಸpರ ದು_ಯoೇಕು (ಗUಾತv 6:4). 

“ಅsಾ^ಯ[ಾಡುವವನು �ಾನು [ಾ9ದ ಅsಾ^ಯ8ೆ�  
ತಕ� ಪFRಫಲವನುI 4ೊಂದುವನ«ೆ0” (3:25)  

ಅ^ಾvಯವನುO eಾಡುವ =ಾಸನು — ಮತು@ ಯಜeಾನನು GೇQದಂPೆ, oೇgೆ 
{ಾವ=ೇ ವvC@ಯು — Pಾನು eಾ_ದ ಅ^ಾvಯದ ಪQ´ಾಮವನುO ಅನುಭlಸುವನು. 

bೌಲನ Pಾತ:ಯ%ವ3 ಇI� Rೇವಲ =ಾಸರು ಎಂ=ಾ~ದ�I�, ಆತನು nಂtನ ವಚನದI�ನ 
“qೕವ3” (“=ಾಸರು”) ಎಂಬದgೊಂtiೆ 7ೊಂtRೊಂ_ರುವಂPೆ ಇI� “qಮyI� ಅ^ಾvಯ 
eಾಡುವವರು [ಬಹುವಚವನ]” ಎಂದು ಬgೆtರು�@ದ�ನು. ಬದUಾ~, ಆತನು 

ಅsಾ^ಯ[ಾಡುವವನು ಎಂದು 7ೇಳFPಾ@^ೆ, ಅದರಥ%ವ3 “ಅ^ಾvಯ eಾಡುವ 
{ಾವ^ೇ — =ಾಸನು, ಯಜeಾನ, ಅಥJಾ oೇgೆ {ಾವ^ಾದರೂ GೇQದಂPೆ — 
ಆಗI” ಎಂ=ಾ~ರುತ@=ೆ. 

ತ©ಣದ ಸqOJೇಶದI�, ಅ^ಾvಯJೆಂದgೆ =ಾಸರು ತಮy ಯಜeಾನQiೆ 
Pೋರುವ ಅlwೇಯPೆ ಅಥJಾ ಅiೌರವ ಆ~ತು@. 7ೇಗೂ, “Pಾನು” ಎಂದು ಬಳಸುವ 
ಮೂಲಕ, bೌಲನು ಅ^ಾvಯವನುO eಾಡುವ {ಾವನ^ಾOದರೂ ಸಹ GೇQ6 ಒಂದು 

lGಾ@ರJಾದ ಅನ�ಯವನುO eಾಡುPಾ@^ೆ. �ೕಸುವ3 ಸಹ ಅÎಸ@ಲQiೆ 
ಉಪ=ೇ¨ಸುವದರI� ಅದ^ೆOೕ eಾ_ದನು. ಆತನು ಅÎಸ@ಲರ ಸಂಗಡ ಇದ� 
Jೇ�ೆಯI�, ಆತನು ಕತ%ನ sೋಜನವನುO ಪ1�­ಾ®·6ದನು.7 ಈ ಸqOJೇಶದI�, 

ಆತನು ಅÎಸ@ಲgೊಂtiೆ ^ೇರJಾ~ eಾPಾಡುವ Jೇ� ,ೆ “qೕವ3” ಎಂದು 7ೇ5ದನು 
(�ೕ7ಾನ 14:19, 20); ಆದgೆ ಆತನು “ಅವನನುO” ಎಂದು 7ೇ5=ಾಗ (�ೕ7ಾನ 
14:21), ಆತನ Pಾತ:ಯ%ವ3 {ಾವ^ೇ ಆಗI ಎಂ=ಾ~ತು@. ಆತನು �ೕ7ಾನ 14-16 

ಅwಾvಯಗಳI�ನ ತನO ಪ1ಸಂಗದುದ�ಕೂp nೕiೆ�ೕ eಾ_ದನು. 
bೌಲನು çUೆ½ೕನqiೆ ಬgೆದ ತನO ಪ�1RೆಯI� ಸಹ “ಅ^ಾvಯ” eಾಡುವದರ 

ಬi Ëೆ eಾPಾಡುPಾ@^ೆ (ವ. 18). ಇದರI� =ೇವರ }ತ@Rೆp lರುದ�Jಾದ {ಾವ=ೇ 

C1�ಯು GೇQರುತ@=ೆ. �ೕಸುವ3 {ಾವ=ೇ ಪ©bಾತlಲ�=ೆ (gೋeಾ 2:6-11) 
ಜನರು eಾಡುವ ಪ1��ಂದು ಅನು}ತ ಕೃತvRೆp ^ಾvಯ�ೕQಸುವನು (2 RೊQಂಥ 
5:10). ಪ1�RಾರವನುO eಾಡುವದು =ೇವರI�ನ qತvJಾದ ಮೂಲತತ�Jಾ~ರುತ@=ೆ. 

ಇGಾ1�ೕಲvರ lರುದ� ಕ1ಮ RೈiೊಳFrವ Jೇ� ,ೆ “. . . ಪ1��ಂದು ತ·:ಗೂ 
ಅlwೇಯತ�ಕೂp ^ಾvಯJಾದ ಪ1�ಫಲವ3ಂÍಾzತು” (ಇ�1ಯ 2:2; ^ೋ_Q 
ಧ½ೕ%ಪ=ೇಶRಾಂಡ 10:17). “ಮನುಷvನು Pಾನು ಏನು �ತು@Pಾ@^ೋ ಅದ^ೆO 
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Rೊಯvoೇಕು” (ಗUಾತv 6:7). 
^ಾವ3 bಾ1eಾ¹ಕJಾ~ ಮತು@ ಶ1= �ೆzಂದ GೇJೆ eಾಡoೇRೆಂಬುದRೆp ಎರಡು 

RಾರಣಗಳF Rೊಡಲ:;<ರುತ@Jೆ: �ೕಸು ತನO GೇJೆ eಾಡುವವQiೆ ಪರUೋಕದ 
oಾಧvPೆಯನುO Rೊಡುವನು, ಮತು@ ಅ^ಾvಯ eಾಡುವವQiೆ ಆತನು ದಂಡ^ೆಯನುO 
qೕಡುವನು. ಆತqiೆ lwೇಯJಾಗುವದRೆp ಪ1�ಫಲ 6ಕುpತ@=ೆ (ಇ�1ಯ 5:8, 9), ಆದgೆ 

ಆತನ }ತ@ವನುO xೕರುವವQiೆ ದಂಡ^ೆ{ಾಗತಕpದು� (2 ¾ೆಸUೋqಕ 1:6-9). 

“ಪ¤�ಾತUರುವ7ಲX” (3:25) 
=ೇವರು {ಾವqಗೂ l&ೇಷ ಕೃbಾಕÍಾ©ವನುO Pೋರುವtಲ�. ಆತನು 

ಪ¤�ಾತUಲXfೆ ̂ ಾvಯ�ೕQಸುವನು (ಅÎಸ@ಲರ ಕೃತvಗಳF 10:34; gೋeಾ 2:6, 11; 
1 bೇತ1 1:17). bೌಲನು Pಾನು =ಾಸQiೆ Rೊಟ< ಅ=ೇ ಎಚ�QRೆಯನುO ಯಜeಾನQiೆ 
ಸಹ RೊಡುPಾ@^ೆ (ಎáೆಸ 6:9). �ೕಸು ಪ1��ಬ³qಗೂ ಒಂ=ೇ eಾನದಂಡದ TೕUೆ, 

ಆತನು {ಾವ ಧಮ%&ಾಸ)ದ_ಯI� ಬದುCದ^ೋ ಅ=ೇ ಧಮ%&ಾಸ)ಕpನುಗುಣJಾ~ 
^ಾvಯ�ೕQಸುವನು. ಇGಾ1�ೕಲvರು ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ_RೆಯI� 
ಧಮ%&ಾGಾ)mೕನgಾ~ Âೕl6ದ�ರು ಮತು@ ಅವQiೆ ಧಮ%&ಾಸ)ದ ಪ1RಾರJಾ~�ೕ 

^ಾvಯ�ೕಪ3% ಆಗುವದು (gೋeಾ 2:12). ಧಮ%&ಾಸ)ದ ಅ_ಯI� ಇಲ�ದವgಾ~ದ� 
ಅನvಜನರು ಮನGಾ�µಯ ಮೂಲತತ�ದ ಅನುಗುಣJಾ~ ^ಾvಯ�ೕQಸಲ:ಡುವರು 
(gೋeಾ 2:14, 15). �ೕಸುವ3 ತನO ಮರಣದ ಮೂಲಕ ಸಮಪ%´ೆ eಾ_ದದಂಥ 

7ೊಸ ಒಡಂಬ_Rೆಯ (ಇ�1ಯ 9:15-17) ಅ_ಯI� Âೕlಸುವವರು, �ೕಸುlನ 
oೋಧ^ೆಗಳ ಮೂಲಕ ^ಾvಯ�ೕQಸಲ:ಡುವರು (�ೕ7ಾನ 12:48). ಒಬ³ನು {ಾವ 
ಪ1eಾಣದ_ಯI� Âೕl6ದ^ೋ ಅದಕpನುಗುಣJಾ~ ಪ1��ಬ³qಗೂ 

^ಾvಯ�ೕQಸಲ:ಡುತ@=ಾದ�Qಂದ, ತನiೆ oೇgೆಯವQ~ಂತ 7ೆ\ಾ�~ l&ೇಷ ಪQಗಣ^ೆ 
ಅಥJಾ ಕೃbೆಯು ಅನುಗ1nಸಲ:ಡುವ=ೆಂದು {ಾವನೂ ಎದುರು^ೋಡಕೂಡದು. Pಾವ3 
l&ೇಷJಾದ ಉಪ\ಾರRೆp �ೕಗvgೆಂದು ನಂಬುವವರು ಕೃbಾವರJಾ~ರುವ 

ಆತyನನುO ಅವeಾq6ದವgಾಗುPಾ@gೆ (ಇ�1ಯ 10:29). 
^ಾvಯ�ೕ·%ನ tನದಂದು, eೌಲveಾಪನದ eಾನದಂಡವ3 ಒಬ³ ವvC@ಯು 

ãಾv� ಅಥJಾ ಸಮು=ಾಯದI� ಆತನ GಾÐನeಾನ ಆ~ರುವtಲ�. ಚಹgೆ, ಸ�ತು@ಗಳF, 

Gಾಮಥv%ಗಳF, ಆÏ%ಕ 6Ð�ಗ�, ಮತು@ ಇತgೆ JೈಯC@ಕ Uಾಭಗ�ಾಗI {ಾವ=ೇ 
ವvC@ಯನುO l&ೇಷJಾದ ಕೃbಾಕÍಾ©tಂದ ^ಾvಯ�ೕQಸುವಂPೆ =ೇವರನುO 
ಮನ±ೕIಸುವtಲ�. =ಾಸರು, ಯಜeಾನರು, ಮತು@ ಇತರ ಎUಾ� ಜನರು =ೇವರ 

ದೃ�<ಯI� ಸeಾನ GಾÐನದI�=ಾ�gೆ. {ಾQಗೂ oೇgೆ ಇ^ಾOQ~ಂತಲೂ l&ೇಷ 
ಸವಲತು@ ಇರುವtಲ� {ಾRೆಂದgೆ =ೇವರು ಎಲ�ರನೂO ಒಂ=ೇ Qೕ� RಾಣುPಾ@^ೆ. 

ಯಜ[ಾನರು fಾಸK,ೆ (4:1)  
1ಯಜ[ಾನ�ೇ, ಪರDೋಕದWX dಮಗೂ ಯಜ[ಾನsೊಬZdfಾmsೆಂದು R{ದು 



 170 

dಮe fಾಸK,ೆ sಾ^ಯ\ಾದದmನೂI ಸK1ಾದದmನೂI [ಾ9K. 

“ಯಜ[ಾನ�ೇ, ಪರDೋಕದWX dಮಗೂ ಯಜ[ಾನsೊಬZdfಾmsೆಂದು 
R{ದು dಮe fಾಸK,ೆ sಾ^ಯ\ಾದದmನೂI ಸK1ಾದದmನೂI [ಾ9K” 

~1ೕä ಪದJಾದ κύριοι (kurioi, “ಕತ%ರು”; ^ೋ_Q 3:22) ಎಂಬುದು 
ಬಹುವಚನದI� ಯಜ[ಾನ�ೇ ಎಂದು ಅನುJಾtಸಲ:;<=ೆ, ಆದgೆ ಅದು ಏಕವಚನದI� 

�ೕಸುವನುO ಸೂ}ಸುವಂPೆ “ಕತ%ನು” ಎಂ=ಾ~ರುತ@=ೆ (1:3, 10; 2:6; 3:13, 17, 18, 20, 
23, 24; 4:7, 17). ಬಹುbಾಲು ಆt Rೆ�ಸ@ರು ¨1ೕಮಂತgಾ~ರIಲ�, ಮತು@ ಅವರI� 
ಹಲJಾರು ಜನರು fಾಸ�ಾ~ದ�ರು. ಆದುದQಂದ, ಆ ಪ1Rಾರ ^ೋಡುJಾಗ ಅವರI� 

Rೆಲವರು eಾತ1Jೇ =ಾಸQiೆ ಒhೆಯgಾ~ದ�ರು. ಈ RಾರಣtಂದUೇ bೌಲನು =ಾಸರ 
ಯಜeಾನQiಾ~ lಸ@ರJಾದ oೋಧ^ೆಗಳನುO qೕಡIಲ�Jೆಂದು Pೋರುತ@=ೆ. 

=ಾಸQiೆ ಇಬ³ರು ಕತ%ರು ಅಥJಾ ಯಜeಾನರು ಇದ�ರು, ಒಬ³ ಭೂUೋಕದವನು 

ಮತು@ ಇ^ೊOಬ³ನು ಪರUೋಕದವನು. =ಾಸರನುO ಸ�ತು@ಗ�ೆಂದು 
ಎ¹ಸUಾಗು�@Pಾ@ದ�Qಂದ, ಯಜeಾನರು ಅಥJಾ Rೆಲಸ eಾ_ಸುವವರು ಇವರ 
ÃೊPೆಯI� Rೆಲವ3 GಾQ ಮನುಷvರಂತಲ�=ೆ bಾ1¹ಗ�æೇ ಎಂಬ Qೕ�ಯI� 

ನhೆದುRೊಳFr�@ದ�ರು. ಆ tನಗಳI�ನ RಾನೂನುಗಳF ಅವQiೆ {ಾವ=ೇ ಭದ1PೆಯನುO 
ಒದ~6ರIಲ� ಆದgೆ ಯಜeಾನQiೆ ಅವರ TೕUೆ Jೆಚ�eಾಡಬಹು=ಾದ 
ಸ�ತು@ಗ�ೆಂಬಂPೆ ಅmRಾರವನುO ಒದ~6ದ�ವ3.  

Rೆ�ಸ@ ಯಜeಾನರು =ಾಸQiಾ~ ಕಳಕ5ಯುಳrವgಾ~ರoೇCತು@ ಮತು@ ಅವQiೆ 
sಾ^ಯ\ಾದದmನೂI ಸK1ಾದದmನೂI eಾಡoೇCತು@. δίκαιος (dikaios, “^ಾvಯ”) 
ಎಂಬ ಪದದ llಧ ರೂಪಗೂ “ಸQ” (çI·: 4:8) ಮತು@ “qೕ�” (gೋeಾ 3:10) 

ಎಂದು ಅನುJಾtಸಲ:;<ರುತ@Jೆ. “ಸQ{ಾದದು�” (ἰσότης, isotēs) ಎಂಬುದು 7ೊಸ 
ಒಡಂಬ_Rೆ�ಳiೆ oೇgೆ ಎರಡು ವಚನಗಳI� Rಾ¹6RೊಳFrತ@=ೆ (2 RೊQಂಥ 8:13, 
14), ಅI� ಅದು ಸQ{ಾದ ಸಮPೋಲನದI� n_ದುRೊಳroೇRೆಂಬ ಅಥ%ದI� 

“ಸeಾನತ�” ಎಂದು ಅನುJಾtಸಲ:;<=ೆ. ಈ ಎರಡು ಪದಗಳನುO “ಮತು@” ಎಂಬದQಂದ 
Ãೋಡ´ೆiೊ56ರುವದರ ಅಥ%ವ3, ಯಜeಾನರು ತಮy =ಾಸರ lಷಯದI� 
^ಾvಯJಾದ ಮತು@ ಸಮಸಂಜಸJಾದ Qೕ�ಯI� ನhೆದುRೊಳroೇಕು ಎಂಬ=ೆ. 

ಯಜeಾನರು =ಾಸರನುO, ÃೊPೆ eಾನವ Âೕlಗ�ೆಂದು, ಸeಾನgೆಂಬ 
sಾವ^ೆzಂದ RಾಣoೇRೆಂಬುದು bೌಲನ Pಾತ:ಯ%Jಾ~ರಬಹು=ಾ~=ೆ. ಇ=ೊಂದು 
Rಾ1ಂ�RಾQ sಾವ^ೆ{ಾ~ತು@. ಖಂ_ತJಾ~ಯೂ, =ಾಸನನುO ಸ�ತಂತ1ನಂPೆ�ೕ 

ಸeಾನ ಹಕುpಗಳFಳrವನು Rಾಣುವದು ಅಥJಾ ಸ�ತಃ ಯಜeಾನರಂPೆ�ೕ 
ಸeಾನPೆಯುಳrವgೆಂದು ಎ¹ಸುವದು ಒಂದು ರೂüಯI�ದ� ಆ\ಾರJಾ~ರIಲ�. 
7ಾ~ದ�ರೂ, �ೕಸುlನ ಈ ಪ1wಾನ oೋಧ^ೆಯು — ಒಬ³ನು ಮPೊ@ಬ³ರು ತನiೆ 

ಏ^ೇನು eಾಡoೇRೆಂದು ಬಯಸುPಾ@̂ ೋ ಅದನುO ಅವQiೆ eಾಡುವದು (ಮPಾ@ಯ 
7:12) — ಯಜeಾನQiೆ ಸಹ ಅನ�ಯJಾಗುವ=ಾ~ತು@. 

ತಮy =ಾಸರನುO ಸ�ತಂತ1iೊ5ಸoೇRೆಂದು bೌಲನು qt%ಷ<Jಾ~ 
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ಯಜeಾನQiೆ 7ೇಳIಲ�. ^ಾಗQಕ RಾನೂನುಗಳF ಇದರ ಅಗತvPೆಯನುO ಎ�@ 
7ೇ5ರIಲ�, ಮತು@ Rೆ�ಸ@ರು ಸRಾ%ರRೆp ಅlwೇಯgಾಗIಲ�. 7ೇಗೂ, ಎU �ೆhೆಯೂ 

ಹು5ಯನುO ಹರ_ಸುವ ಹು5n;<ನ ಪQ´ಾಮದ Qೕ�ಯI�, C1ಸ@ನ ಮೂಲತತ�ಗಳF 
ಸeಾಜದ TೕUೆ ಪ1sಾವವನುO �ೕQದವ3. ಬದUಾವ´ೆಯನುO ತರುವದRಾp~ �ೕಸು 
ಅನುಸQ6ದ =ಾQಯು oಾಹv ಶC@zಂದ ಅಥJಾ ಮೂUಾಗ1ಹJಾ~ ಸeಾಜದ 

Rಾ1ಂ�zಂ=ಾಗI ಆ~ರIಲ�. ಆತನ lmಗಳF Rಾ1ಂ�RಾರಕJಾ~ದ�Jಾದರೂ, 
ಅವ3ಗಳF ಸeಾÂಕ ಬದUಾವ´ೆಯI� ಫIತiೊಳFrವಂತ ಆಂತಯ%ದ 
eಾbಾ%ಡುಗಳನO­ೆ< ತರುವಂಥವ3ಗ�ಾ~ದ�ವ3. ಯಜeಾನQiೆ =ಾಸರನುO 

eಾನವgೆಂದು ಪQಗ¹6 ನ_6RೊಳroೇRೆಂದು �ೕಸು qೕ_ದ Î1ೕPಾ�ಹದ 
qxತ@Jಾ~, ಅ^ೇಕ ಯಜeಾನರು ತಮy =ಾಸQiೆ Gಾ�ತಂತ1¯ವನುO 
ದಯbಾI6ದರು. 

=ಾಸQiೆ ಯಜeಾನgಾ~ರುವ Rೆ�ಸ@ರು, C1ಸ@ನ =ಾಸgಾ~, ಅವQiೆ ಸಹ 
ಪರDೋಕದWX ಯಜ[ಾನsೊಬZdfಾmsೆ ಎಂಬುದನುO ಅವರು 
ಮನ6�ನI�ಟು<RೊಳroೇRಾ~ತು@. Pಾವ3 7ೇiೆ ತಮiೆ =ಾಸರು lwೇಯgಾಗoೇಕು 

ಮತು@ T}�ಸoೇಕು ಎಂದು ಬಯಸುPಾ@gೋ 7ಾiೆ�ೕ, ಈ ಯಜeಾನರು C1ಸ@ನನುO 
T}�ಸುವದRೆp ಪ1ಯ�OಸoೇCತು@. ಅವರು {ಾJಾಗಲೂ ತಮy =ಾಸರ TೕUೆ 
ಕ¹â;<ರುವದRೆp ಅಶಕ@gಾ~ದ�gೆ, ಅವರ ಪರUೋಕದ ಯಜeಾನನ ದೃ�<zಂದ 

{ಾವದೂ ತ·:6Rೊಳrಲು GಾಧvlರIಲ�. 

4ೆ��ನ ಅಧ^ಯನ8ಾ�3: *Bೕಯರು ಅvೕನ�ಾ3ರುವದು  
ಸಂಸ»R,ೆ ಸಂಬಂಧಪಟ0 Uಷಯ¶ೕ? 

ಗಂಡಂtQiೆ 7ೆಂಡ�ಯರು 7ೊಂtರುವ ಸಂಬಂಧದI�, 7ೆಂಡ�ಯರು ಇನುO 

TೕUೆ ಗಂಡಂtQiೆ ಅmೕನgಾ~ರoೇRಾ~ರುವtಲ� {ಾRೆಂದgೆ bೌಲನು Rೇವಲ 
½ದಲ ಶತeಾನದ ಸಂಸÅ�ಯI� ಅಂ~ೕಕQಸಲ:;<ದ�ನO­ೆ< ಅಥJಾ ಸಂಸÅ�ಯI�ದ� 
&ೆùೕಷ´ೆಯನುO ಸQಪ_ಸುವದಕp­ೆ< 7ೇಳF�@=ಾ�^ೆಂದು ಅ^ೇಕರು ಅ|bಾ1ಯ 

ಪಡುPಾ@gೆ. 7ೇಗೂ, &ಾಸ)ಗಳI� 6)ೕಯQiೆ RೊಡUಾ~ರುವ oೋಧ^ೆಗಳF 
ಸಂಸÅ�ಯನುO ಆಧQ6ರುವtಲ�. oೇgೆಯವQiೆ ಅmೕನgಾ~ರುವದರ lಷಯದI�, 
Eduard Schweizer nೕiೆ ಬgೆಯುPಾ@^ೆ, “ಸQ{ಾ~ ^ೋಡುವ=ಾದI�, ಅದನುO 

oೇgೆ ಜನQiೆ ಅಲ� ಆದgೆ ಕತ%qiೆ ಅmೕನJಾ~ರುlRೆ” ಎಂದು �5ಯತಕpದು� 
(RೊUೊGೆ� 3:23). ಮೂಲತಃ ಇದು ಗಮನlಟು< ^ೋ_ದು� ಪ1��ಬ³ eಾನವ 
ಯಜeಾನqಂದ ಸಂಪ�ಣ% �ಡುಗhೆ~ಂತಲೂ ಕ_T{ಾದ=ಾ�~ರIಲ�.”8 

&ಾಸ)ಗಳF ಆtಯ ಕhೆiೆ oೆರಳF PೋQಸುತ@Jೆ. bೌಲ ಮತು@ bೇತ1ರ ಈ Rೆಳ~ನ 
7ೇ5RೆಗಳನುO ಗಮq6Q: 

ಆದರೂ ಒಂದು ಸಂಗ�ಯನುO qೕವ3 �5ಯoೇRೆಂದು ನನO ಇಷ<; ಅ=ೇನಂದgೆ ಪ1� 

ಪ3ರುಷqಗೂ C1ಸ@ನು ತUೆ, 6)ೕiೆ ಪ3ರುಷನು ತUೆ, C1ಸ@qiೆ =ೇವರು ತUೆ ಆ~=ಾ�^ೆ. 
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. . . ಪ3ರುಷನು 6)ೕzಂದ ಉತ:�@{ಾಗIಲ�; 6)ೕಯು ಪ3ರುಷqಂದ 
ಉತ:�@{ಾದಳF. ಇದಲ�=ೆ ಪ3ರುಷನು 6)ೕqxತ@Jಾ~ qeಾ%ಣJಾಗIಲ�, 6)ೕಯು 
ಪ3ರುಷನ qxತ@Jಾ~ qeಾ%ಣJಾದಳF (1 RೊQಂಥ 11:3, 8, 9; ಒ�@ 7ೇ5ದು� 

ನನOದು). 

 

6)ೕಯರು . . . ಅmೕನದI�ರoೇಕು; ಧಮ%&ಾಸ)ದI�ಯೂ nೕiೆ 7ೇ5=ೆಯUಾ�  
(1 RೊQಂಥ 14:34; ಒ�@ 7ೇ5ದು� ನನOದು). 

 

ಉಪ=ೇಶeಾಡುವದRಾpಗI ಪ3ರುಷರ TೕUೆ ಅmRಾರ ನ_ಸುವದRಾpಗI 

6)ೕಯQiೆ ^ಾನು ಅಪ:´ೆ Rೊಡುವtಲ�; ಅವರು eೌನJಾ~ರoೇಕು. ½ದಲು 
qx%ತJಾದವನು ಆ=ಾಮನಲ�Jೇ, ಆTೕUೆ ಹವ�ಳF (1 �½¾ೆ 2:12, 13; ಒ�@ 

7ೇ5ದು� ನನOದು). 

 

ಪ�ವ%RಾಲದI� =ೇವರ TೕUೆ qQೕ�ೆzಟ< ಭR @ೆಯgಾದ 6)ೕಯರು ಸಹ nೕiೆ�ೕ 

ತಮyನುO ಅಲಂಕQ6Rೊಂಡರು. ಅವರು ತಮy ಗಂಡಂtQiೆ ಅmೕನgಾ~ದು� (1 bೇತ1 

3:5; ಒ�@ 7ೇ5ದು� ನನOದು).  

bೌಲನು nೕiೆ ಬgೆಯುವ ಮೂಲಕ =ೇವರ ಸೃ�<ಯ ಕ1ಮವನುO ಎ�@ PೋQಸುPಾ@^ೆ, 
“ಪ3ರುಷನು 6)ೕiೆ ತUೆ”; “6)ೕಯು ಪ3ರುಷqಂದ [ಉತ:�@{ಾದಳF]”; “6)ೕಯು 

ಪ3ರುಷನ qxತ@Jಾ~ [qeಾ%ಣJಾದಳF]”; “[6)ೕಯರು] ಅmೕನgಾ~ರoೇಕು; 
ಧಮ%&ಾಸ)ದI�ಯೂ nೕiೆ 7ೇ5=ೆಯUಾ�”; ಮತು@ “½ದಲು qx%ತJಾದವನು 
ಆ=ಾಮನಲ�Jೇ, ಆTೕUೆ ಹವ�ಳF.” bೇತ1ನು =ೇವQಂದ 

ಅಂ~ೕಕQಸಲ:ಟ<ವgಾಗುವದRೆp ಪ1ಯ�Oಸು�@ದ� Rೆ�ಸ@ 6)ೕಯQiೆ “ಪ�ವ%Rಾಲದ” 
ಭR @ೆಯgಾದ 6)ೕಯರ ಉ=ಾಹರ´ೆಯನುO RೊಡುPಾ@^ೆ. 

Rೆಲವರು nೕiೆ Rೇ5ರುPಾ@gೆ, “ಧಮ%&ಾಸ)=ೊಳiೆ ಎI� 6)ೕಯರು ಪ3ರುಷQiೆ 

ಅmೕನgಾ~ರoೇRೆಂದು 7ೇಳಲ:;<=ೆ?” (^ೋ_Q 1 RೊQಂಥ 14:34) {ಾRೆಂದgೆ 
ಅವQiೆ ಧಮ%&ಾಸ)ದI� ಮತು@ ½ೕ&ೆiೆ ಪ1ಕ;ಸಲ:ಟ< qಬಂಧ^ೆಗ�æೆಳiೆ ಅಂಥ 
{ಾವ=ೇ 7ೇ5Rೆಯು ಕಂಡು ಬಂtರುವtಲ�. ಈ ಪ1& Oೆiೆ ಈ Rೆಳ~ನ ಉತ@ರವನುO 

Rೊಡಬಹುದು: �ೕಸು Rೆಲವ3 GಾQ ½ೕ&ೆಯ ಧಮ%&ಾಸ)ದI� ಇಲ�ದಂಥ ಹ�ೆಯ 
ಒಡಂಬ_Rೆಯ 7ೇ5RೆಗಳನುO ಉU �ೇ2ಸುವದRೆp ಧಮ%&ಾಸ)ವನುO ಸೂ}6ದನು 
(^ೋ_Q Cೕತ%^ೆ 82:6, ಇದು �ೕ7ಾನ 10:34ರI� ಉU �ೇ2ಸಲ:;<=ೆ; Cೕತ%^ೆ 

35:19, ಇದು �ೕ7ಾನ 15:25ರI� ಉU �ೇ2ಸಲ:;<=ೆ. ಅಷು<eಾತ1ವಲ�=ೆ, Pಾನು 
�&ಾಯ 28:11, 12ನುO ಉU �ೇಖನ eಾಡು�@=ಾ�ಗೂv, bೌಲನು 1 RೊQಂಥ 14:21ರI�ನ 
ತನO ಉಪ=ೇಶRೆp oೆಂಬಲJಾ~ ಧಮ%&ಾಸ)ದ 7ೆಸರನುO ಬಳಸುPಾ@̂ ೆ. ಈ ಪ1&ೆOಯ 

ಅಂಶRೆp ಇನOಷು< ಉತ@ರJೆಂದgೆ ಗUಾತv 4:21, 22ರI� bೌಲನು GಾರಳF ಮತು@ 
7ಾಗರಳನುO 7ೆಸQಸುPಾ@ ಪgೋ©Jಾ~ ಧಮ%&ಾಸ)Rೆp 7ೋIRೆ eಾಡುPಾ@̂ ೆ. 
ಸ:ಷ<Jಾ~ರುವ ಪ1Rಾರ, bೌಲನು ಧಮ%&ಾಸ)Jೆಂದು ಕgೆಯುವದು =ೇವರು ½ೕ&ೆiೆ 



 173 

ದಯbಾI6ದ ಧಮ%&ಾಸ)ಕp­ <ೆ 6ೕxತJಾ~ರುವtಲ�. bೌಲನು, ಒಂದು 
lGಾ@ರJಾದ ಅಥ%ದI�, ಆtRಾಂಡ ಪ3ಸ@ಕವನುO ಸಹ ಧಮ%&ಾಸ)ದ sಾಗJೆಂದು 

ಪQಗ¹6ದ�ನು. nೕiೆ, ಆತನ ದೃ�<ಯUಾ�ದgೋ, ಧಮ%&ಾಸ)ವ3 “. . . ಅವನು qನiೆ 
ಒhೆಯ^ಾಗುವನು” ಎಂದು 7ೇಳFತ@=ೆ ಎಂಬ=ಾ~ ಆತನು 7ೇ5ದು� qಖರJಾದ=ಾ�~ತು@ 
(ಆtRಾಂಡ 3:16). 

bೌಲನು 6)ೕಯQiೆ qೕ_ದ oೋಧ^ೆಗಳF ಸಂಸÅ�-ಪ1�ಕೂಲ ಆ~ದ�ವ3. ಆತನ 
Rೆ�ಸ@ 6)ೕಯQiೆ qೕ_ದ oೋಧ^ೆಗಳF (1 RೊQಂಥ 14:34, 35; 1 �½¾ೆ 2:11, 12) 
ಅವರು Âೕlಸು�@ದ� ಸಮು=ಾಯಗಳ GಾಂಸÅ�ಕ ಆ\ಾರಗಳ TೕUೆ 

ಆwಾರJಾದವ3ಗ�ಾ~ರIಲ�. ~1ೕä-gೋಮÙ ಸಂಸÅ�ಯI�, 6)ೕಯರು 
ಸeಾಜದI� ^ಾಯಕತ�ದ bಾತ1ಗಳನುO ವn6RೊಳFr�@ದ�ರು. 7ೊಸ ಒಡಂಬ_Rೆಯ 
ಜಗ�@ನI� 6)ೕಯರ GಾÐನeಾನದ ಬi Ëೆ ದೃ­ಾ<ಂತಪ_ಸುವಂಥ ಉU �ೇಖನಗಳæ ಈ 

Rೆಳ~ನಂ�ರುತ@Jೆ: 

6)ೕಯರು ಅ^ೇಕ Gಾವ%ಜqಕ ಹು= �ೆಗಳನುO ವn6Rೊಂ_ದ�ರು ಮತು@ ಅವರು 

ಪ3ರುಷರಂPೆ�ೕ ತಮy Gಾವ%ಜqಕ ಕತ%ವvಗಳನುO ಚUಾzಸoೇRಾ~P @ೆಂಬುದನುO 

ಸೂ}ಸುವದRೆp Gಾಕಷು< ಪ3gಾJೆzರುತ@=ೆ. ಅmಕೃತ ¨Uಾ&ಾಸನಗಳ 

=ಾಖUೆಗಳI� 6)ೕಯರ 7ೆಸರುಗಳF ಅವರ Gಾವ%ಜqಕ GೇJೆ ಮತು@ ಔ=ಾಯ%Pೆಯ 

— iೌರJಾಥ%Jಾ~ — =ಾಖIಸಲ:;<ರುತ@Jೆ. ಅವರು =ೇವGಾÐನಗಳನುO 

qವ%nಸು�@ದ�ರು ಮತು@ C1ೕhೆಗಳನುO, Tರವ¹iೆಗಳನುO, ಮತು@ ಯÖಗಳನುO 

bಾ1�ೕÂಸು�@ದ�ರು.9 

 

6)ೕಯರು ಬಹುbಾಲು lಗ17ಾgಾಧಕ ಕುಪಂಥಗಳI�, ಡ{ಾ^ಾ, ಐ¨÷, Il{ಾ, 

_�qGೊ÷ ಮತು@ I�ರ 7ಾಗೂ Ioೆgಾ GೇQದಂPೆ ಅ^ೇಕ =ೇವPೆಗಳ 

{ಾಜCಯgಾ~ಯೂ ^ಾಯಕgಾ~ಯೂ GೇJೆ eಾಡು�@ದ�ರು. ಅವರು Gಾವ%ಜqಕ 

ಆgಾಧ^ೆಗಳI� ಸC1ಯJಾ~ sಾ~{ಾ~ರು�@ದ�ರು, ಸಂ~ೕತಗಳನುO ರ}ಸು�@ದ�ರು 

ಮತು@ wಾx%ಕ lmಗಳನುO ನ_ಸು�@ದ�ರು, =ೇವGಾÐನದ ಆಡ5ತವನುO ಮತು@ 

ಕುಪಂಥದ ಹಣRಾ6ನ ವvವ7ಾರಗಳನುO ^ೋ_RೊಳFr�@ದ�ರು, ಹಬ³ದ tನದ 

RೊಂhಾಟಗಳನುO ಸಂಘ;ಸು�@ದ�ರು, ಸಂ~ೕತ ನು_ಸು�@ದ�ರು ಮತು@ ಬೃಹ¶ 

ಸಂãೆvಯ ಜನQiೆ ಪ1sಾವ �ೕರುವಂಥ ^ಾಯಕತ�ದ �ೕeಾ%ನಗಳನುO 

PೆiೆದುRೊಳFr�@ದ�ರು.10 

 

. . . ~1ೕCೕಕರಣದ ಯುಗ (Hellenistic age) GಾeಾನvJಾ~ 6)ೕಯQiೆ ಒಂದು 

l½ೕಚ^ೆಯ RಾಲJಾ~ತು@ . . . bೌಲನ tನಗಳI� 6)ೕಯQiೆ ಗಮ^ಾಹ% 

ಪ1eಾಣದI� ಚಲನವಲನದ ಸ�ತಂತ1¯, lJಾಹ 7ಾಗೂ l\ ÞೇದನಗಳI� ಹಕುpಗಳF 

ಇದ�ವ3, ಮತು@ Rೆಲವ3 ಸÐಳಗಳI� 7ಾಗೂ Rೆಲವ3 ಕುಪಂಥಗಳI�, Gಾವ%ಜqಕ ಮತು@ 

wಾx%ಕ ಹು= �ೆಗಳನುO ವn6RೊಳFrವ ಅmRಾರlತು@ . . . ~1ೕä 6)ೕಯರು ಮುಸುಕು 

7ಾCRೊಳFrವದನುO �ಟು<�;<ದ�ರು ಮತು@ ಅಸಂãಾvತJಾದ RೇಶಲಂRಾರದ 

&ೈIಗಳನುO ಪ1�ೕಗeಾ_ ^ೋ_RೊಳFr�@ದ�ರು.11 
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ಅÎಸ@ಲರ ಕೃತvಗಳ ಪ3ಸ@ಕದI�, 6)ೕಯರು ತಮy ಸಮು=ಾಯಗಳI� 
bಾ1ಬಲvವನುO Gಾm6ದ�ರು ಮತು@ ಪ3ರುಷರ ಸಂಗಡ ಪ�ವ%sಾl{ಾ~ 

Rಾಯ%qವ%nಸುವದRೆp ಅವRಾಶ Rೊಡಲ:ಟ<ವgಾ~ದ�gೆಂಬುದನುO ಸೂ}ಸುವಂಥ 
6)ೕಯರ ಚಟುವ;RೆಗಳನುO ಲೂಕನು =ಾಖI6ರುPಾ@̂ ೆ. ·6ದvದ ಅಂ��ೕಕvದI� 
bೌಲ ಮತು@ oಾನ%ಬರ TೕUೆ nಂGೆಯನುO “ಕುIೕನ 6)ೕಯರು” ಮತು@ “ಊQನ 

ಪ1ಮುಖರು” ಪ1\ೋt6ದರು (ಅÎಸ@ಲರ ಕೃತvಗಳF 13:50), ಮತು@ ¾ೆಸUೋqಕದI� 
ಪ1ಮುಖ 6)ೕಯರI� ಅ^ೇಕರು Rೆ�ಸ@gಾದರು (ಅÎಸ@ಲರ ಕೃತvಗಳF 17:4). 

&ಾಸ)ಗಳI� ಅನುಮ�zಲ�ದಂಥ bಾತ1ಗಳನುO ಸeಾಜವ3 6)ೕಯQiೆ 

Rೊಡಬಹು=ಾದರೂ, Rೆ�ಸ@ 6)ೕಯರು Uೋಕದ ಪ1sಾವವನುO ಅನುಸQಸoಾರದು 
(gೋeಾ 12:2). ಅವರ ಗುQಯು �ೕಸುlನ ಆ,ೆಗ5iೆ lwೇಯgಾಗುವ=ೇ 
ಆ~ರoೇಕು, ಅವ3ಗಳF ಸeಾಜದI� 7ೆಚು� bಾ1wಾನvPೆಯುಳr GಾಂಸÅ�ಕ 

ಆ\ಾರಗ5iೆ lರುದ�Jಾ~ದ�ರೂ ಸQ�ೕ lwೇಯgಾಗoೇಕು. 6)ೕಯರು, “ಸeಾಜವ3 
ನqOಂದ ಏನನುO ಎದುರು ^ೋಡುತ@=ೆ?” ಎಂದು Rೇ5Rೊಳr=ೆ “�ೕಸುವ3 ನqOಂದ 
ಏನನುO ಎದುರು^ೋಡುPಾ@^ೆ?” ಎಂದು Rೇ5Rೊಳroೇಕು. 

ಅನq�ಸುU8ೆ 

ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧಗಳw  
ಗಂಡನು ತನO 7ೆಂಡ�ಯನುO ·1ೕ�ಸoೇಕು ಮತು@ 7ೆಂಡ�ಯು ತನO ಗಂಡನನುO 

·1ೕ�ಸoೇಕು, ತಂ=ೆPಾzಗಳF ತಮy ಮಕpಳನುO ·1ೕ�ಸoೇಕು ಎಂಬ=ಾ~ =ೇವರು 
ಅbೇµಸುPಾ@̂ ೆ (ಎáೆಸ 5:25; �ೕತqiೆ 2:4). ಕುಟುಂಬಗಳF ಒಬ³ರ TೕUೊಬ³ರು 

·1ೕ�ಯನುO — ತಂ=ೆಯು ಮಗನ TೕUೆ 7ೊಂtರುವ (�ೕ7ಾನ 3:35; 5:20; 17:23, 
24) ಮತು@ ಮಗನು ತಂ=ೆಯ TೕI;<ರುವ (�ೕ7ಾನ 14:31) ·1ೕ�ಯ ಪ1Rಾರ —  
oೆ�ೆ6Rೊಳrತಕpದು�. �ೕಸುವ3 ತನO PಾPಾpIಕJಾದ ಭೂUೋಕದ ತಂ=ೆPಾzಗ5iೆ 

ತನOನುO ಅmೕನಪ_6Rೊಂಡ ಪ1RಾರJಾ~�ೕ, ಮಕpಳF ತಮy ತಂ=ೆಗಳ }ತ@Rೆp 
ಸ:ಂtಸುವವgಾ~ರoೇಕು (ಲೂಕ 2:51). 

·1ೕ�ಯು ಕುಟುಂಬದI� 7ೇiೆ PೋQಸಲ:ಡoೇRೆಂಬುದRೆp eಾಗ%ಸೂ}ಗಳನುO  

1 RೊQಂಥ 13:4-8ರI� Rಾಣಬಹು=ಾ~=ೆ. ಒಂದು ಕುಟುಂಬRೆp ಉತ@ಮJಾದ 
ಉbಾಯJೆಂದgೆ ಈ ವಚನಗಳನುO ಬgೆದ ಫಲಕಗಳನುO ಮ^ೆಯI� 7ಾCRೊಳroೇಕು. 
ಕುಟುಂಬದ ಸದಸvರು ಒಬ³Qiೊಬ³ರ lಷಯದI� 7ೇiೆ ನhೆದುRೊಳroೇRೆಂದು 

,ಾ·ಸುವಂPಾಗಲು ಅವರು ಸತತJಾ~ ಅದನುO ಓದುತ@Iರoೇಕು. 
^ಾವ3 ನxyಂದ qQೕµಸುವ ಜJಾoಾ�QಯನುO ವn6RೊಳFrJೆವ3 ಮತು@ ನಮy 

bಾತ1Rೆp ಸಮಪ%ಕJಾ~ ಪ1�C1zಸುವವgಾಗುವಂPೆ =ೇವರು ನಮiೆ ವn6ರುವ 

bಾತ1ವನುO ನಮyI� ಪ1��ಬ³ರು ಸಹ ಅಥ%eಾ_Rೊಳroೇಕು ಮತು@ 
iೌರlಸoೇಕು. ^ಾವ3 {ಾವದನುO eಾಡುವದು ನಮy ಜJಾoಾ�Qಯಲ�±ೕ ಅದನುO 
eಾಡಲು ಪ1ಯ�OಸುJಾಗ Rೆಟ< ಪQ6Ð�ಗಳF ಉದ.ವJಾಗುತ@Jೆ.  
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ಕುಟುಂಬದI� ಗಂಡನು ತUೆ{ಾ~ರoೇRೆಂದು =ೇವರ ಬಯRೆ{ಾ~=ೆ (ಎáೆಸ 
5:23). ಕುಟುಂಬದ ಘಟಕದI� ಆತನು ^ಾಯಕ^ಾ~ರoೇಕು. bಾತ1ಗಳF 

ಅದಲುಬದUಾ=ಾಗ ಸಮGೆvಗಳF ಉಂÍಾಗುತ@Jೆ. 
ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬ_Rೆಯ RಾಲದI� Gಾರಳಂತಹ ಭR @ೆಯgಾದ 7ೆಂಡ�ಯರು 

eಾ_ದ Qೕ�ಯI��ೕ, 7ೆಂಡ�ಯರು ತಮy ಗಂಡಂtQiೆ ಅmೕನgಾ~ರುವ ಮೂಲಕ 
ತಮyನುO ಅಲಂಕQ6Rೊಳroೇಕು.  

ಪ�ವ%RಾಲದI� =ೇವರ TೕUೆ qQೕ�ೆzಟ< ಭR @ೆಯgಾದ 6)ೕಯರು ಸಹ nೕiೆ�ೕ 

ತಮyನುO ಅಲಂಕQ6Rೊಂಡರು. ಅವರು ತಮy ಗಂಡಂtQiೆ ಅmೕನgಾ~ದು� {ಾವ 

|ೕ�ಗೂ iಾಬQಪಡ=ೆ ಒ� rೇದ^ೆOೕ eಾಡುವವgಾ~ದ�ರು. GಾರಳF 7ಾiೆ�ೕ 

ಅಬ17ಾಮqiೆ lwೇಯ�ಾ~ದು� ಅವನನುO ಯಜeಾನ ಎಂದು ಕgೆದಳF (1 bೇತ1 

3:5, 6). 

ಒಬ³ ಭR @ೆ{ಾದ 7ೆಂಡ�ಯ ವಣ%^ೆಯು ,ಾ^ೋC@ 31:10-31ರI� 6ಕುpತ@=ೆ. ಈ 

Jಾಕvsಾಗವ3 ಆRೆಯು ತನO ಗಂಡ ಮತು@ ಮಕpಳ ಆgೈRೆಯನುO GೇQದಂPೆ, ಪಡುವ 
ಪ1{ಾಸಗಳ^ೆOUಾ� ವ¹%ಸುತ@=ೆ. 

ತಂ=ೆPಾzಗಳF ತಮy ಮಕp5iೆ ಉತ@ಮ ಉ=ಾಹರ´ೆ�ಾ~ರoೇಕು. oೈಬÚ 

ನಮiೆ Rೆಟ< ಮತು@ ಒ� rೆಯ ಎರಡೂ Qೕ�ಯ ತಂ=ೆPಾzಗಳ ಉ=ಾಹರ´ೆಗಳನುO 
qೕಡುತ@=ೆ. ಅಬ17ಾಮನು ಒಬ³ ಒ� rೇ ತಂ=ೆiೆ ಉ=ಾಹರ´ೆ{ಾ~=ಾ�^ೆ. Pಾನು 
ಅಬ17ಾಮನ ಮಕpಳನುO ಆ¨ೕt%ಸುವದRೆp ಶಕ@^ಾಗುವಂPೆ ಆತನು ಅವರನುO ಕತ%ನ 

=ಾQಯI� ನ_ಸುವ^ೆಂದು =ೇವQiೆ iೊ�@ತು@ (ಆtRಾಂಡ 18:19). 
ಮಕpಳF ತಮy ತಂ=ೆPಾzಗಳನುO ಸ^ಾyqಸತಕpದು� ಮತು@ 

lwೇಯgಾಗತಕpದು� (ಎáೆಸ 6:1-3). ಇದು =ೇವರ �ೕಜ^ೆ{ಾ~=ೆ. 

ಅoಾ7Uೋಮನು ತನO ತಂ=ೆಯನುO ಸ^ಾyq6ದ�gೆ ಮತು@ ಆತನ lರುದ� 
ಬಂhಾಯJೇಳIಲ�Jಾ~ದ�gೆ ಇGಾ1�ೕÚ gಾಜvದI� 7ಾಗೂ =ಾlೕದನ ಕುಟುಂಬದI� 
ಎಲ�ವ� ಸQ{ಾ~�ೕ ಸಂಭl6ರು�@ತು@. ತನO ಮಗನ ಬಂhಾಯದ Rಾರಣtಂ=ಾ~, 

=ಾlೕದನು ತನO bಾ1ಣವನುO Rಾbಾ_RೊಳFrವದRೆp ಓ_ 7ೋದನು; ಆದgೆ ಯುದ�ವ3 
ಉಂÍಾ=ಾಗ, ಅoಾ7Uೋಮನ Gೈನvವ3 GೋIಸಲ:ಟು< ಆತನು Rೊಲ�ಲ:ಟ<ನು. 
=ಾlೕದನು, ಒಬ³ ಹೃದಯ ಒhೆಯಲ:ಟ< ತಂ=ೆ{ಾ~, “ನನO ಮಗ^ೇ, 

ಅoಾ7Uೋಮ^ೇ, ನನO ಮಗ^ೇ, ನನO ಮಗ^ಾದ ಅoಾ7Uೋಮ^ೇ, qನiೆ ಬದUಾ~ 
^ಾನು ಸ�@ದ�gೆ ಎ­ೊ<ೕ ಒ� rೇ=ಾಗು�@ತು@” (2 ಸಮುJೇಲ 18:33). 

ಕುಟುಂಬದI�ನ bಾತ1ಗಳ ಬi Ëೆ =ೇವರು ^ೇx6ರುವ �ೕಜ^ೆಯನುO 

ಅನುಸQಸt=ಾ�ಗ ಕುಟುಂಬ ಸಮGೆvಗಳF ಉದ.ವJಾದವ3. =ೇವರು ಕುಟುಂಬRಾp~ 
7ೊಂtರುವ �ೕಜ^ೆಯನುO ^ಾವ3 ಉತ@ಮiೊ5ಸಲು Gಾಧvlಲ�. 

sಾಗKಕ ಸಂಬಂಧಗಳw  
^ಾಗQಕ ಸಂಬಂಧಗಳI�ರುವ ಜನರ ನಡುJೆ iೌರವಪ�ವ%ಕJಾದ 



 176 

ವತ%^ೆzರoೇRೆಂದು =ೇವರು ಅbೇµಸುPಾ@̂ ೆ. ^ಾವ3 RೊUೊGೆ�ಯವQiೆ ಬgೆದ 
ಪ�1RೆಯI� ಬgೆಯUಾ~ರುವ ಯಜeಾನ-=ಾಸನ ಸಂಬಂಧtಂದ 

ಕIತುRೊಳrಬಹುದು ಮತು@ ಅದನುO ಉ=ೊvೕ~ಗಳF 7ಾಗೂ ಧ¹ಗಳ ನಡುlನ 
ವತ%^ೆಯI� ಅಥJಾ ಅದರಂತಹ oೇgೆ ಪQ6Ð�ಗಳI� ಅನ�ಯಪ_6Rೊಳrಬಹುದು. 

ಯಜeಾನರನುO T}�ಸoೇRೆಂಬ ಒಂದು ಪ1ಯತOವನುO eಾಡುವವgಾ~ =ಾಸರು 
ತಮy ಯಜeಾನQiೆ ಮನಃಪ�ವ%ಕJಾ~ lwೇಯgಾಗತಕpದು�. ಅವರು ಕತ%qiೆ 
ಭಯಪಡುವವgಾ~ GೇJೆ eಾಡoೇಕು. ತಮy ಯಜeಾನನು RೊಡುವದCpಂತಳF 
ಉತ@ಮJಾದ ಪ1�ಫಲವನುO =ೇವರು Rೊಡುವ^ೆಂಬುದನುO ಗ1n6Rೊಂಡವgಾ~, 

ಅವರು ಕತ%qiೋಸpರ Rೆಲಸ eಾಡು�@=ಾ�gೇ^ೋ ಎಂಬಂPೆ ದು_ಯತಕpದು�. 
ಎIೕಷನ =ಾಸ^ಾದ iೇಹÂಯು ಪ1Jಾtಯ ಬಯRೆಗಳನುO 

^ೆರJೇQಸುವವ^ಾ~ದ�ನು, ಆದgೆ ಒಂದು tನ ಆತನು ತನO ಬಯRೆಯಂPೆ ನhೆಯಲು 

qಧ%Q6ದನು. ^ಾeಾನನ ಕುಷ®gೋಗವನುO =ೇವರು ಗುಣಪ_6ದ ಬ5ಕ ಆತನು 
ಎIೕಷqiೆ Rಾ¹RೆಯನುO 6�ೕಕQ6RೊಳFrವಂPೆ ಒPಾ@ಯ ಪ_ಸುವ Jೇ�  ೆiೇಹÂಯು 
ಅI�ದ�ನು. 

ಎIೕಷನು, “^ಾನು ಸqOm GೇJೆeಾಡು�@ರುವ �7ೋವ^ಾ´ೆ, qqOಂದ ಏನೂ 
PೆiೆದುRೊಳFrವtಲ�” ಎಂದು 7ೇ5ದ�ನುO iೇಹÂಯು Rೇ56Rೊಂ_ದ�ನು (2 ಅರಸು 
5:16). Pಾನು ಎIೕಷನ ಬಯRೆiೆ lರುದ�Jಾ~ ನhೆದವ^ಾಗುJೆ^ೆಂದು ಆತನು 

ಗ1n6Rೊಂ_ರoೇಕು, ಆದgೆ ಆತನು ̂ ಾeಾನನನುO nಂoಾI6 7ೋ~ ಆತನು ತನiೆ 
Rಾ¹RೆಗಳನುO Rೊಡುವ 7ಾiೆ ಅವqiೆ ಸುಳFr 7ೇ5ದನು. ಆತನ ದುgಾ&ೆ ಮತು@ 
ಅlwೇಯPೆಯ Rಾರಣtಂದ ^ಾeಾನq~ದ� ಕುಷ®gೋಗವ3 ಆತqiೆ Rೊಡಲ:;<ತು  

(2 ಅರಸು 5:27). ಯಜeಾನರು =ೇವರ }ತ@ವನುO ಉಲ�ಂ/ಸ=ೆ ಇರುವ ವgೆiೆ =ಾಸರು 
ಅವQiೆ lwೇಯgಾಗoೇRೆಂದು =ೇವರು ಅbೇµಸುPಾ@^ೆ (ಅÎಸ@ಲರ ಕೃತvಗಳF 
5:29). 

=ಾಸQiೆ Rೊಡಲ:;<ರುವ oೋಧ^ೆಗಳF ಬಹುಶಃ ಉ=ೊvೕ~ಗ5ಗೂ 
ಅನ�ಯJಾಗುತ@Jೆ. ^ಾವ3 ಒಂದು tನದ ಸಂಬಳRಾp~ ಒಂದು tನದ ಉತ@ಮ 
RೆಲಸವನುO ಒದ~ಸತಕpದು�. �ೕಸುವ3iೆ iೌರವ 6ಕುpವಂPೆ ಮತು@ ಆತನ 7ೆಸQiೆ 

ದೂಷ´ೆಯನುO ತರುವವgಾ~ರದ 7ಾiೆ ^ಾವ3 RೆಲಸವನುO eಾಡತಕpದು�. 
ಒಬ³ 7ೈಸೂpÚ l=ಾvÏ%ಯು Jಾvbಾರ ಮ5iೆ�ಂದರI� RೆಲಸವನುO 

ಆರಂ|6ದ�ನು, ಅI� nQಯ ಪ3ರುಷರ^ೊOಳiೊಂ_ದ� ಒಂದು ಗುಂಪ3 ಆತqiೆ 

ಅ­ೊ<ಂದು ಕ%ಣJಾ~ ಪQಶ1ಮ ಪಡoೇಡ ಎಂದು ಸಲ7ೆ eಾಡು�@ದ�ರು. ಧ¹ಯು 
ಇರುJಾಗ­ೆ< ಅವರು \ೆ^ಾO~ Rೆಲಸ eಾಡು�@ದ�ರು. Pಾನು ಇ­ೊ<ಂದು ಕಷ<ಪಟು< Rೆಲಸ 
eಾ_ದgೆ ಅವರು ಅ­ೆ<ೕನೂ Rೆಲಸವ^ Oೇ eಾಡುವtಲ�ವUಾ� ಎಂದು l=ಾvÏ%ಯು 

oೇಸರiೊಂಡನು. ಒಂದು tನ ಊಟದ �ಡುlನ ಸಮಯದI�, ಆತನು RೊUೊGೆ� 
3:23ರನುO ಓtದನು, ಅದು ಆತನನುO ಮನುಷvQiೋಸpರವಲ�=ೆ �ೕಸುliೋಸpರ 
ದು_ಯoೇRೆಂದು qಣ%z6RೊಳFrವಂPೆ eಾ_ತು. ಧ¹ಯು ತನiೋಸpರ ಒಬ³ 
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ಸ7ಾಯಕನನುO ಆQ6RೊಳFrವ ಸಮಯ ಬಂ=ಾಗ, ಆತನು nQಯ ವvC@ಗಳ^ೆOUಾ� 
�ಟು< ಈ l=ಾvÏ%ಯನುO ತನO ಸ7ಾಯಕ^ಾO~ ^ೇx6Rೊಂಡನು. 

ಪಟ<ಣ±ಂದರI� ನhೆದ ಸುJಾPೆ%ಯ ಕೂಟದI� ಒಬ³ ಸುJಾPಾ% Gೇವಕqiೆ 
ಒಬ³ ವvC@ಯು eಾತ1Jೇ ಪ1�C1�ಯನುO PೋQದನು. tೕ�ಾGಾOನ eಾ_6Rೊಳrಲು 
ಮುಂ=ೆ ಬಂದ 6)ೕಯ ಬi Ëೆ ಆತನು ಪ1sಾlತiೊಂಡನು, {ಾRೆಂದgೆ ಆRೆಯು 

ಸಮು=ಾಯದI� ಪ1ಮುಖ 6)ೕ{ಾ~ದ�ಳF. ಆRೆಯನುO ಸ:¨%6ದ {ಾವ eಾತನುO 
Pಾನು ಆ_=ೆನು ಎಂಬದನುO �5ದುRೊಂಡು ಅದನುO ಮುಂtನ ಕೂಟದI� 
ಬಳಸಬಹು=ೆಂಬ ಇ\ Þೆzಂದ ಆತನು ಆRೆಯನುO nೕiೆ Rೇ5ದನು, “qನiೆ 

ಅಭvಂತರlಲ�Jೆಂದgೆ qೕನು ಸುJಾPೆ%iೆ lwೇಯJಾಗುವಂPೆ RಾರಣJಾದ {ಾವ 
Rಾಯ%ವನುO ^ಾನು 7ೇ5=ೆ ಅಥJಾ eಾ_=ೆ ಎಂಬದನುO 7ೇಳFl{ಾ?” ಅದRೆp ಆ 
6)ೕಯು ಉತ@ರJಾ~, “ಅದRೆp Rಾರಣ qೕನು 7ೇ5ದ ಅಥJಾ eಾ_ದ {ಾವ=ೇ 

Rಾಯ%ವಲ�. ಕೂಟದI� ನನO ಪಕpದI� ಕು5ತ 6)ೕಯು qಮiೆ ^ೆನ·=ೆ{ಾ? ಆRೆಯು 
ನನO ಮ^ೆಯ Rೆಲಸ=ಾRೆ. ಆRೆಯ RೆಲಸವನುO ಮತು@ ÂೕlತವನುO ^ೋ_ ^ಾನು 
ಬಹಳ ಪ1sಾlತ�ಾ~ ಆRೆಯ ಧಮ% {ಾವ=ೆಂದು ಆRೆಯನುO Rೇ5=ೆನು. ಆRೆಯು 

Pಾನು �ೕಸುವನುO ನಂಬುP @ೇ^ೆ ಮತು@ ಆತನ ಸsೆಯ ಸದಸv�ೆಂದು ನಮ1Pೆzಂದ 
7ೇ5ದಳF. ^ಾನು Rೆ�ಸ@ಳF ಮತು@ C1ಸ@ನ ಸsೆಯ ಸದಸvಳF ಆಗoೇRೆಂದು ಬಯ6ದ�Rೆp 
Rಾರಣ ಆRೆ�ೕ ಆ~=ಾ�� ”ೆ ಎಂದು 7ೇ5ದಳF. 

ಯಜeಾನರು ತಮy ಪರUೋಕದ ಯಜeಾನ^ಾದ �ೕಸುವನುO 
ಸ^ಾyqಸತಕpದು�. ಅವರು ತಮy =ಾಸರ lಷಯದI� ̂ ಾvಯJಾ~ ನhೆದುRೊಳroೇಕು. 
ಈ oೋಧ^ೆಯು ಉ=ೊvೕ~ಗಳನುO 7ೊಂtರುವ ಧ¹ಗ�ಾ~ ಸsೆಯ 

ಸದಸvgಾ~ರುವವQiೆ ಸಹ ಅನ�ಯJಾಗುತ@=ೆ. ಧ¹ಗಳF ತಮy Rೆಲಸiಾರರ ಬi Ëೆ 
=ಾµಣvಪರgಾ~ರoೇಕು. ಉ=ೊvೕ~ಗ5iೆ ^ಾvಯJಾದಂಥ ಸಂಬಳಗಳನುO 
Rೊಡತಕpದು� ಮತು@ ತಮiೆ ಜನರು ಏ^ೇನು eಾಡoೇRೆಂದು ಧ¹ಗಳF 

ಬಯಸುPಾ@gೋ ಅದ^ೆOೕ Pಾವ3 ಉ=ೊvೕ~ಗ5ಗೂ eಾಡoೇಕು (ಮPಾ@ಯ 7:12). 

ಸK1ಾದ ಸಂಬಂಧಗಳನುI ಅ�ವೃ7�ಪ9*8ೊಳw�ವದು  
ನಮy ½ದಲ ಜJಾoಾ�Qಯು =ೇವರ ಸಂಗಡದ ಸಂಬಂಧ ಮತು@ ಎರಡ^ೆಯದು 

oೇgೆಯವgೊಂt~ನ ಸಂಬಂಧJಾ~=ೆ. ಪ1��ಂದು ಸಂಬಂಧವ3 ·1ೕ�ಯ TೕUೆ 
ಆwಾರJಾ~ರoೇಕು, ಅದರI� =ೇವರ TೕUೆ ·1ೕ�, ÃೊPೆ Rೆ�ಸ@ರು, ^ೆgೆಯವರು, 
ಮತು@ JೈQಗಳ TೕUೆ ·1ೕ� 7ೊಂtರುವದು GೇQರುತ@=ೆ. ನಮy ಸಂಬಂಧಗ�ೆUಾ� 

·1ೕ�ಯ ಅ6@Jಾರದ TೕUೆ ಕಟ<ಲ:ಟ<ವ3ಗ�ಾ~ದ�I�, ಪರಸ:ರQiೆ ಸಂಬಂm6ದ ನಮy 
ಅ^ೇಕ ಸಮGೆvಗಳF ಪQಹQಸಲ:ಡು�@ದ�ವ3. 

Rೆ�ಸ@ರು oೇgೆಯವgೊಂt~ನ ತಮy ಸಂಬಂಧಗಳನುO ಅಥ%eಾ_Rೊಳroೇಕು 

ಮತು@ iೌರlಸoೇಕು 7ಾಗೂ ಆ ಸಂಬಂಧಗಳI� ತಮ~ರುವ 7ೊ´ೆಗಳನುO 
^ೆರJೇQಸoೇಕು. C1ಸ@ನ =ೇಹದ ಸದಸvರು ಪರಸ:ರರ ಕhೆiೆ ಜJಾoಾ�QಗಳನುO 
7ೊಂt=ಾ�gೆ. ಪ1��ಬ³ Rೆ�ಸ@qಗೂ ಸsೆಯI� ^ೆರJೇQಸoೇRಾದ bಾತ1±ಂದು 
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ಇರುತ@=ೆ. 
ಗಂಡಂtರು ಮತು@ 7ೆಂಡ�ಯರು (3:18, 19). 7ೆಂಡ�ಯು ತನO ಗಂಡqiೆ 

ಅmೕನ�ಾ~ರoೇಕು — ಆತನು ತನO ಶC@zಂದ ಆRೆಯನುO Gಾ�mೕನಪ_6Rೊಳrಲು 
ಶಕ@^ೆಂಬ RಾರಣRಾp~ ಅಲ�, ಆದgೆ ಕತ%ನ }ತ@ಕpನುಗುಣJಾ~ ತನOನುO ಆತqiೆ 
ಅmೕನಪ_6Rೊಳrಲು ಮನಸು�ಳrವ�ಾ~=ಾ��ೆಂಬ RಾರಣRಾp~�ೕ ಆ~=ೆ. 

7ೆಂಡ�ಯು sಾವ^ಾತyಕJಾ~ ದುರುಪ�ೕಗಪ_6RೊಳFrವ ಮೂಲಕ ತನO ಗಂಡನ 
TೕUೆ ಅmRಾರ ಚUಾzಸoಾರದು, ಅದು =ೈnಕ &ೆùೕಷ´ೆಯ­ೆ<ೕ 
l^ಾಶಕರJಾ~ರಬಲ�ದು. GಾeಾನvJಾ~ 7ೇಳFವ=ಾದgೆ, 6)ೕಯರು ತನO 

Gೌಂದಯ%tಂದ ಪ3ರುಷqiೆ ಆಕಷ%´ೆ{ಾ~ರುPಾ@gೆ, ಮತು@ 6)ೕಯರನುO Rಾbಾಡುವ 
7ಾಗೂ Îೕಷ´ೆ eಾಡುವ ತಮy Gಾಮಥv%ಗ5ಂ=ಾ~ 6)ೕಯQiೆ ಪ3ರುಷರು 
ಆಕಷ%´ೆ{ಾಗುPಾ@gೆ. ಈ ಗುಣಲ©ಣಗಳನುO ಒಬ³Qiೊಬ³ರ lರುದ�Jಾ~ 

�ರು~ಸಲ:ಡಕೂಡದು. 
ಗಂಡಂtರುವ ತಮy 7ೆಂಡ�ಯರನುO 7ೆದQ6 ಅಥJಾ ಒPಾ@z6 ತಮiೆ 

ಅmೕನಪ_6Rೊಳroಾರದು. ಬದUಾ~, ಅವರು iಾಢJಾದ ·1ೕ�ಯುಳrವgಾ~ 

ಅವQiಾ~ RಾಳÂಯನುO PೋQಸತಕpದು� (ಎáೆಸ 5:25). ಇಬ³ರು ಅಥJಾ ಮೂವರು 
ಜನರ^ೊOಳiೊಂಡ ಪ1��ಂದು ಸಂಬಂಧದI�ಯೂ, {ಾgಾದgೊಬ³ರು 
ಮುಂ=ಾಳತ�ವನುO ವn6Rೊಳroೇಕು; ಏಕRಾಲದI� ಇಬ³ರು ^ಾಯಕ^ಾ~ Rೆಲಸ 

eಾಡುವದRೆp Gಾಧvlಲ�. =ೇವರು eಾ_ರುವ ವvವG Ðೆಯು {ಾJಾಗಲೂ 
ಉತ@ಮJಾದ Rಾಯ% eಾಡುವ=ಾ~ರುತ@=ೆ. 

ತಂ=ೆPಾzಗಳF ಮತು@ ಮಕpಳF (3:20, 21). ಮಕpಳF ತಮy TೕUೆ 

ಅmRಾರದI�ರುವವQiೆ, l&ೇಷJಾ~ ತಮy ತಂ=ೆPಾzಗಳ ಅmRಾರRೆp 
ಅiೌರವವನುO PೋರುJಾಗ ಸeಾಜವ3 8ದ1iೊಳFrತ@=ೆ. lwೇಯPೆಯನುO 
ಕIತುRೊಂ_ರುವಂಥ ಮಕpಳ TೕUೆ�ೕ ಸsೆಯ ಭlಷvವ3 ಆwಾರJಾ~ರುತ@=ೆ. ಈ 

RಾರಣtಂದUೇ nQಯರು ಮಕpಳನುO iೌರವವ3ಳrವರ^ಾO~ಯೂ 
ಅmೕನದI�ರುವವರ^ಾO~ಯೂ ಇಟು<Rೊಂ_ರoೇಕು (2 �½¾ೆ 3:4, 5). 

ತಂ=ೆಗಳF }ಕp ಮಕpಳ ದೃ�<iೆ ಬೃಹ¶, Gಾ�mೕನಪ_6RೊಳFrವ 

qರಂಕುಶJಾtಗಳಂPೆ Rಾ¹ಸಬಹು=ಾ~=ೆ. ಅವರ Rೊ1ೕಧ 7ಾಗೂ ಅಸಮy� 
PೋQಸುlRೆಯು ಭಯ ಹು;<ಸುವ Qೕ�ಯI�ರಬಹುದು. ಒರಟು RೈಗಳFಳr, ದoಾ³5Rೆ, 
ಅಥJಾ ದಪ%ದ ತಂ=ೆಗಳF ಮಕpಳI� Pಾವ3 ಅಮುಖvರು ಮತು@ ಕ_T{ಾದವರು 

ಎಂಬ sಾವವನುOಂಟು eಾಡುವರು. ಇದನುO ಸಂಭlಸುವದRೆp �ಡುವದರ ಬದUಾ~, 
ತಮy ಮಕpಳI� ತಂ=ೆಗಳF ದೃಢl&ಾ�ಸ ಮತು@ wೈಯ%ವನುO ತುಂ�ಸoೇಕು. Rೆಲವ3 
GಾQ }ಕp ಮಕpಳF ತಮy ತಂ=ೆಯರು ಏನು oೇRಾದರೂ eಾಡಬಲ�ರು ಎಂಬ 

ನಂ�RೆಯನುO oೆ�ೆ6Rೊಂ_ರುPಾ@gೆ. ಅವರು ಸಹ Gಾಥ%ಕJಾದ ಗುQಗಳನುO 
Gಾmಸಲು ಶಕ@gಾ~ರುPಾ@gೆ ಎಂದು l&ಾ�66RೊಳFrವ 7ಾiೆ ತಂ=ೆಯಂtರು ಮಕp5iೆ 
ಸ7ಾಯ eಾಡoೇಕು.  
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ಯಜeಾನರು ಮತು@ =ಾಸರು (3:22-4:1). C1ಸ@ನI� ವvC@ಗ� æೆಳiೆ 
sೇದಗ5ರoಾರದು, {ಾRೆಂದgೆ ಎಲ�ರು ಆ�yಕJಾ~ ಸeಾನgಾ~=ಾ�gೆ (ಗUಾತv 

3:28). ಪQವತ%^ೆiೊಂ_ದ� =ಾಸರು C1ಸ@ನI� ಸ�ತಂತ1gಾದರು. ಅವರು ಆ�ßಕJಾ~ 
ತಮy ಯಜeಾನgೊಂtiೆ ಸeಾನPೆಯI�ದ�gಾದರೂ, ಅವQiೆ ಆಗಲೂ ತಮy 
ಯಜeಾನರ ಹಂ~ನI�ದ�ರು. ಅವರು ಇನುO 7ೆ\ಾ�ದ ಹುರು·qಂದ GೇJೆಯನುO 

ಮುಂದುವgೆಸoೇRೆಂಬುದು ಕತ%ನ ಅbೇ�ೆ{ಾ~ತು@. ಅವರ GೇJೆಯು �ೕಸುliಾ~ 
Rೆಲಸ eಾಡು�@ದ�gೆ 7ೇ~ರುತ@=ೋ 7ಾiೆ�ೕ ಇರoೇCತು@. ಒಬ³ ಉ=ೊvೕ~ಯು, 
�ೕಸುJೇ &ೆ1ೕಷ®Jಾದ 7ಾಗೂ ಅಂ�ಮ ಪ1�ಫಲವನುO RೊಡುJಾತನು ಎಂಬುದನುO 

�5ದವ^ಾ~ ತನO ಧ¹iೆ ಈ Qೕ�{ಾದ GೇJೆಯನುO qೕಡoೇಕು. ನಮyI� 
ಪ1��ಬ³ರು ಸಹ eಾನವ =ೇಹದI�ರುವ Jೇ�  ೆ eಾ_ರುವ ಸಕಲ 
Rಾಯ%ಗ5iಾ~ಯೂ �ೕಸುlನ ಮುಂ=ೆ UೆಕpವನುO Rೊಡoೇಕು (2 RೊQಂಥ 5:10). 

ಯಜeಾನರು ತಮy =ಾಸQiೆ iೌರವವನುO Rೊಟು< ಅವರ lಷಯದI� 
^ಾvಯJಾ~ ನhೆದುRೊಳroೇಕು, {ಾRೆಂದgೆ ಸ�ತಃ ಅವQiೇ Pಾqರುವಂಥ lಧದ 
ಯಜeಾನgಾ~�ೕ ಅವರು ಇರoೇRೆಂದು ಎದುರು^ೋಡುವ ಒಬ³ ಯಜeಾನನು 

ಇ=ಾ�^ೆ ಎಂಬ=ಾ~ 7ೇಳಲ:;<ತು. C1ಸ@ನ ಮ^ೋsಾವವನುO ಅ|ವೃt� ಪ_6RೊಳFrವ 
ಒಬ³ ಯಜeಾನನು ತನO =ಾಸರನುO ·1ೕ�ಸುವವ^ಾ~ oೆ�ೆಯುವನು ಮತು@ ಬಹುಶಃ 
ಅವರನುO ಸ�ತಂತ1iೊ5ಸುವನು. Rೆಲವ3 =ಾಸರು ತಮy ಉ=ಾತ@gಾ~ದ� 

ಯಜeಾನರನುO ಎ­ೊ<ಂದು ಅನುgಾಗ 7ೊಂtದ�gೆಂದgೆ, Gಾ�ತಂತ1¯ವನುO 
RೊÍಾ<ಗೂv ಅವರನುO �ಟು< 7ೋಗಲು qgಾಕQ6ದರು. ಅmRಾರ GಾÐನದI�ರುವ 
{ಾವ^ೇ ಆಗI ತನO RೈRೆಳ~ನವರ ÃೊPೆ 7ೇiೆ ನhೆದುRೊಳroೇRೆಂಬುದRೆp 

ಉ=ಾಹರ´ೆ{ಾ~ �ೕಸುವ^ೆOೕ ದೃ�<ಸತಕpದು�. 

ಅ9/ಪ�iಗಳw 
1RೊUೊGೆ�ಯವQiೆ ಬgೆದ ಪ�1Rೆಯ ಈ lsಾಗದI� ಅ�Jಾvಪ^ೆ ವಗ%ಗಳI�ರುವ 
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10; 1 bೇತ1 2:13-3:7. 3Robert G. Bratcher and Eugene A. Nida, A Translators Handbook on 
Paul’s Letters to the Colossians and to Philemon, Helps for Translators (New York: United 
Bible Societies, 1977), 92. 4Peter T. O’Brien, Colossians, Philemon, Word Biblical 
Commentary, vol. 44 (Waco, Tex.: Word Books, 1982), 224. 5ಗಳನುO ಸಹ ^ೋ_Q ಮPಾ@ಯ 
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